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A kütiigyi vita.
A tömegek bátorsága felől érdekes fejte­

getéseket olvastunk nem régiben. Az érde­
mes szerző, ki e kérdés tanulmányozását 
feladatává tette, kifejti és megmagyarázza 
azt a tényt, hogy nagyobb tömegekben és 
gyülekezetekben, a bátorság egyikről a má­
sikra ragad; eleinte nem mer helyeselni vagy 
pisszegni senki; ha akadt egy, azonnal akadt 
utána száz és ezer, az érzések mind nagyobb 
erővel nyernek kifejezést s végül egész extá­
zisbán tör ki, vagy tettlegességekre ragadtatja 
magát az eleinte csöndes tömeg.

Eszünkbe jut ez. midőn figyelemmel kí­
sérjük a nyilatkozatok ama sorozatát, me­
lyek a delegácziók folyama alatt a bulgáriai 
kérdésben Oroszországgal szemben voltak 
hallhatók.

Milyen szerényen beszéltek legelején! S 
milyen bátor az a hang, mely Fáik előadó 
mai beszédéből kihallatszik! Akkor kerülték 
gondosan még Oroszország egyenes megne­
vezését is, rendesen csak egy bizonyos ha­
talomról volt szó. Aztán Iválnoky gróf erő­
sebb hangokat intonált. Andrássy Gyula gr. 
már annak a nézetnek is kifejezést adott, 
hogy bizonyos feltételek mellett, bizonyos 
eshetőségekkel szemben érdekünk ugv hoz­
hatná magával, hogy védelmére keljünk. Az­
tán gáncsolni merték Kaulbars eljárását. Ké­
sőbb egyenes jogtalanságnak deklarálták a 
beavatkozásnak azt a jogát, melyet Orosz­
ország tényleg gyakorolt. S ma, midőn Kaul­
bars elment helyéről s úgy tetszik a dolog, 
mintha az Európa által gyakorolt nyomás 
következtében ment volna el, már nemcsak 
előjogokat nem akarunk engedni az orosz 
hatalomnak, hanem elodáig megyünk, hogy 
Oroszország protegáltját se akarjuk meg­
tűrni a bolgár trónon. Fáik előadó beszédé­
ben ilyforma szavakban jut ez kifejezésre: 
(•Magyarország közvéleménye nemcsak azon 
orosz protektorátust perhorreskálja, mely 
nyíltan ilyennek adja magát, hanem ugyan 
ily határozottsággal tiltakoznék az ellen is, 
ha a legalitás külső formáinak megtartása 
mellett egy Oroszországtól függő fejedelem 
által kerülő utón akarna e protektorátus 
Bulgáriába becsempészletni».

Ezek nyílt és egyszer igazán őszinte sza­
vak, melyeknek^elmondására valóban szükség 
volt. S akár a fokozatos bátorságkeltésnek 
hosszú proczesszusára volt szükség ahhoz, 
hogy elmondassanak, akár megszülettek 
volna e nélkül is, mi azt az elismerést nem 
tagadhatjuk meg az előadótól, mely őt e 
miatt megilleti.

De egészen más lesz Ítéletünk, ha e sza­
vak világánál az eseményeket mérlegeljük.
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Irta: SCHJORRING H. JOHANNA.
MÁSODIK SZAKASZ.

Az orvos naplója.
Október.

Most be vagyok rendezkedve ly otthonomban, s 
itt életemnek egy uj szakaszát kezdem meg. A ház 
berendezése sok gondot ád, s még sohasem érez­
tem annyira, mint most, hogy milyen nehéz . dolog, 
egyedül lenni. Ha az embernek saját háza van, az 
üres helyeken mindenütt hiányát érzi valaminek, 
valakinek, a ki köszöntse, ha hazajön, mosolyogjon 
reá vs uralkodjék a házban.

Iv'-n ! vén napjaimra még érzelgössé leszek üt 
uriiakomban, mely a Svanenholm (hattyú-sziget) 
büszke nevet viseli, mert egy náddal benőtt fo­
lyócska, mely csinos kanyarulatokban húzódik ké­
résziül a kastély parkján, lógja körül ezt a darabka 
Ibidet, a melyen szép «doktor-ház» áll, vetekedve 
egy épen szemközt álló piczi kastélvlval.

Milyen bájos dolog lehetne, itt ülni dolgozószo­
bámban, s utána nézni «neki», a mint reggel a 
verandán és a terrászon lesiet a folyócskához, hogy 
megetesse a madarakat, vagy pedig a lenyugvó nap 
sugaraiban felém fordult avczczal siet vissza a 
házba!

Azt mondják, hogy igen könnyű dolog feleseget 
kapni: cs különös, ha meggondolom : igen nehéznek 
tetszik.

Végig tekintek ismerőseim körén és sóhajtva kell 
ismételgetnem: «Senkit sem ismerek, a kit alkal­
masnak találnék arra, hogy sorsomat vele meg­
osszam.» Az egyik nagyon is szeretetreméltónak 
tetszik, semhogy azt várhatnám, hogy egy ilyen 
száraz mindennapi élet, melynek az az egyetlen 
előnye, hogy biztosítva van, kielégíthetné várakozá­
sait. Majd ismét azt gondolom, hogy talán ép azért 
jönne hozzám valaki, meri jó párti vagyok, s sze­
relem helyett legfelebb barátságot táplálna irántam. 
Köszönöm szépen.

Csak az ifjúkoré hát a szerelem? Mikor fejük 
tű legszebb virága, tavaszszal-e vagy őszszel ?

Munkás életemben rejtély maradt előttem a sze­
relem. Láttam sok kétségbeesett szerelmest, de lát­
tam-e valaha olyan embert, a ki kezét szivére téve, 
azt mondhatta volna : «Az ón számomra a szere­
lem napja lement már; az én utamra nem fog 
többe sugarakat hinteni.» Nem tudom, láttam-e va­
laha ilyen embert, de nem hiszem.

Deczember.
Nem tagadln tóm, iSdm lassabban telik, mint az­

előtt. Ezen az élénk környéken mindig találkozik 
ugyan valaki, a kivel elmulathatok ; de ismétlődik 
nálam ez a régi történet, mely mindig uj marad, 
hogy érettebb korban az ember már nem csatla­
kozik valakihez olyan könnyen. Én lettem e váloga- 
tósabb az emberekkel szemben, vagy az emberek 
velem szemben ? ügy hiszem, az előbbi az igaz.

Az egész hosszú külügyi vita folyamán
az volt épen az egyik kardinális hiba, hogy 
a szavak és tények között az összefüggést 
nem lehetett megtalálni soha, sőt oly ellen­
tétet lehetett e tekintetben tapasztalni, mely 
nem volt kiegyenlíthető. Nem-e határozot­
taknak látszottak Tisza szavai is a magyar 
parlamentben az akkori állapotokhoz képest 
és mégis Oroszország ép azon idő szerint 
a legnagyobb erőszakoskodásokat követte el 
odalent. Sándor fejedelmet elkergette széké­
ről, az ellene összeesküdteket szabadon bo­
csáttatta, a választások elhalasztását köve­
telje. azokba tényleg befolyt, erőszakoskodott, 
a felbujlógatott néppel verekedéseket inszcze- 
nirozolt, mi alatt nálunk azt hirdették, hogy 
Oroszországnak sincs több joga, mint nekünk 
s hogy nem tűrhetjük, miszerint magának több 
szabadságot vegyen, mint Európának bármely 
más állama.

Ez az ellentét a szavak és a tények kö­
zött, daczára a fenyegetődző beszédek egész 
sorozatának, fennáll ma is. El nem lett 
oszlatva a mai nap szónoklatai következté­
ben sem.

Ez az ellentét, legélesebben a fejeclelem- 
válaszlásnak kérdésében nyilatkozik.

E tekintetben külügyminiszterünk részéről 
semmi elhatározó lépés sem történt eddig. 
Annyi lett mondva, — ezt is az előadó be­
szédében találjuk — hogy a választás joga 
a bulgáriai nemzetgyűlést illeti, s Európa 
hatalmait a megerősítés. Ez jól hangzik így, 
de prakticze megvannak ennek a maga 
következményei. A mi kormányunk tartja 
magát az irás szavaihoz. Oroszország eléggé 
megmondotta a maga véleményét eddig is 
arra nézve, hogy Bulgária ne válaszszon 
mást, mint olyat, a kinek személye Szt-Pé- 
tervártt rnindenekfelett kívánatos. Az első 
választás, mely Valdemár herczegre esett, 
eléggé megvilágítja a helyzetet. Senki se is­
merte Tirnovóban, nem tudtak róla egyebet, 
csak azt, hogy a czár szeretett sógora. Ez 
elég volt, hogy egyhangúlag megválasztas- 
sék s az, hogy a választást el nem fogadta, 
mutatja azt a függést, melyben a czár- 
hoz áll.

Előre lehet látni a következendőket. A 
választás másod- vagy harmadsorban is ily 
egyénre eshet csupán. Ausztria-Magyarország 
visszavonul s a bolgár bölcseségre bizza az 
elhatározást, — Oroszország pedig előtérbe 
nyomul s jelöltje mellett egész erejét latba 
veti. Egyik oldalról langymeleg elismerést 
hallanak a bolgáros eső után, a másik ol­
dalon csupa fenyegetést: vájjon hová hatá­
rozzák el magokat?

Ebben az egész ügyben minden baj, min­
den bennünket eddig ért megaláztatás onnan

Mulatságom abban lelik, hogy élesen birálgatok 
mindent, mintha trónuson ülnék, nehány lépcsőfok­
kal magasabban, mint ember- és kortársaim. Mi­
lyen pompás dolog, ilyen hatalmasnak érezni ma­
gunkat !

1817. január.
A gróf pár nappal ezelőtt tért vissza fiatal ne­

jével külföldi nászútjáról; itt fognak lakni, mert a 
kastély újjáépítése már be van fejezve.

Itt nem csekély pompát fejtenek ki, s ez a gróf- 
nénak tulajdonítandó, a ki igazi nagyvilági hölgy : 
magas, derék, igen fiatal s mindenütt az első. Jöt­
tem, láttam, győztem — ez lehetne jeligéje. Ez ju­
tott eszembe, mikor bemutattak neki, pedig koránt­
sem olyan bájos és alig olyan szép, mint a délszak 
amaz igéző virága : Melanie Vernét. Vájjon elfe- 
Icdte-o már a gróí ? És vajon mi lett azóta a tün­
dén lényből. Kiváncsi vagyok rá, vájjon tud-e fe­
lőle valamit a gróf; sohasem tudtam magamat rá­
venni, hogy megkérdezzem tőle.

Végre is, mindent le lehet győzni és elfeledni, ha 
az ember folyvást csak előre tekint, a jövőbe, s 
nem hátra a múltba. Van egy pap barátom, a ki 
folyvást azt beszéli, hogy az embernek kimondha­
tatlan áldása a feledni tudás.

Május.
Egy betegem van jelenleg, a ki minden gondola­

tomat elfoglalja és időmet annyira igénybe veszi, 
mint ifjúkorom óta senki. A járásbirú neje ez, ki 
egy hét óla tüdőgyulladásban fekszik. Három nap­
pal ezelőtt végkép lemondtam róla, annyira, hogy 
ezt férjével is közöltem, a mit pedig soha sem 
leszek.

Ez a házaspár rendkívül rokonszenves előttem.
A férj halvány, szellemes, munka által kissé tulcsi- 
gázott ember, kinek az egészséges falusi levegő na­
gyon jót tesz. Körülbelül egy évvel ezelőtt helyez­
ték át ide. Neje oly sajátságos vegyüléke a nyílt­
ságnak és bánatosságnak, szelídségnek és hidegség­
nek, boldogságnak és fájdalomnak, szikrázó szellem­
nek és zárkózott hallgatagságnak, — a minővel 
még nem emlékszem, hogy találkoztam volna. A 
nők szeszélyesnek mondják, a férfiak ellenben szel­
lemesnek és a legnagyobb mértékben vonzónak. 
Észrevettem rajta továbbá azt, hogy a nőkkel szem­
ben egészen úgy viseli magát, mint a férfiakkal 
szemben, más szóval, mindig egyenlő marad Önma­
gával, ha ugyan ezt a szót alkalmazni lehet olyas­
mire, a mi örökké váltakozó, mint a tenger hul­
lámverése.

Junius.

Mély fájdalom ért. A fiatal Fritz járásbiró még­
ha't. A nyugtalanság cs a sok virrasztás annyira 
kimerítette, hogy ágyba kellett feküdni (mikor neje 
még szintén beteg volt) s többé nem kelt föl.

Szeptember.

A fiatal özvegy annyira fólépült, hogy életét már 
semmitől sem féltem. Ha most az én theológus ba­
rátom átvehetné az én föladatomat s tovább segi-
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ered, a mint azt Apponyi mai felszólalásá­
ban igen helyesen fejtette ki, mert mon­
archiánk lemondott arról, hogy az események­
kel szemben önálló álláspontra helyezkedjék 
s nem merte elvállalni azt a vezérszerepet, 
mely a Balkán kérdéseiben megilleti s mely­
ről büntelenül lemondania nem lehet. És 
most, a kérdésnek egy uj fázisában,- megint 
csak ott állunk, hogy hiányzik a bátorság a 
jelenben — talán megjön a bölcseség a be­
következett események után.

Bátorság urak! bátorság! Emlegessétek el 
magatokban ezt a szót minden isten adta 
napon.

Ás olasz külpolitika.
Azok a feleletek, melyeket Robilant gróf Olasz­

ország külügyminisztere a hozzá intézett interpellá- 
cziókra adott, egészben örvendetes és rokonszenves 
képet tárnak fel az olasz külpolitikáról. Teljesen 
megerősítik ezt a benyomást azok a diplomácziai 
levelezések is, melyek legutóbb az olasz kamara elé 
terjesztettek. Hangra, felfogásra, vérmérsekre egészen 
más politika ez, mini a minő a császári udvarok­
nál hagyományos, ha általános irányzatra nem is 
tér el talán tőlök.

Az olasz külpolitikát rendesen joggal vádolták, 
hogy csak a legünösebb érdek, merő számítás által 
vezérelteti magát. Nem igen lehetett benne egyéb 
gondolatot felfedezni, mint hogy hol kínálkozik a 
zsákmánylás jó alkalma. Szövetségeinek megvá­
lasztásában is szerepe hasonlított a sakáléhoz, 
mely az oroszlán nyomában lesi a marta­
léknak reá cső részét. Ezúttal az olasz kül­
politika sokkal nemesebb oldalról ismerteti meg 
magát. Kitűnik határozottan ethikai vonása, a 
jog és szabadság elveinek védelme által. És ez 
a magatartás felel is meg az ifjú állam ter­
mészetének. Olaszország épen fiatalságánál fogva 
nagyralátó, nyughatatlan ambiczióktól sarkall poli­
tikára hajlik, de bárhogy szomjazza is az alkalma­
kat hatalmának növelésére, sohasem felejtheti el 
azt, hogy léte a forradalom jogán és a népsouvc- 
rainilás tiszteletén épült tél. Hol a szabadság szem­
pontja jön kérdésbe. Olaszországnak csak a szabad­
ság barátai közé lehet állania.

Ez a szempont irányozta Robilant gróf politikáját 
a bolgár bonyodalmak kitörésétől kezdve. Semmi 
habozást és kétértelműséget nem ismert, hogy a 
czárizmus praetenziói clic-n a bolgár nép jogait vé­
delmezze. Mikor Sándor fejedelmet a gaz összees­
küvés országából kivitte, a fejedelem pártjára állott 
és az olasz képviselőt utasította, hogy a fejedelem 
párthiveivel érintkezésben maradjon. Határozot­
tan visszautasított minden lépést, hogy a lázadó, 
esküszegő tiszteket a megérdemelt büntetéstől 
megmentse, a mi tu.dvalevőleg egyik legsürgő­
sebb dolga volt a mi külügyi kormányunknak. 
Azóta is folyton síkra szállt a bolgár regensség tör­
vényességéért és a nagy szobranye fejedelemvá­

lasztó jogáért. Elejétől végig Robilant gróf pillanatig 
sem hagyta kétségben, h$gy Olaszország rokonszen- 
veit és befolyását melyik félnek kölcsönzi oda- 
Bizonyosan ez a magatartás lényegesen hatott arra’ 
hogy Oroszország kihívó elbizakodottságában alább 
hagyjon ; valószínűleg nagy. részben elősegítette azt 
is, hogy a bécsi politika rejtőző kétlakiságából 
pillanatra kibátorodjék.

A miben az olasz külpolifika ma monarchiánk 
külpolitikájával megegyezik, az, hogy mindkettő a 
szerződések tiszteletét, és a Balkán-államok függet­
lenségének fentartását hirdeti irányzó elveinek- 
Csakhogy az olasz politika, melyre nézve ez érde­
kek csak másodrendű jelentőséggel bírnak, követke­
zetesebb volt védelmökben, mint a mi politikánk, 
mely pedig ez érdekekben legfontosabb létkérdéseit 
látja fölvetve. Így is nagyon megnyugtató, hogy mi­
helyt a bécsi külpolitika a szerződések és népjogok 
határozott védelmére fogná magát elszánni, Olasz­
ország erélyes támogatására számíthat, mint 
ezt Robilant gróf tegnap az olasz kamara egyhangú 
helyeslése mellett kijelentette. Valóban a bécsi kül­
politikának annyi jó szerencséje van, mennyit a 
közmondás csak az ostobaságnak tulajdonit. íme az 
a szövetség, melyet a mi államférfiaink évek hosszú 
fáradságával megteremtettek, eddig csak érdekeink 
veszélyeztetésére vezetett és a legnehezebb válságok 
okait fejlesztette ki, ellenben alig hogy egy lábbal 
kilépnek belőle, ott künn az ajtónál várnak, a kiket 
eddig mellőztek, hogy jó szolgálataikat érdekeink 
védelmére felajánlják. Milyen jó az, hogy London­
ban és Rómában léteznek olyan államférfiak, kik az 
osztrák-magyar monarchiát megóvják ama hibák 
következményeitől, melyeket a bécsi államférfiak el­
követnek.

A bosnyák birtokviszonyok*
Irta vlsbóth János.

lí.
A mi már most a török hódítás előtti 

időkből fenmaradt földesúri és jobbágyi vi­
szonyok maradványait illeti, miután a rétnek 
és szántóföldnek messze túlnyomó része 
mirié, ezek is lényegileg a mirié-földeken sze­
repelnek, és pedig a mirié-földek eddig fel­
sorolt minden kategóriájában.

Ezen viszonyokra a földtörvény nem ter­
jeszkedik ki, valamint hogy nem voltak 
semmi kapcsolatban a fennállott török bü- 
bér- és védrendszerrel sem. Elétalálva a hó­
dítás áítal, fennmaradtak az izlamra tömege­
sen áttért'nemesség befolyásánál fogva és 
csak a felrnerült visszaélések megfékezése 
végett szabályoztattak újabban az 1859-ben 
(1276 szefer 14-én kelt törvény által, a 
nélkül, hogy ennek határozatai, nevezetesen 
az Írott szerződésekről szólók, valaha keresz­
tülvitettek volna.

A kmetnek (jobbágynak) háza, udvara,

kertje, rendszerint a földesur földjén áll és 
ez által tartandó fenn. A tizednek levonása 
után a termények egy hányada a fóldesuré. 
Ez a hányad V&-öd és fél közt vallakozik 
úgy a külö fu jző termények, valamint az 
egyes vviekek szerint. A hatalmaskodó föl­
desur felsrófolta, a lágy szivü vagy meg­
félemlített leszállítóba a maga részét és 
minthogy sem írott törvények, sem Írott 
szerződések nem léteztek, hanem minden 
ősi szokáson és tényleges állapoton alapult, 
az egyszer gyakorlatba jutott módozattól 
rehez volt minden eltérés Átlag azonban 
egy harmadrész illeti a földesurat.

Eltérő; a szokáséi; abban is, hogy ki 
adja a magút, i:i hordja be a földesur ré­
szét. A munka és a mivelés mindig kizáró­
lag a kmetet illeti. A kmet szabadon fel­
bonthatja a viszonyt, de csak bírói Ítélettel 
mozdítható el, ha nem miveli a földet, vagy 
ki nem adja az úri részt. Ha az ur a föl­
det eladja, a kmetnek elővételi joga van. Az 
uj ur a földdel együtt megszerzi a réginek 
jogait is a kmettel szemben. A kmet joga 
örökös, de adás-veves tárgyát nem képez­
heti, másra át nem ruházható. A megürült 
jobbágytelket (csiflluk) az ur másnak ad­
hatja, vagy maga foghatja mivclcs alá. Ilyen 
zbegluk», melyet az ur magának tart. min­
den nagyobb birtokon található.

A kmet-lelek nagysága abban találja ter­
mészetes határát, hogy a kmet elveszti azt 
a lóidét, melyet állandóan elhanyagol. Egyes 
kmelek . azonban igen jelentékeny földet 
képesek állandóan megmivelni, ha az ó-szláv 
zadrugából fenmaradt házközösségben élő 
több családnak állnak élen családfő gya­
nánt. így játszik bele a bosnyák bir­
tokviszonyokba a zadruga, közös eredetű 
több családnak ház- és vagyonközössége 
választott családfő palriarkhális hatalma 
alatt. E viszony igen gyakori a földmivelő 
családokban, melyek rá vannak utalva a 
napszámos erő hiánya által is, melyet ne­
kik pótol. De előfordul gazdag birtokos nem­
zetségeknél is, melyek osztatlanul cinek vagy 
legalább örömest maradnak közös családfő 
tekintélye alatt.

A birtokviszonyokat szabályozó ez intéz­
mények nevezetes kiegészítésüket 'alá’ják 
még az elővételi jogban. Kizárólag a hiúikra 
vonatkozik a szomszédnak joga. (sufa) hogy 
eladás esetén magához válthatja a földet az 
eladási összegen . cs pedig nemcsak az el­
adáskor, hanem még azután is bizonyos 
határidő alatt. Közgazdaságilag sokkal fon­
tosabb a minőre vonatkozó elővételi jog, 
mely 1274 Ramazan 7-én és az 1293 Mu­
haréin 7-én kelt törvények állal van szabá­
lyozva.

lené lelkileg! Mert fájdalmával szemben én sem­
mit sem tehetek — meg sem kisértem, mert előt­
tem nem nyilatkozik. Ügy jár itt köztünk, mintha 
idegen volna a földön; semmi sem képes felkölteni 
érdeklődését, még két gyermeke sem. De hát a fáj­
dalomnak időre van szüksége, a mig megenyhül.

1818. márczius hava.
Meglehetősen izgatott hangulatban választottam 

ma sétámra egy teljesen félreeső ösvényt az erdő 
mögött. Minden egyes napivégzetes híreket hoz; a 
vér forr az ereimben, nem hagy nyugtomat, el kell 
mennem, ki a harezba a hazáért. De két mágnes 
tart itt vissza. Az egyik'a gróf, a ki nem érzi ma­
gát egészen jól és nyugtalankodik nejének legköze­
lebbi lebetegedése miatt. A másik mágnes — igen, 
nem titkolhatom többé magam előtt — a fiatal 
Özvegy.

Szerelem, s ez az igazi ok, a mely itt tart.

Április 24.
Ma ismét magányos ösvényemen ballagtam, s a 

mennyire a tegnapi harczias hírekkel el voltam fog­
lalva, föl sem pillantottam, a mig egészen mellette 
nem álltam.

Ő futólag pillantott rám, köszönt és tovább ment. 
Nem volt annyi higgadtságom, hogy mondjak neki 
valamit. Utána akartam menni, de gyászöltözéke 
visszatartott. Mit mondtam volna neki ? tudako­
zódtam volna hogyléte felől ? Azt felelte volna : 
«Köszönöm, nincs semmi bajom.» — «Hát a gyer­
mekei ?» — «Igen jól vannak» ... Es aztán azzal 
a szelid és mégis elutasító modorral, a melyet min­
dig észvevehetni rajta, mikor -nem akar valakivel 
beszélgetésbe bocsátkozni, elfordult volna és foly­
tatta volna útját.

Május 5.
Az erdő megélt levő magányos térség kedvencz 

tartózkodási helyemmé lett. Ugyanazon a helyen ta­
lálkoztam vele még egyszer, de hirtelen megfordult 
s egy oldalúira tért, mely az erdő mélyébe vezet 
egy bájos kis tóhoz, melynek Körtó a neve, s me­
lyet. hatalmas bükkök környeznek.

Érzelmeim e pillanatban annyira uralkodnak raj­
tam, hogy csaknem megnyugszom sorsomban, mely 
távol tart a harczi zajtól. A szerelem gyöngévé 
teszi az embert, és erőssé is, képes a leghihetet­
lenebbre.

Május 20.
A grófné egészséges örökössel ajándékozta meg 

férjét. Az öröm rendkívül nagy, ámbár a fiatal 
anya igen gyönge. Annál hálásabb irántam a gróf, 
hogy itt vagyok. Igen jó és kedves ember, a ki 
megérdemel egy kis áldozatot. Az egyetlen viszály 
köztünk az, hogy nagyon is gyakran kell visszauta­
sítanom az Ő nagylelkűségét — hiába nem tudok 
elfogadni semmit, a mire rá nem szolgáltam. Az 
utóbbi szerencsés esemény alkalmából egy pompás 
képet s egy kitűnő telivér paripát küldött. Valóban 
nagy küzdelmembe került ez ajándékokat elfogadni, 
de ő olymódon adta, hogy ezt csakis udvariatlan­
sággal tehettem volna.

(Folytatása következik.)
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Tudja, hogy Miagkaia herczegnő.nem Liza, hanem 
Bibich, ezer puskát, és tizenkét irgalmas nénit küld 
a csatatérre! Ön is tudta ezt?

— Igen, feleié hidegen Kosznisef.
— Milyen kár, hogy.ön elmegy! holnap bucsu- 

lakomát rendezünk két önkéntes tiszteletére: Bar- 
tinanszkinak Pétervárról és Weszlowszkinak, ki 
nem rég nősült; ők is mennek. Az szép tőlük 
nemde ?

És észre sem vevén, hogy nem kelt érdeklődést 
hallgatóinál, Oblonszki folytatta csacsogását.

— Mit nem mond ? ! kiáltá fel, midőn a her- 
czegnő tudtára adá, Wronszki a legközelebbi vo­
nattal indul; pillanatnyi szomorúság vonult el ar- 
czán; de hamar elfelejtő a. könyüt, melyet húga 
holttestére hullatott, hogy Wronszkiban csak a hőst 
és öreg czimborát látta; hozzá sietett.

— Meg kell adni, mondá a herczegnő, midőn 
Oblonszki távozott, hogy daczára hibáinak, igazi 
szláv, még pedig a javából. Attól tartok azonban, 
hogy a grófnak nem lesz ínyére látása. Bármit is 
mondjanak, az a szerencsétlen Wronszki bennem 
szánalmat gerjeszt; iparkodjék vele az utón kissé 
beszélgetni.

— Okvetlen, ha alkalmam lesz.
— ö ugyan soha sem tetszett nekem, de azt ta­

lálom, hogy a mit most tesz, azzal helyre hozza 
hibáit. Tudja-e, hogy egy század lovasságot visz a 
saját költségén?

A csengetyü megszólalt és a tömeg az ajtók felé 
tódult.

— íme itt van, mondá a herczegnő Kosznisef- 
nek, Wronszkira mutatva, ki hosszú kabátban, fe­
jén széles karimáju kalappal, anyját karján vezette. 
Oblonszki követte Őket s élénkén beszélgetett; va­
lószínűleg figyelmeztette őket Kosznisef jelenlétére, 
mért Wronszki feléje fordult és szótlanul megemelte 
kalapját, szellőztetvén a bánattól megöregedett rán­
ézés komiokát.

Az éljen-kiállások és a nemzeti hymnusz ének­
lése egészen a vonat elindulásáig tartottak; egy ifjú 
beteges kinézésű, magas önkénytes ostententáczióval 
felelt a közönségnek, lengette feje felett sipkáját és 
a virágcsokrot; mögötte két tiszt és egy korosabb 
férfiú szerényebben köszöngetett.

XXXI. FEJEZET.

Kosznisef elbocsuzolt a herczegnőtOl és Katava- 
soffal, ki érte jött, egy utasokkal telt kocsiba száll­
tak fel.

A nemzeti hymnusz a következő állomáson is 
felhangzott, mire az önkéntesek ugyan ily módon 
feleltek. Ezen ovácziók és az önkéntesek jellege sok­
kal ismertebbek voltak Kosznisef előtt, hogy sem 
legcsekélyebb kíváncsiságot ébresztettek volna benne;

de Katavasof, kit tanulmányai távol tartottak mos­
tani környezetétől, érdeklődött ezen jelenetek iránt, 
és társától kérdezősködött az önkénytesek egyénisé­
géről. Kosznisef azt tanácsolta, hogy tanulmányozza 
maga őket a kocsiban a legközelebbi állomáson.

Mig a vonat állt, Kosznisef a perronon sétálga­
tott és elhaladt Wronszki koupéja előtt is, melynek 
függönyei lu voltak bocsátva; a második kerülőnél 
észrevette az óreg grófnél az ablak mellett, ki oda 
intette őt.

— Látja, elkísérem fiamat egész Kurszkig.
— Hallottam, mondá Kosznisef a koupé állójá­

nál megállva; cs eszrevevén Wronszki távoílétét, 
megjegyzé: Valóban nagyon szép tőle, a mire elha­
tározta magát.

— Ugyan mondja meg, mit is tegyen szegény, 
szerencsétlensége után!

— Borzasztó esemény!
— Istenem, mi mindenen kellett átesnem! De 

jöjjön lel hozzám, mondá az agg hölgy, és helyet 
csinált maga mellett Kosznisefnek. — Ha tudná mit 
szenvedtem. Hét hétig fiam ki sem nyitotta a szá­
ját ; csakis könyörgésem birla rá, hogy egyék; attól 
féltünk, hogy nem éli túl; hisz tudja, hogy már eg\- 
szer megakart érte halni ? Igen, mondá a grófnő, 
kinek areza elborult ez emlékre, — az a nő úgy 
halt meg, a mint élt, gyáván és nyomorultan.

— Nem a mi hivatásunk felette ítélni grófnő, 
feleié Szergiusz Ivanils sóhajjal, — de belátom, hogy 
un sokat szenvedhetett.

— Ne is beszéljen erről! Fiam nálam volt birto­
komon, Moszkva környékén, a hol nyaraltam, midőn 
egy levelet hoztak neki, mire rögtön válaszolt. Senki 
sem sejtette, hogy az az asszony az indóházban 
van. Midőn este szobámba felmentem, komornámlól 
hallottam, hogy egy úri hölgy egy tehervonat alá 
vetette magát. Rögtön gyanakodtam és első szavam 
volt: Senki se merjen erről a grófnak szólni! De 
ezalatt már értesítették őt, kocsisa a szerencsétlen­
ség pillanatában az indóházban volt és mindent lá­
tott. Fiamhoz siettem, olyan volt mint egy őrült; 
szó nélkül elrohant. Nem tudom mit talált, de visz- 
szatérve halotthoz hasonlított, nem üsmertem reá. 
Később közel"volt ahoz, hogy eszét veszíti. Bármit 
is mondjon, mégis rossz volt az az asszony. Képes 
ön ilyen szenvedélyt felfogni? mit akart hálával be­
bizonyítani? Két ritka jellemű férfim éleiét méle- 
lyezte meg, férjéét és fiamét és maga-magát el­
vesztő.

— Mit csinált férje.
— Elvette magához a kis lányt. Első pillanatban 

Alexis mindenbe beleegyezett; most bánja, hogy 
leányát egy idegennek szolgáltatta ki, de hát gon- 
doskodhatik-e ő róla? Karenin eljött a temetésre, 
sikerült nekünk a találkozást közte és fiam közt 
megakadályozni. A férj e halál következtében fel­
szabadult; de szegény fiam, ki mindent feláldozott 
annak a nőnek, engem, állását, jövőjét....! így 
végezni! Nem, bár mit is mondjon, ez egy vallás­
talan teremtés vége. Isten bocsáss meg, de ha arra 
a sok szenvedésre gondolok, mit fiamnak okozott 
csak átkozhatom emlékét.

— Hogyan érzi most magát a gróf?



EGYETÉRTÉS, KEDD, NOVEMBER 30. 1886
Az elővételi jog az előbbi törvény szerint 

megilleti élők közt: a társtulajdonost közős 
ingatlanban f> évig; a mirié-földön álló mulk- 
éptiletek és fák tulajdonosát i> évig; a hely­
ség lakóját, az idegen lielységbelivel szem­
ben 1 évig. Halál esetén megilleti a. tápia- 
jog, t. i. az igény a mirié-birtokot adomá­
nyozó vagy átszállító tápiára; a- rajta levő 
műik végrendeletileg szabadon választható 
örökösét és pedig akár törvényes mirié- 
örökös hiányában, akár ezzel szemben is, 
10 éven át; a társtulajdonost törvényes 
mirié-örökös hiányában, azaz. ha a mirié-, 
föld különben az államra visszaszállna 
«maliiul» lenne, 5 éven át; végre a hely­
ségnek földben szűkölködő lakóját, ha a 
mirié-föld malhul lett, 1 éven át. Ezenkívül 
az 1293 Muharem 7-én kelt törvény ér­
telmében a kmetnek eladás vagy árverés 
esetén egy esztendőn ál elővételi joga van 
az általa miveit földre (hahki riidsán).

Meg kell még jegyezni ezeken kívül, hogy 
minden föld, melyre kmetnek joga nincs, 
szabadon bérbe is adható és hogy a kmetet 
a földje nevelésében és az állami közmun­
kán kívül egyéb munka-kötelezettség nem 
terheli. A kmet-tclek rendesen húsz hektár 
körül forog és egyes hatalmas bégeknek 
birtoka felmegy 20,000 hektárra is. De van­
nak viszont apró agák, a kik hárman együtt 
bírnak osztatlanul egy kmet-telket.

Ha ezen intézmények nem is felelnek 
meg a mi fogalmainknak, a forgalomnak és 
fejlődésnek pedig már a sokféle jogok és 
igények komplikáczióinál fogva is útját áll­
ják és e tekintetben sürgősen követelik a 
reformot, mégis szembetűnő az azokban 
uralkodó emberséges szellem, a munka vé­
delme és bátorítása. Ha rája sorsa elvisel- 
hellen vala, ezt nem az intézmények maguk, 
hanem kezelésük módja és az elburjánzott 
visszaélések és hatalmaskodások okozták. 
Ezeknek megszüntetése, a pártatlan és ha­
tályos jogorvoslat volt az első és lényeges 
reform, mely az okkupáczió után életbelé­
pett. Ezen intézmények igazságos kezelése 
mellett a földmivelő sorsa kedvezőbb, 
mint sok előhaladott európai országban és 
annyi bizonyos, hogy Boszniában, a 
hol az állattenyésztés a földművelő főjöve­
delme és a csaknem korlátlan legeltetési jog 
mellett úgyszólván semmibe sem kerül, a 
földművelő átalán több húst eszik, mint Né­
metországban, Olaszországban, Francziaor- 
szágban. Igaz, hogy az élet fenntartásán kí­
vül alig van igénye, szobájában alig van 
bútor és ha az életszükségek fedezése után 
pénzt gyűjthet, első sorban bársonyos, arany 
paszomántos diszöltözetekre. az asszonyok 
ékszereire költi. De a fennálló viszonyokban 
meg van adva a lehetőség, hogy munkás­
ság és takarékosság által szabad birtokossá 
váljék és csakugyan napról-napra szaporo­
dik azon kmetek száma, a kik földjüket 
megváltják, vagy szabad földet vásárolnak. 
Persze igy is súlyos még a kmetnek hely­
zete abból az álláspontból, mely a földes­
úri jogot egyszerűen uzurpácziónak és a 
föld jogos tulajdonosának a kmetet tekinti, 
a földesurnak örökölt vagy jóhiszemben szer-

— Ez a háború mentett meg bennünket. Én nem 
értek ugyan hozzá és félek a háborúiul, annál is 
inkább, mert azt mondják, hogy nem jó szemmel 
nézik ezt Péterváron; de azért mégis hálát adok 
az égnek. Ez helyreállította őt. Barátja Zavsin hívta, 
hogy kisérje el őt Szerbiába; ő azért megy, mert 
tönkretette magát a játékkal; az elutazás előkészü­
letei foglalkoztatták, szórakoztatták Alexist. Beszél­
jen kissé vele kérem; oly szomorú szegény! Es 
még hozzá borzasztóan fáj a foga. De örülni fog 
önt láthatni; ott a túlsó oldalon sétál.

XXXII. FEJEZET.
A teherpálya áru csomagjai közt, Wronszki, mint 

egy vadállat a kalitkában, járt alá és fel egy kes­
keny kis utón, a hol alig tehetett húsz lépést; felső 
kabátja zsebébe dugva kezeit, úgy haladt el Szer- 
giusz Ivanits előtt, mintha nem is vette volna észre"; 
de ez felülemelkedett minden érzékeny kedésen ; 
szerinte Wronszki nagy missziót teljesít, azért bá- 
toritni és istápolói kell öt. Feléje tartott tehát, sze­
meit merően reá szegezé, megállt előtte és kezét 
nyújtotta neki.

— Ön talán szívesebben venné, ha nem kellene 
engem látnia ? de bocsássa meg állhatatosságomat: 
szolgálataimat kívántam önnek felajánlani.

— Senkit sem látnék szívesebben, mint önt, vi- 
szonzá Wronszki; bocsásson meg, de az élet oly 
kevés kellemest nyújt nekem.

— Belátom; de talán egy levél Riszlicshez vagy 
Milánhoz hasznára lehetne ? folytalá Kosznisef meg­
hatva a mély szenvedés által, a mi a gróf arczán 
tükröződött.

— Oh nem! feleié ez erőltetvén magát, hogy fel­
fogja a mondottakat- Akar kissé velem fel s.ejárni? 
Azokban a vasúti kocsikban borzasztó nyomott a 
levegő! Egy levelet akar adni? nem kell, köszö­
nöm ! van-e szüksége az embernek arra, hogy meg­
ölesse magát ? .,. talán ha ima a törököknek, ez 
esetben ... lévé hozzá, s ajkain fanyar mosoly ját­
szadozott, mig tekintete ugyanazt a keserű fájda­
lom kifejezését tartotta meg.

—- Sokkal könnyebb lesz összeköttetésbe lépnie 
oly emberekkel, kik készen vannak a tettre. Külön­
ben legyen, a mint jónak látja, de tudomására akar­
tam hozni, mennyire örülök, hogy ilyen elhatáro­
zásra szánta magát; ön a közvélemény előtt any- 
nyira meghuvczolt önkénteseket rehabilitálni fogja.

— Egyedüli érdemem, feleié Wronszki az, hogy 
nem ragaszkodom az éleihez; a mi bátorságomat 
illeti, tudom, hogy ez nem hiányzik és az könnyeb­
bülést szerez, hogy ezen létnek, mely térbenire 
esik.... hasznos czélt tűzhettem elé....

— Ön újjá fog születni ottan, mondá Szergiusz 
meghatottan; — engedje meg nekem, hogy megjó­
soljam ezt önnek, mert elnyomott testvéreket meg­
menteni oly czél, melyért ép oly méltóan lehet élni, 
mint meghalni. Adjon az isten teljes sikert és lel­
kének adja vissza azt a nyugalmat, melyre oly nagy 
szüksége van.

— En már csak egy rom vagyok, mondá a gróf 
halkan, megszorítva a kezét, melyet Kosznisef nyúj­
tott feléje.

folytatása követtetek.

zeit tulajdonát egyszerűen megsemmisítendő­
nek tartja. Ilyen reformra azonban csak forrada­
lom képes. A jogállam csak a jogok tiszteletével 
reformálhat. De a józan reform nemcsak 
a jogokat, hanem a köz- és ezeknek alap­
ját, a magán-érdekeket is kímélni fogja. A 
gazdasági feltételek rohamos változása, még 
ha a jogok teljes tiszteletével történik is, 
válságba sodorja az egyes gazdasági existen- 
cziákkal együtt az egészet is.. Ha lehetséges 
volna is egyetlen tollvonással modem euró­
pai állapotokká változtatni a muhamedán 
és középkori birtokviszonyokai, az átmenet 
átalános pusztuláson vezetne át. Semmi sem 
látszik egyszerűbbnek, mint nagy kölcsönt 
felvenni, a kmeteknek a földet, az agáknak 
a pénzt kiadni. A pénzbőség és dologtalan- 
ság rövid mámorát az átalános tönkremenés 
követné.

A DELEGÁCZIÓKBÓL.
A magyar delegáczló nyilvános ülése nov. 29-ón.

Elnök: Tisza Lajos gr., legyzök: Rakovszky István, 
Rudnyánszky József.

. / közös kormány részéről jelen vannak: Kálnoky 
Gusztáv gr., Kállay Benjamin, Szőgyény László, Mérey 
Sándor osztályfőnökök, Bark assy Róla vezérkari őrnagy, 
Dell'Adami sorhajóhadnagy. A magyar kormány ré­
széről: Tisza Kálmán, Szapáry Gyula gróf.

A múlt ülés jegyzőkönyve hitelesíttetvén, ez által a 
közös hadügyi költségvetés végleg megszavazlatik.

A napirend előtt felszólal
Zichy Jenő gr. Interpcllácziót intéz a külügyminisz­

terhez, mely a mingréliai herczcgnek a bolgár trónra 
való kijelölése kérdésével összefügg. Ez az ügy uj stá­
diumba lépett, a mennyiben tudomása és hallomása sze­
rint a mingréliai herezegnek a portánál az orosz diplo- 
máczia utján a rmnéliai kormányzóságra való kinevezése 
forcziroztatik. Ez a lény pedig az egész állapotot rop­
pantul megnehezítené és komplikálná, mert a berlini 
szerződés szerint a ruméliai kormányzót kinevezni a por­
tának joga van ugyan s ehhez csakis a többi nagyha­
talmak elismerése kívántatik: de a bulgáriai fejedelem 
későbbi egyezmény alapján lett kinevezve ruméliai kor­
mányzóvá és épen az akkori orosz diplomáezia befo­
lyása következtében lett kihagyva az, hogy a bolgár fe­
jedelem legyen ruméliai kormányzó, hanem egyszerűen 
csak az mondatott ki, hogy Sándor fejedelem kinovezte- 
lik öl évre Rumélia kormányzójává, lígy ez alkalommal, 
mint az előbbi kinevezés alkalmával, mikor Vogoridcs 
herezeg neveztetett ki ruméliai kormányzóvá, a nagyha­
talmak azt helybenhagyták.

Ma Bulgáriában fejedelem nines, a portának a rumé­
liai kormányzó kinevezése iránti joga pedig fennáll, de 
a kérdés az, hogy Rumélia kormányzójának ezen az 
utón való kinevezése vagy lehetetlenné leszi az uniói, 
melyet mi igenis óhajtunk és a külügyminiszter ur is 
óhajt, vagy oly komplikáeziót idéz elő, mely forcirozná 
Bulgáriában a mingréliai herezeg megválasztását. A szó­
nok teliát, miután úgy értesült, hogy az orosz diplomá­
ezia a portánál arra törekszik, hogy ez a mingréliai 
herczeget a ruméliai kormányzósággal ruházza lél, azt 
a kérdést intézi a külügyminiszterhez, hogy ez esetben 
minő álláspontot fog elfoglalni ?

Az interpelláczió közültelik a külügyminiszterrel.
Következik a napirend : a külügyi albizott­

ság jelentésének tárgyalása.
Fáik Miksa előadó: Megvilágítani óhajtja azokat az 

elveket, melyek az albizottságot jelentésének szerkeszté­
sében vezették. Első sorban szól a bolgárok iránt való 
rokonszenv nyilvánításáról, melyet a jelentés javasol.

Ezen érzelmeknek kifejezése nemcsak hogy jólovöleg 
nem hatna, hanem egyenesen kárára válnék a bolgár 
népnek, ha egyszersmind tisztán és világosan meg nem 
jelöltetnék azon határ, melyen innen, ezen rokonszenv- 
nek más, mint tisztán erkölcsi eszközökkel való tanúsí­
tása tőlünk nem várható, — ha álremények keltetnének 
a bolgár nép szivében, melyeknek teljesítését megtiltja 
nekünk azon egészséges önzés, mely a politikában min­
den népnek kötelessége. Az albizottság arra fektette a fu- 
sulyt, hogy — bár a legkíméletesebb modorban, de ha­
tározottan — tiltakozzék az ellen, mint ha Oroszország­
nak a Balkán-félszigeten, különösen Bulgáriában na­
gyobb befolyása, vagy szélesebb jogköre lehetne, mint 
a melyet a berlini szerződés számára megjelöl. Szüksé­
ges volt ezt különösen hangsúlyozni főleg azért, mert 
innen-onnan — nem a mi hazánkban, de péld, csak, 
sőt e napokban a franczia parlamentben is — ismé­
telve hangoztatott, hogy hiszen Oroszország Bulgária 
felszabadítása érdekében háborút viselt, vérben és pénz­
ben rendkívüli áldozatokat hozott és igy csak méltányos 
és a többi hatalmak által meg nem tagadható követelés 
az ő részéről az, hogy neki nagyobb befolyás engedtes­
sék a bolgár területen. E nézetet az albizottság teljesen 
alaptalannak és jogosulatlannak tarba. (Helyeslés.) Mi 
nem kutatjuk, hogy Oroszország miért viselt háborút, 
miért nem; de ulóvégre is egy háborúnak nemzetközi­
leg érvényes végeredménye az c háborút követelt béke- 
szerződésben van letéve. Ez a jelen esetben a berlini 
szerződés, mely Oroszország ily kiváltságos állásáról 
semmit sem tud és bátran lehet hozzátenni, tudni nem 
is akart.

A berlini szerződés, igenis szól azon különállásról, 
melyet Oroszország Bulgáriában a szerződés létrejötte­
kor tényleg elfoglalt, de csakis azon értelemben, hogy 
ezen különállást úgy terjedelem, mint időtartam szem­
pontjából szüle korlátok közó szoritá, a miből természet­
szerűleg következik az, hogy mihelyt ezen halár el volt 
érve, Oroszország minden különleges állása Bulgáriában 
megszűnt. Hogy ezen — az imént kifejtett olv általáno­
san elismertessék, hogy az gyakorlatilag érvényre jus­
son, és sem egyenesen, sem holmi tekervénycs utakon 
és kerülőkön megnő támadtassék, a monarchiának egyik 
létérdekét képezi. Midőn monarchiánk szakitolt azon ha­
gyományos keleti politikával, mely a török birodalom 
integritásának minden áron való fenntartását tűzte ki 
magának őzéiül, és ennek helyébe léptette azon pro- 
grammot, hogy a keletnek keresztény népeit, a mennyire 
azt a nemzetközi jog megsértése nélkül teheti, szabad­
ságukra és önállóságukra irányzott törekvésükben se­
gítse. Ezt nem holmi theoriák kedvéért tette. Ennek a 
politikának a mi részünkről csak akkor van értelme, az 
csak akkor nem képez reánk nézve komoly veszedelmet, 
ha ezen keleti keiesztény népek csakugyan szabadok és 
önállók, ha az általuk alkotott államok valódi független­
séggel bírnak; ezen föltétel nélkül az ü megalakulásuk 
nem jelentene egyebet, mint egy másik hatalomnak a 
mi kárunkra történő lerjeszkedését, mert akkor ezen kisebb 
államok, mintegy amúgy is nagyon hatalmas szomszé­
dunknak előőrsei, ezen uj alakjukban sokkal nagyobb 
veszélyt képeznek ránk nézve, mint midőn még közvet­
lenül a török uralom alatt állottak.

Egyelőre ezen veszedelem csakis Bulgáriában nyilvá­
nult és igy a mi ellenállásunknak is c pont felé kell 
irányulni. Ez — amint az albizottság jelentése is meg­
elégedéssel konstatálja — a külügyminiszter nézete is. 
O sem hajlandó megengedni, hogy Bulgária, akár köz­
vetlenül, akár közvetve orosz tartománvnyá váljék. Es 
a külügyminiszter kétségkívül nagy érdemet szerzett ma­
gának, midőn e nézetet nemcsak magára nézve elfo­
gadta, hanem o tekintetben teljes egyetértést tudott 
létrehozni monarchiánk és a legtekintéfyesebb európai 
hatalmak közölt. Ezen egyetértésben látja az albizottság 
a béke fenntartásának egyik legnagyobb garancziáját, 
mert ennek erkölcsi súlya — reméljük — elegendő 
leend arra, hogy Oroszországot az ellenkező irányú 
politikának még csak megkísérlésétől is visszariassza 
és igy annak anyagi erővel való meggátlása nem is fog 
szükségessé válni.

A szónok beszél ezután a jelentés értelmében a KauR 
bars-féle misszióról, majd a Bulgária és Kelet-Rumélia 
közt való unióról s azt fejtegeti, hogy kívánatos, hogy e 
tekintetben mj tegyük meg a kezdeményezést, nem pe­
dig Oroszország.

Áttér ezután a bolgár fejedelem választásának kérdé­
sére. Ezt nem vették be a jelentésbe, mert e téren a 
kezdeményezés a bolgár nemzetgyűlést illeti. Mindazon­

által o kérdés is oly beható megbeszélés tárgyát képezte 
a bizottság előtt, hogy a külügyminiszter az e tekintet­
ben uralkodó nézetek felett semmi esetre sem lehet ho­
mályban ; előtte nem lehet kétséges, a mi különben a 
jelentésben ki is mondatott, hogy a berlini szerződésnek 
nem csak betűjében, hanem szellemében is fenntartását 
kívánjuk és hogy Magyarország közvéleménye nemcsak 
amaz orosz protektorátust perhorreszkálja, mely nyíltan 
ilyennek adja magát, hanem ugyanily határozottsággal 
tiltakoznék az ellen is, ha a lojalitás külső formáinak 
megtartása mellett egy Oroszországtól függő fejedelem 
által kerülő utón akarna e protektorátus Bulgáriába be- 
csempésztetni.

Az előadó indokolja a jelentés békés hangját, a bi­
zottság kerülni akart mindent a mi a provokálásnak 
csak színével is bírna, s kételyt támaszthatna Magyar- 
ország békeszeretele iránt; majd áttér az előadó annak 
indokolására, hogy a jelentés mért nem tartalmaz bi­
zalmi szavazatot. Ennek olyan magyarázatokat adtak a 
mely nem felel meg a bizottság inteneziójának. Nem 
tudja miféle bizalmi szavazatot értenek. Ha csak az ál­
talános bizalomról van sző, moly a miniszternek állam- 
férfiúi tehetségére, ügyességére, buzgalmára, tiszta haza­
szeretetére vonatkozik, a magyar országos bizottság 
akárhányszor, és még a múlt évben is, a jelenlegi mi­
niszterrel szemben a bizalom ezen nemét oly világosan 
kifejezte, hogy annak folytonos ismétlése valóban feles­
legesnek látszik. De ha oly bizalmi szavazatról volna 
szó, a mely a jelenleg szőnyegen forgó nagy fontossága 
kérdésre és az e kérdés körül követelt politikára vo­
natkozva, ezek feletti végleges Ítéletet involválna, akkor 
azt, hogy ilyesmi nem foglaltatik jelentésünkben, maga 
a miniszter igazolta legjobban, midőn azt mondá: a 
helyzet olyan, hogy ha parlamenttel állana szemben és 
nem delegáczióval, mely minden évben csak egyszer, 
egynéhány hétre jön össze, akkor arra kérné e parla­
mentet, hogy az egész vitát egy időre lialaszsza el, mert 
ő — a miniszter — épen legjobb érveit nem hozhatja 
fel és a legfontosabb részletekre nézve felvilágosításokat 
nem adhat; az ő akcziója teljes folyamatban van, leg­
fontosabb vésze talán még hátra van és igy a végered­
ményre épen a miniszter saját nyilatkozata szerint al­
kalmasint még jó darab ideig keilend várni. Ily végle­
ges ítélet helyett az albizottság azt javasolja, hogy a 
miniszternek a főbb kérdésekre nézve tett nyilatkozatait 
az orsz. bizottság helyeslő tudomásul vegye és nemcsak 
békés törekvéseinek támogatását ígérje, hanem érdekeink 
és becsületünk védelmében minél nagyobb erélv kifej­
tésére is buzdítsa, mely czélból a legvégső esetre 
nemzet vérét és vagyonát is tenderezésére bocsátani 
kész. (Helyeslések.) Többet nem tehet egy parlamentáris 
testület ama miniszter irányában, a kit támogatni szán­
dékozik. Kéri a jelentés elfogadását. (Helyeslés.)

Apponyi Albert gr. Mindenekelőtt konstatálnia kell»
— a nélkül, hogy ebben bárkinek szemrehányást lenne,
— hogy nincs abban a helyzetben, hogy a közvéleményt 
oly nagy mértékben foglalkoztató eseményekre, vagy a 
külpolitikának irányzataira nézve bármivel is beavatot­
takban szóljon, mint akárki, ki a hírlapokat az utolsó 
időkben figyelemmel olvasta. Konstatálnia kell ezt, ne­
hogy az e teremben történő nyilatkozatoknak nagyobb 
bordere tulajdonittassék. Azután igy folytatja:

Az albizottság! jelentés főbb pontjait a következőben 
vélem összegezhetni. Az albizottsági jelentés mindenek­
előtt a bolgár nemzet magatartása iránt elismerést és 
rokonszenvet fejez ki és egyúttal igen élesen elitéli 
Oroszország politikájának eljárását Bulgáriával szemben.

Saját politikánkra nézve az albizottsági jelentés meg­
újítja és magáévá teszi azt a programmot, melyet a 
miniszterelnök ur a magyar képviselőházban kifejteti, s 
melyet, ■— a mint az máskép várható nem is volt, — 
a külügyminiszter ur magáévá tett, a mely programúi 
főbb pontjait szükségesnek tartom rckapitulálni.

A béke fenntartása, a szerződési jognak tiszteletben 
tartása, a Balkán félszigeti államok valódi független­
ségének megóvása, minden egyoldalú protektorátusnak 
kizárása: ezek voltak ezen programúinak főbb pontjai. 
Már most közelebb jutván az aktuális helyzethez, az 
aktuális eseményekhez, a külügyi albizottság jelentése 
helyesli azt, hogy addig, mig az ezen programúiban 
bcnfoglalt bulgáriai függetlenség nem erőszakos tények­
kel, hanem csupán fenyegetésekkel támadlatolt meg, és 
mig sem monarchiánk különleges érdeke, sem európai 
érdek megtámadva nincsen, politikánk a diplomácziai és 
erkölcsi eszközök használatán túl ne menjen.

Továbbá a külügyi albizottság túlterjeszkedik egy 
lépéssel a pillanatnyi konslclláczió határain, kifejezést 
ad ama kívánságának, hogy a már is nagyon hosszasan 
tartott ideiglenes állapot végre valahára véget érjen és 
c tekintetben Bulgária és Kelet-Rumélia uniója iránt 
teljes rokonszenvet kifejezvén, legszerényebb alakban 
bár, de mégis ama óhajtásának ad kifejezést, hogy 
monarchiánk e kérdésre nézve, a kezdeményezésnek 
terére lépjen. Végül a külügyi albizottság jelentése né­
mely biztatást is tartalmaz, mennyiben ráutal a Né­
metországgal fenálló szövetséges viszonyunknak tel­
jes erejére, ráutal arra is, hogy egyéb európai nagy­
hatalmakkal is politikánk irányzataira nézve egyet­
értésben vagyunk. Ezekben a főpontokban reasu- 
málható helyesen, a mit a külügyi bizottság jelentése 
tartalmaz.

Mind ezen pontokból, igy tehát ezen jelentésből is 
azon korlátok közt,] melyek közt a jelentés maradni 
akart, lehetetlen, hogy külpolitikánk megnyugtató volta 
iránt véleményt alkossunk magunknak, mert a külügyi 
albizottság kiindulási pontul elfogadta a jelenlegi helyze­
tet a Balkánfélszigeten a mint uz van, és azon kérdést 
gondosan kerülte, kizárta kutatásai és fejtegetéseinek 
kövéből, hogy a helyzet miként, minő események foly­
tán alakult és a helyzet előidézésére nézve mennyi fe­
lelősség illeti netalán saját külügyi politikánknak akár 
hibáit, akár mulasztásait ? Pedig a nélkül, hogy erre a 
kérdésre kiterjeszkednénk, apprecziacziót mondani, az 
országnak véleményt adni arra nézve, hogy megnyug­
vással nézheti-c az eddigi irányt, az eddigi politikai 
módszer folytatását, vagy nem: véleményem szerint tel­
jesen lehetetlen.

Ámde véleményem szerint indirekt ítélet igenis foglal­
tatik a külügyi albizottság jelentésében erre a múltat 
érintő részletekre is. Mert, midőn a külügyi albizottság 
szerény alakban bár, de mégis azt javasolja, hogy a 
kelet-ruméliai és bulgáriai unió kérdésében külügyi hi­
vatalunk ragadja magához a vezérszerepet, ezzel tán 
nemcsak a jövőre nézve akart óhajtást kifejezni: de 
impliczite — és véleményem szerint igen helyesen — 
kifejezte azt a gondolatot is, hogy ezt a kérdés fejlődé­
sének élőjétől fogva is meg kellett volna tennie.

Az én felfogásain szerint az albizottság jelentésének 
legnevezetesebb, legaktuálisabb, legfontosabb pontja az, 
mely ép c felszólítást tartalmazza külügyi hivatalunkhoz. 
Igaz ugyan az, a mit a t. előadó ur mondott, hogy kül­
politikánk irányzatai és módszere felelt végleges Ítéle­
tet mondani ma igen nehéz, sőt lehetetlen; mert hiszen 
belcjczetlen szituáczióval állunk szemben és az alapos 
ítéletet mindenesetre be fogja várni, miként ala­
kul véglegesen a helyzet. Do bátor vagyok arra figyel­
meztetni, hogy ha vannak a mai helyzetnek oly részei, 
melyek még a fejlődésnek, hogy úgy mondjam az erje­
désnek stádiumában vannak, tartalmaz az már ered­
ményeket is, tartalmaz befejezett tényeket, még pedig 
olyanokat, melyeket örvendeteseknek, jóknak, ami érde­
keinkre üdvöseknek semmi körülmények közt nem lehet 
mondani, hanem inkább az ellenkezőt kell róluk állí­
tani. Hiszen az a hallatlan merénylet, melynek Bulgária 
színhelye volt s mely állal Bulgária eddigi fejedelme 
trónjától megfosztatolt és az az impunitás. melyet ha­
talmas pártfogások alatt e merényletek szerzői élveztek, 
véleményem szerint oly erkölcsi kárt tartalmaz egész 
Európa jogrendjére nézve, mely ma már befejezett 
lény és melyet ezután elérendő, semmiféle ered­
mények meg nem történtté nem tehetnek. Es meg­
vallom, ezzel szemben nekem visszatetsző az a 
folytonos hivatkozás a filippopoliszi államcsínyre, 
mint minden baj kutforrására, mely hivatkozást a kül­
ügyi hivatal minden, részint direkte, részint vele egyet- 
ér'.őleg mások által tett nyilatkozataiban találunk. Senki 
sem helyesli azt a módot, mely szerint egy évvel ezelőtt 
Filippopóliszban a létező szerződések ellenére egy uj 
állapot létesítése ezéloztatott. De ha következményeiben 
eme két dolgot egymással összehasonlítjuk, ha a két 
dolgot egymás mellé helyezzük, egyrészt az, hogy egy 
mindjárt keletkezésekor mindenki által természetellenes­
nek és tarthatatlannak ismert állapot, mint a milyen 
Bulgária és Kelet-Rumélia szétválasztása volt, a legkö­
zelebb érdeklőiteknek spontan törekvése által megszűnt 
és más részt ezzel szembe helyesük ázt, hógy fi kato­

nai fegyelem cs hűség minden szabályainak felbontásá­
val egy fejedelem elkergettetik országából és eme me­
rénylet szerzői oly részről, melynek a monarchikus elv 
iránti tiszteletet és hasonló merényleteknek szigorú meg- 
fenyitését leginkább kellene sürgetnie, hatalmas pártfo­
gásban részesittetnek ; hogyha ezt a két dolgot egymás 
mellé helyezzük, akkor véleményem szerint az iránt, 
hogy ezeknek melyike károsabb, melyike bir mélyebbre 
ható következményekkel Európa jogrendje és a szerző­
déses állapotok tiszteletben tartására nézve, semmi két­
ség fenn nem forog. (Helyeslések).

En azért fektettem súlyt az albizottság jelentésének 
azon mondatára, melyben Bulgária és Kelet-Rumélia 
uniójának kérdésében a vezórszerepet külügyi hivatalunk 
által akarja megragadtaim", mert szerintem ebben van 
kifejezve az, a mi csekély véleményem szerint külügyi 
hivatalunk eddigi eljárásának legkardinálisabb hibája 
volt és ez azon hiba, melynek elkövetésében rejlik kül­
ügyi hivatalunk része a felelősségben a most előállói! 
szituáczióért. (Helyeslések.)

Mindjárt a filippopoliszi esemény után úgy láttuk, 
hogy külügyi hivatalunk annak eredményeivel szemben 
önálló álláspontra nem tudott helyezkedni, hanem be­
várta Oroszországnak állásfoglalását. Oroszország, miután 
az uniót nem az ö uralmának hívei hajtották végre, 
hanem azok, a kik Bulgária nemzeti önállóságát, tehát a 
mi programmunkat ívták volt zászlóikra, az uniótól 
megtagadta hozzájárulását és a status quo anlenak pro- 
grammját tűzte ki. Külügyi hivatalunk kénytelennek 
érezte magát ezen programúihoz hozzájárulni és ezzel 
a dolgok vezetésének fonala kiesett kezeiből. Következ­
tek oly tények, melyek a status quo ante programúi­
nak keresztülvitelét teljes lehetetlenséggé lelték: kö­
vetkezet l az eléggé nem sajnálható háború és a 
bolgár hadseregnek és fejedelemnek váratlan dia­
dala. Még akkor is Oroszországnak kezében maradt 
a vezérszerep a sziluáczió európai megoldásának for­
máira nézve és akkor ugyanazon szempontból 'indulva 
ki, hogy t. i. az unió Kelet-Rumélia és Bulgária közt 
csak akkor álljon be, mikor az az orosz hatalom hívei 
által haj tátik végre: feltaláltatott a maradandóságnak min­
den feltételét nélkülöző azon megoldási mód, hogy ki­
mondatott Bulgáriának úgynevezett személyes egyesítése 
Kclcl-Ruméliával, hogy Bulgária fejedelme egyszersmind 
öt évre Kelel-Ruméliának török kormányzójává nevezte­
tik ki.

En, megvagyok győződve, hogy ebben rejlik annak az 
alapja, hogy az akkori bolgár fejedelemnek helyzete 
(arthallanná vált. (Helyeslés.)

Azon ludat, hogy addig, a mig az ti személye a ha­
talmas északi nagyhatalom kegye megnyerésének útjá­
ban áll, a nemzeti aspiráczióknak legális elismerését elérni 
nem lehel, az a ludat lazitá alatta azt a talajt, melyet 
ö különben magának, úgy kormányzatának egész lefo­
lyása, mint különösen a hareztéren tanúsított hősiessége 
által teremtett voll./ Es aki ehhez a politikához, mely az 
akkori bolgár fejedelem állását lehetetlenné, tarthatat­
lanná telte, hozzájárult, az nem utasíthat cl magától 
minden részt a felelősségből azon eseményekért, melyek 
később bekövetkeztek.

Es ha az inicziativa nélküliség, ha a mások elhatá­
rozása bevárásának az a politikai módszere, mely a 
filippopoliszi eseményekkel szemben követlelett, a jövőre 
is köveltelni lógna, akkor nagyon világos, hogy az ered­
mény mi lenne. Az eredmény az lenne, a mit az ed­
digi fázisokban tapasztaltunk, hogy t. i. külpolitikánk­
nak minden, magában véve helyes alapelvét akkor kell 
alkalmaznia, midőn annak alkalmazásából nem mi, 
hanem mások húzzák a hasznot.

Külpolitikánknak egy igen helyes alapelve volt az, me­
lyet a külügyminiszter ur oly gyakran hirdetett és a 
skiernieviezi három császári egyetértésnek bázisa gya­
nánt is oda állított: hogy a szerződések tiszteletben és 
fennlartassanak. Am ezen helyes elvnek alkalmazására oly 
módon és épen akkor appcláltak, midőn annak alkal­
mazása a mi reális érdekeinkkel, monarchiánk nagyha­
talmi állásának megszilárdításával ellentétben állt.

Külpolitikánknak egy igen helyes alapél ve az, melyen 
az albizottsági jelentés is nagy megnyugvását fejezi ki, 
hogy Bulgária és Kelet-Rumélia egyesítését nem tartjuk 
monarchiánk érdekébe ütközőnek. Ámde ha a vczérszc- 
rcpel, ha az iniczialivát arra nézve, hogy ez a helyes­
nek mondott unió mikor jöjjön létre, kezünkből kiadjuk, 
akkor ennek a helyes elvnek az alkalmazására megint 
oly időben lógnak appellálni, midőn az unió oly ténye­
zők által hajtalik végre, melyek nem a mi monarchiánk 
nagyhatalmi állását, hanem Oroszország befolyását, Orosz­
ország kizárólagos uralkodását erősíti meg és tartják 
fenn ama tartományokban.

Ebből csak az következik, hogy vannak bizonyos fel­
adatok, a melyeknek teljesítéséről büntetlenül lemondani 
nem lehet és ilyen feladat nézetem szerint geográfiái 
helyzetünknél lógva az, hogy a Balkán-lélszigelen elő­
forduló mindazon fejlődésekkel szemben, melyek Európa 
íntervencziójál egyáltalán igénylik, monarchiánknak a 
vezérszerepet vinnie kell és valahányszor e feladatról 
lemond óvatosságból, ezen óvatosság sokkal na­
gyobb veszélyeknek teszi ki, mint a mily veszé­
lyekkel járna a feladatnak bátor és cszélyes tel­
jesítése. (Elénk helyeslés jobbfelöl.) Es azért én szerettem 
volna, ha a külügyi albizottság jelentésében ez az elv 
általánosabb formulázást nyert volna ; ha a külügyi al­
bizottság jelentésében kimondotta volna azt, a mit kü­
lönben, a mennyire én tapasztaltam, annak minden tagja 
érzett, a melytől annak minden tagja át volt hatva: 
hogy t. í. mint előbb voltam bátor jelezni, nem csupán 
ebben az egy esetben, hanem egyátalában politikánknak 
egyik nélkülözhetetlen alapelve kell, hogy az a tudat, 
hogy mi nem utasíthatjuk el magunktól a vezérszerepet 
a Balkán-félsziget fejlődéseiben a nélkül, hogy úgy nagy­
hatalmi állásunk érdekeit, mint magát a békét is a 
legsúlyosabb veszélyeknek ki no tegyük.

Mert t. orsz. bizottság, a békének fentartásával vagy 
a mint magit az albizottságnak egy igen szcllemdus 
tagja kifejezte, a mobilizáczió szükségének elkerülésével 
szoktak eddig azok, a kik külügyi hivatalunk eljárását 
mindenben védelmezik, dicsekedni és ma is a (. előadó 
ur hivatkozott arra, hogy külpolitikánk vezetésének és 
az ezáltal elért európai csoportosulásnak köszönhető 
azon körülmény, hogy az úgynevezett Kaulbars epizód 
szerencsésen elmúlt a nélkül, hogy nagyobb bajokat, 
nagyobb veszélyeket idézett volna elő.

En senki érdemét nem akarom kisebbíteni és nagyon 
olcsó dolognak tartom egyátalában elmúlt veszélyeknek utó­
lagos falra festése által hatást idézni elő ; de ha az úgy­
nevezett Kaulbars epizód elmúlt a nélkül, hogy nagyobb 
bonyodalmakat idézett volna elő, nagyobb veszélyeket 
hozott volna akár monarchiánk érdekeire, akár a világ­
békére, no feledjük, hogy ezért bizony az érdem senki 
mást, mint a bolgár népet s annak vezérpolilikusait illeti. 
Es én megvallom, minden elismerés mellett, melylyel 
ezen fejlődő népnek meglepő politikai érettsége iránt 
viseltetem, épen azért, mert egy ily fejlődő, önálló poli­
tikai oxiszleneziájának kezdetén levő népnél' valóban 
meglepő tény, merész dolognak tartom, hogy a világ- 
béke és saját monarchiánk érdekének megóvása oly 
hosszú időn át mindig csak a bolgár nép cszélycssú- 
gére, bölcsességére bizassék. (Helyeslések.) És én félek 
attól, hogy ez a lendenczia uralkodik még ma is; mert 
az a másik kérdés, a mely csupán csak Európa hozzájá­
rulásával oldható meg: a bolgár fejedelmi széknek betöltése, 
melyről, sajnálatomra az albizottság jelentése nem emlé­
kezik meg, az a másik kérdés úgy játszik hasonló utón 
van. En csak azt mondhatom: «úgy látszik», mert a 
külügyminiszter ur az albizottságban o lekintclben hozzá 
intézett kérdésre, igen természetesen, csak is azzal vála­
szolt, hogy tárgyalás alatt lévén az ügy, felvilágosítást 
nem nyújthat. De ha minden jel nem csal, az európai 
nagyhalaímasságok ismét azon hclyzelben vannak, hogy 
egy Oroszország által ajánlott oly jelölttel szemben, a ki 
mint egyenesen Oroszországtól függő egyén, sem a vi­
lágbéke megóvására, sem Bulgária függetlenségének fenn­
tartására semmi biztosítékot nem nyújt, sőt inkább an­
nak egyenesen ellenkezőjét jelenti, hogy mondom ezen 
jelölttel szemben az európai nagyhalaímasságok csak 
azon reményben vannak, hogy nem lesz belőle semmi, 
mert ismét Bulgária megfogja tenni azt a szolgálatot, 
hogy e jelöltséget el nem fogadja.

Én igen nagyra becsülöm azon eszólyességet és érettsé­
get, melyet a bolgár nemzet -ni.' len tényezője eddig ta­
núsított, de óhajtanám, hogy z európai nagyhaíalmas- 
ságok, különösen azon egyetlen hatalom, melynek ügyei­
hez hozzá szólhatunk, a mi monarchiánk valamivel ke­
vesebbet számítson arra, hogy minden nehézségből, min­
den bonyodalomból a bolgár politikusok fogják kimenteni 
és saját politikájának ügyességére és a helyesen választolt

eszközökre építse kilátásait és az eredmények biz­
tonságát.

Ha összevetem azt a programmot, melyre magam is 
beszédem bevezetésében hivatkoztam, azokkal a jelensé- 
gekkel, melyek cgynémelyikét ecsetelni bátor voltain, 
akkor bennem az a kétely támad, hogy tálán magára a 
programúira nézve is némi félreértés forog fenn köztünk, 
az országos bizottság és a külügyminiszter ur között.

Ezt a félreértést szerelném most az utolsó órában 
tisztázni

Az albizottsági t. előadó ur igen helyesen és világo­
san fejtette ki, hogy mi azt a programmot, mely a Bal­
kán-félszigeti államoknak függetlenségét irta zászlajára, 
a mely minden egyoldalii protektorátust kizár, akként 
értelmezzük, hogy nem elégszünk meg azzal, ha ily egy­
oldalii proleklorátus a szerződési jogba nem vételik fel, 
hanem akként fogjuk azt fel, hogy annak kerülő utakon 
oly lényeknek létesítése által sem szabad életbeléptetni, 
a melyek egy nagyhatalomnak, és különösen Oroszor­
szágnak egyoldalú tulhatalmát Bulgáriában, vagy bár­
hol másutt a Balkán-félszigeten megállapíthatnák. Sze­
rintem is ez a helyes értelmezés s én csak ebben az 
értelemben találhatom azt a sokszor idézett programmot 
kielégítőnek és megnyugtatónak.

Ámde nekem mai napig is kételyeim vannak, hogy kül­
ügyi hivatalunk ezt a programmot ekként fogja-e fel. 
Van egy lappangó, minduntalan hol itt, hol ott nap­
fényre kerülő vélemény Európában, mely ha elismeri is 
azt, hogy formailag senki magának több jogot, mint 
amennyi a berlini szerződés által neki világosan fenn 
van tartva, akár a Balkán-félsziget egyéb részeiben, 
akár Bulgáriában nem tulajdoníthat, mondom ha elis­
meri is a lélel helyességét, mégis beszél Oroszországnak 
jogosult külön befolyásáról. Hiszen csak ma olvastuk az 
olasz zöld könyvkivonataiban egy ehhez hasonló nézet­
nek kifejezését az olasz külügyminiszter részéről.

En ezt csak annak illusztrálására hozom fel, hogy 
egy ily homályos, nem definiálható vélemény, Európában 
minduntalan hallható és minduntalan felüti fejét.

Nem értem, hogy ez tulajdonkép mi akar lenni ? 
Mert befolyásra egy más állam területén, egy más állam 
kormányánál, egy más nemzetnél törekedhetik jogosan 
mindenki. Minden hatalom, a melynek ez érdekében 
áll, törekedhetik arra, hogy valamely nemzetnek bizal­
mát megnyerje azáltal, hogy annak érdekeit felkarolja, 
nemzeti czéljait előmozdítja, azok irányában rokonszen­
ves magatartást követ stb. De hogy azután abban az 
esetben, ha őzen törekvése sikertelennek bizonyul, joga 
legyen ebből sérelmei formálni, joga legyen esetleg ezen 
befolyásnak helyreállítása végett, abnormis eszközökhöz 
folyamodni : ez semmikép meg nem engedhető, vala­
mint meg nem engedhető az sem, hogy a mennyiben 
Oroszország magának Bulgáriában is sajátszem politikai 
befolyásnak jogát vindikálja, a többi európai nagyhatal­
maknak feladatuk legyen e tekintetben közvetítő szerepet 
játszani, e czélnak elérését, az orosz befolyásnak vissza­
nyerését előmozdítani. Már pedig t. orsz. bizottság, a mily 
határozottak voltak a külügyi hivatal részéről hallott nyilat­
kozatok akkor, a mikor minden jogilag szervezett protekto­
rátust kizárlak, ép oly habozok és ingadozók voltak a nyilat­
kozatok, melyeket akkor hallottunk, mikor arra nézve is 
akartunk nyílt felvilágosítási, hogy elismeri-e vagy sem 
külügyminiszter ur azt, hogy Oroszországnak különleges, 
akár csak politikai befolyásra Bulgáriában semmivel sem 
több, sem kevesebb igénye nincs, mint akármely más 
európai nagyhatalomnak; sőt a külügyminiszter ur ismé­
telten visszatérve e tárgyra, mégis csak mindig abban a 
nyilatkozatban konkludál, hogy mig Oroszország és Bul­
gária közt ily feszült viszony van, mint ma, araiig kon- 
solidált állapotoknak lélrejövclele lehetetlen és hogy bi­
zonyos közeledés szükséges. E nyilatkozatoknak határo­
zatlansága bennem azt az aggodalmat ébreszti, hogy 
magára a programéira nézve, magára a végczélra nézve 
is bizonyos félreértés van a külügyi hivatal és az orszá­
gos bizottság közt és nem szerelném, hogy a t. orszá­
gos bizottság őzen félreértés homálya alatt fejezze be 
feladatát.

Végül az albizottsági jelentés tartalmaz biztatásokat» 
melyek a monarchia és Németország közt fennálló vi­
szonyra vonatkoznak és egyéb nagyhatalmaknak csatla­
kozását a monarchia békés és szerzödéshü programm- 
jához állítja elénk, mint a helyzetnek biztató jelenségét. 
En, I. országos Lizollság, ezen reménykedésnek értéké­
ről véleményt mondani nem érzem magam hivatottnak, 
mert azokra nézve több adatot nem látok, mint a t. 
külügyminiszter urnák általam különben igen nagyra be­
csüli szubjektív benyomásainak, szubjektív meggyőződé­
sének kifejezését. Óhajtom, hogy a t. külügyminiszter 
urnák c tekintetben táplált reményei megvalósuljanak. 
Itt van annak ideje, Ut van annak alkalma, hogy mint 
általánosan mondani szokás, a megjavult diplomá­
cziai helyzet a maga gyümölcseit megteremje; 
mert ha egyetértésnek Európa azon hatalmas­
ságai közt, melyek a szerződési jogot fentartani akarják, 
egyéb eredménye nincs, mint az, hogy simán és minden 
zökkenés nélkül fogadtassak el az európai nagyhatal­
masságok állal Bulgária fejedelmi székének oly betöl­
tése, mely Bulgária valódi függetlenségével és az egy­
oldalú protektorátus kizárásával tényleg ellenkezik, 
akkor én, megvallom, ezen egyetértésben, ezen harmó­
niában valami nagy vívmányt vagy sikert látni nem 
Italok. Az fogja tehát megmutatni, mennyi reális értéke 
van a diplomácziai helyzet azon javulásának, a melyről 
a napokban hallottunk, hogy miként fognak a függő 
nagy kérdések általa megoldatni. En tehát azért ma 
nem vagyok abban a helyzetben, hogy a jelentésben 
említett diplomácziai konstelláczióról véleményt mond­
hassak.

De van egy más eleme a helyzelnek, a melyre teljes 
bizalommal tekintek, van egy más alapja a legkedve­
zőbb reményeknek, a melyekről tudomással bírhatok, 
mert az hivatalos okmányoldcal igazolva áll előttünk; 
és ez az az egyetértés, mely a monarchia két államá­
nak delcgácziói közt a követendő külpolitikának vég- 
czéljaira, legfőbb irányára nézve ezen alkalommal nyil­
vánult.

Bármilyen bizonytalanok a remények, melyek az ide­
gen államoknak támogatásához fűződnek, annyit leg­
alább elértünk, hogy az egész világ elölt be van bizo­
nyítva az, hogy minden körülmények közt biztosan 
építhetünk önmagunkra, saját erőnkre; és ez f. orszá­
gos bizottság egy oly eredmény, amoly kompenzácziot 
nyújt sok egyéb remények teljesülésének kimaradásáért 
cs amely az általános homályban, a melyet a mi műkö­
désünknek szétoszlatni nem sikerült, egyetlenegy vezér­
csillag gyanánt tűnik fel.

Nagyon érzem, hogy azt a feladatot megoldani, hogy 
a helyzet feldoriltessék, hogy az ország annak valódi 
jellege iránt világost tájékozást szerezzem, nekem épp 
oly kevéssé sikerült, mint a hogy nem sikerülhetett az 
a t. bizottság jelentésének és mint a hogy talán más, 
nálam nagyobb képességű férfiúnak sem sikerülend. 
Ennek oka a helyzet bizonytalanságában fekszik s ezért 
erre való tekintettel ón is elfogadom a t. albizottság 
jelentésének tartózkodó álláspontját u külügyminiszter 
politikájával szemben s igy a bizottság jelentése általá­
nos részének tudomásul vételét nem ellenzem. (He­
lyeslés.)

Láng* Lajos arra utal, hogy Apponyi gr. midőn a 
bizottsági jelentést taglalta, kihagyta annak két igen lé­
nyeges pontját; az egyik az, hogy a jelentés kiemeli, 
hogy Oroszországgal való jó viszonyunknak feltételét 
abban találja, hogy nyilatkozatai és tettei között ezentúl 
nagyobb összefüggés lesz. Ez egyik igen kardinális pontja 
a jelentésnek. Mellőzte Apponyi másodszor a jelentésnek 
azon pontját is, a mely azt mondja, hogy «ily körülmé­
nyek közölt nem kételkedünk, hogy a külügyi kormány­
nak a mindnyájunk áilal oly * hőn óhajtott béke­
fenntartására irányzott törekvéseivel mindig lépést fog 
tartani azon erély is, a melyet a monarchia érdekeinek 
és tekintélyének érvényesítése körül kifejt!» A szónok a 
közölt, a mit Apponyi kifejteit, — és azon értelmezés 
közt, a melyet a jelentésnek tulajdonított, ezen általa 
megtámadott cs a szónok által védelmezett két politika 
közt középutat talált, melyet helyesnek tart. Az Apponyi 
beszédének tartalma oda irányul, hogy monarchiánk a 
keleten és különösen a Balkán-félszigeten a vezérszere- 
pefr vindikálja magának. E követelményét a szónok nem 
helyesli s kifejti er.-o vonatkozó nézeteit. Nézete az, hogy 
a jövőre nézve távol tartsuk magunktól meg ama gyanú 
lehetőségét is, hogy mi Oroszországgal akár együttes, 
akár osztozkodó eljárást akarunk követni. S mert ez a 
jelentésben ki van fejezve, azt elfogadja.

As elnök öt perezre felfüggeszti az ülést,
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1886
A szünet után

Keglevlch Iotván gr. röviden kifejti azokat az in­
dokokat az Apponyi indokolásával szemben a me­
lyek öt a jelentés elfogadására bírják. Elfogadja a jelen- 
tést azért, mert abban nagyjából feltalálta az általa osz­
tott nézeteket, mert az nem tartalmaz feltétlen bizalmat 
vagy feltétlenül helyeslő Ítéletet az események felett, a 
melyek befejezve sincsenek; mert az csak irányadó né­
zeteket és óhajokat fejez ki a jövővel szemben.

Horváth Gyula mindenekelőtt indokolja azt, ho"y 
mért nem vette lel a bizottság jelentésébe a bizalmi 
nyilatkozatot. Ezt egyszerűen azért nem telte, mert a 
jelenlegi aktuális politika közepette igen nehéz, vagy 
helytelen volna egyoldalii ítéletet mondani a múlt. fe­
lett, s ezen ítélettől a bizottság tartózkodott. A külügyi 
albizottság jelentéséhez épen azon egyedüli szempontból 
járult hozzá, mert azon követelménynek, melyet a je­
lenlegi helyzetben ily jelentéshez fűzhetünk, teljesen 
megfelel. Oly dolgok felett, melyek felelt nem ítélhet, 
nem Ítél, hanem megadja az ország közvéleményéről a 
kellő tájékozást a külügyminiszternek. Es ép e tájéko­
zásnak kell a külügyminisztert, a ki hivatva van, 'hogy 
a monarchiát saját érdekei érvényesítésére vezesse 
meggyőznie az iránt, hogy mik azon jogosult nspirá- 
cziók, melyeket a nemzet minden tagja maga elé tűz 

Rellektál a szónok a Keglevich gr. beszédére azután 
azt fejtegeti, hogy szükséges a monarchia külügyi hely­
zetének megvitatása alkalmával konstatálni, hogy a mon­
archia két állama között, valamint a czélokf úgy az 
eszközökre nézve is egyetértés uralkodik. (Hely- slés.) 
De szükséges konstatálni a bizottságok tárgyalásai folya­
mán azt is, hogy azon törekvések, melyek0 e hazában, 
ezen államban vannak, a valóságnak megfelelők" teljes 
hűséggel adatnak elő és hogy ezen bizottságok külpoli­
tikai irányzata az ország nagy többségének, osztatlan 
többségének nézeteivel nemcsak, hogy elleniéiben nin­
csen, hanem azt lehet mondani, az utóbbiaknak szava­
kat kölcsönöz. A külügyminiszternek holmi kis lappangó 
bizalmi kérdésekre szüksége nincs ahhoz, hogy magá­
nak Európában erős állást biztosítson. (Helyeslés.)

Széchen Antal gr.: Nézele szerint ott, a hol a dol­
gok m.-netében a bizalom, vagy a nem bizalom kérdése 
nem indítványoztatik, a bizalom kérdésének határozott 
előtérbe való állítása felesleges. A hangoztatott vezér- 
szerepre nézve megjegyzi, hogy tévedés van abban, ha 
valaki a kezdeményezésnek valódi nemét magával a 
vezérszerpp átvételével azonosítja. A jelentést elfogadja.

Apponyi Albert gr. Láng Lajossal szemben félreér­
tett szavainak helyes értelmét magyarázza meg.

Több szónok nem lévén feljegyezve, a vita végei ér. 
A delegáczió ezután ál alánosságban és részleteiben 

is további észrevétel nélkül elfogadja a külügyi bizott­
ság jelentését.

Szögyényi László osztályfőnök: Zichy Jenő gr 
bizottsági tag ur a következő interpellúcziót intézte a 
külügyminiszter úrhoz : (Olvassa) «Úgy értesülvén, ho"y 
az orosz diplomáczia a portánál azon törekszik, liogy°a 
mingréliai herczeget a ruméliai kormányzósággal ruházza 
lel: azon kérdést intézem a külügyminiszterhez, hogy 
ez esetben milyen álláspontot fog elfoglalni ? A külügy­
miniszter urnák ezen, vagy hasonló törekvésekről mind­
eddig semmiféle tudomása nincs. Egyébiránt ismeretes 
dolog, hogy a keletruméliai kormányzó kineveztetéséhez 
a berlini szerződés értelmében az összes signalarius 
hatalmak hozzájárulása szükséges. (Helyeslés.) Kérem, 
méltóztassék ezen választ, melyet a külügyminiszter ur 
nevében voltam szerencsés adni, tudomásul venni. (He­
lyeslés.)

A delegáczió a választ tudomásul veszi.
Következik a Grünwald Béla 

gynlása.
Grünwald Béla azt fejtegeti, hogy a költségvetés 

czimezése magában véve helytelen, s ' hogy a küzjo"i 
viszonynak sem felel meg. A költségvetés czime szerke­
zeténél fogva helytelen azért, mert azt mondja, hogy az 
osztrák-magyar monarchia közös államháztartásának elő­
irányzata. Egy alany a közösség kifejezésére nem elég, 
ahhoz legalább is keltő szükséges. A főérv a használt 
czimezés ellen az, hogy nem felel meg az Ausztria 
Magyarország közt fennálló viszonynak. Ausztriának és 
Magyarországnak, mint. két külön, önálló államnak közös 
háztartása nemcsak fogalmilag nem lehet, de törvé­
nyeink értelmében tényleg nincs is. A szónok kerülni 
akaria a közjognak meg nem felelő kitételeket. E végbő 
ajánlja, hogy c czim helyett «az osztrák-magyar mon­
archia közös államháztartásának előirányzata•• jövőben 
o czim használtassák «előirányzat az osztrák-magyar 
monarchia két államának közös bevételéről és ki­
adásairól.»

Kállay Béni közös péi.... ...........
hogy miután az eddig használt czimezés helyessége iránt 
bármi okból kételyek merültek fel a közös kormány szí­
vesen hajlandó megfontolni, hogy mennyiben alaposak 
f kételyek és hogy ha szükségét látja, hajlandó oly 
czimet használni, mely a törvény szavainak és értelmé­
nek teljesen megfelel. Hogy ezl már most nem telte 
ennek egyedüli oka az, hogy miután ma az utolsó ér­
demleges ülés van, némileg késő van. A delegáczió in­
tézményének léte óta követett hosszú gyakorlat azt mu­
tatja. hogy különböző czimek használtattak és ezért 
szükséges a közös kormánynak a különböző körülmé­
nyek tekintetbe vételével megfontolni, hogy melyik czim 
az, a mely a törvénynek leginkább megfelel. A közös 
kormány nevében tehát kijelenti, hogy az hajlandó a 
kérdést fontolóra venni és jövő évben a czimet akként 
módosítani, hogy az a törvény szavainak és értelmének 
teljesen megfeleljen. Ezen okuknál fogva kéri az orszá­
gos bizottságot, hogy a határozati javaslat tárgyalását 
mellőzze. (Helyeslés.)

Grtmwald Béla a miniszter nyilatkozata ulún eláll 
altól a kívánságtól, hogy indítványát tárgyalják. Bevárja 
azt, hogy milyen czimet használ jövőre a közös kor­
mány a költségvetésre, de fentartja magának akkorra is 
a bírálat jogát.

Ezzel a napirend kimerült.
A delegáczió felhatalmazza az elnököl, hogy az idő­

közben az osztrák delegáeziótól érkező üzenetet elnöki­
ig kiadhassa a hetes bizottságnak.

A legközelebbi ülés holnap déli 12 órakor lesz.
Az elnök kéri a hetes bizottság tagjait, hogy holnap 

o- e. 11 órakor jöjjenek össze.
Az ülés végződik d. u. 2 óra 5 perczkor.

At osztrák delegáczió nyilvános ülése nov. 29-ón.

EGYETÉRTÉS, KEDD, NOVEMBER 30.
1 v Ef,e! .a?., 12 ói a 35 perczkor véget ért. A leg­
közelebbi ülés holnap d. e. 11 órakor lesz. Napirenden 
lesznek: az üzenetek és a hozott határozat végleges 
megszavazása.

indítványának lár-

Dr Bzmolka elnök valamivel 12 óra elölt megnyitja 
az ülést A közös kormány részéről jelen vannak: 
Lylandl-Rlieidt hadügyminiszter, Sternek tengerészed 
parancsnok, Lambert osztályfőnök, Szentgyürgyi udvari 
tanácsos.

A napirend első tárgya a hadügyminisztérium 1887. 
ÍVi rendkívüli szükséglete, melyet a delegáczió dr. (Jzcr- 
kavszky előadó rövid ismertető felszólalása után min­
den vila nélkül egész terjedelmében elfogad. Hasonló- 
képen vila nélkül fogadja el a delegáczió az 1885-re 
megszavazott egynémely póthite! felhasználási és elszá­
molási határidejének meghosszabbítását.

Bezecny báró konstatálja ezután, hogy a magyar 
delegácziúnak erre vonatkozólag már meghozod határo­
zata teljesen megegyezik az osztrák delegácziónak 
iménti határozatával.

Dr. Poklukat ugyanezt konstatálja a közös pénz­
ügyminisztérium és a legfőbb számszék költségvetéséről, 
továbbá a vámjövedékekről.

Hadherny br. előadó ugyanezt konstatálja a hadi- 
tengerészet költségvetéséről.

Dr. Kathrein előadó jelentést tesz a kérvényekről, 
lobbi közt ama két kérvényről, melyben két község az 
iránt kérelmez, bogy a theresiensladti várterületből ki­
vétessenek.

Bylandt-Äheidt gr. közös hadügyminiszter tudatja, 
Jl0gy ez az ügy már elintéztetett s hogy az arra vonat- 
hozó határozat már a politikai hatóságok kezeiben van.

Hross-Jedlersdorf, továbbá Klösternciburg kérvényére 
nézve elfogadják a bizottsági javaslatot, mely szerint a 
kérvények a kormánynak figyelmébe ajánltainak.

Pechaczek Ferencz budapesti susztermester, aki ma­
gát tapasztalt szakembernek mondja, az iránt kérvényez, 
hogy vala;; ! egyenruházati bizottságnál felügyelői 
állomást kapjon, a mely állásában ü nagy tapasztalatai* 
nal fogva megtakarításokat tehetne a kincstár javára. 
Minthogy a delegáczió hatáskörén kívül esik az, hogy 
e2Y kizárólag a végrehajtó hatalom illetékessége alá eső 
személyes ügyben határozzon, a kérvényi-hizotlság azt 
indítványozza, hogy ez a kérvény adassék ki a közös 
kormánynak.

Az osztrák delegráoztd költségvetési bizottságá­
nak ülése.

Az osztrák delegáczió költségvetési bizotlsűga mai 
uleseben a költségvetési törvény fő előadójául egyhangú­
lag clr. Mattusch választatott meg. A magyar delegá­
ciónak a közös pénzügyminisztérium, közös főszámszék 
es váinilletmény és haditengerészét tárgyában való üze- 
neloi dr. Poklukar és hr. Xadherny előadók rövid 
ajánlásai után tudomásul vétetnek. Ezután Byland- 
Bhelüt gróf dr. Sturmnak amaz interpellácziójára, váj­
jon nem lelietnc-e a sorozásoknál különösen az első 
evben konstatált nagymérvű ujonezhiánynak czélszerü 
intézkedések állal elejét venni, a következőkben vá­
laszol :

lény az, hogy 1883—1885. években a hadiszolgá­
latra alkalmatlanságuk miatt elbocsátottak száma valami­
vel nagyobb volt, mint előzőleg 1880—1882 években 
(j° ennek folytán a hadsereg egészségügyi viszonyai is 
évről-évre lényegesen javullak. A betegállomány jelen­
leg minden ezer után 6%. A mi azon állítást illeti, 
hogy a minden év október havában aránytalanul nagy 
betegállomány az ujonczozásnál folytatott eljárásból szár­
mazik, ez oda rektifikálandó, hogy ilyenkor az egészség- 
ügyi viszonyok a nyár és ősz közti átmeneti időben 
állatában véve kedvezőtlenebbek; továbbá igen sok be- 
tegség csak az ujonezoknak hosszas megfigyelése ulán 
konstatálható, azonfelül pedig a sorozás és tény­
leges szolgálati idő megkezdése előtti időben is 
támadnak betegségek. A mi a sorozási időlarlam meg­
hosszabbítását illeti, ezt a miniszter elvből nem ellenzi, 
feltéve, hogy az ebből származó kiadási többlet meg­
szavazlak;. Ez irányban majd konkret javaslatokkal fog 
a kérdés tanulmányozása ulán elöallani, de már eleve 
figyelmeztet arra, hogy ebből a költségtöbblettel arányos 
eredményt nem vár. A Heller-Griinborger-féle kalona- 
szabadiló perre térve, a miniszter kijelenti, hogy az ira­
tok most felsőbb fórum elölt vannak, ha a minisztérium 
elé kerülnek és ott további eljárás folyamaiba tételére 
elegendő támpontot nyújtanának, intézkedni fog. Ezután 
a miniszter Popows!;i delegátusnak az ujonczképzés kö­
rül felmerült aggályait igyekszik eloszlatni. Ezekre nézve 
az a nézete, hogy Popowski hiányos informáeziókból 
nem egészen logikus következtetéseket vont le. Egész 
minisztersége ideje alatt sem történt egy eset se, hogy az ez­
redparancsnokok —a mint az kötelességükké tétetett — az 
ujonczképzés körül valami kedvezőtlent jelentettek volna. 
A miniszter abban igazat ad Popowskinak, hogy az 
íijonczvizsgák folytán a kiképzés kissé leliileles. Az ilyen 
vizsgákat az azóta megjelent uj katonai instrukeziúk be­
szüntették.

Dr. Jacques szintén ajánlatosnak larlja a sorozási 
idő meghosszabbítását. A Heller-féle perben kéri a mi­
nisztert a legnagyobb szigor kifejtésére.

Dr. Bemol a sorozási idő meghosszabbítását nem 
taitja czélszeriinek, már csak azért sem, mert a hatósá­
gok, a melyek ezeknél közreműködnek, tapasztalat sze­
rint a sorozási idő tartama alatt tulajdonlapéni felada­
tukat épen nem, vagy csak nagyon hiányosan végzik. 
Czélszeriibbnek tartaná e tekintetben a szolgálati idő 
kezdőpontját más időszakra és pedig tél idejére áttenni, 
a midőn az időjárás már állandó és nem oly változé­
kony, mint a nyár és ősz közti átmeneti időben októ­
berben.

Dr. Sturm köszönetét mond a miniszternek a nyújtott 
felvilágosításokért, de azt hiszi, hogy addig, inig az 
ezredparancsnokoknak csak dicsérniük, kifogásolniok pe­
dig solise szabad, a miniszter solise lógja a lelj es igaz­
ságot megtudni.

A hadügyminiszter válaszában azt 
Sturmmal szemben, hogy minden tisztnek 
sőt kötelessége az esetleges hiányokról 
nyíltsággal nyilatkoznia.

Ezután az ülés bezáratott.

hangsúlyozza 
szabad, de 

a legnagyobb

Figyelmeztetjük és kérjük tisztelt elő fizetőin- 
7cet, kiknek előfizetésük e hő régével lejár, 
hogy újabb megrendeléseiket mielőbb megtenni 
méltóztassanuk.

Lapunk előfizetési árai
egy hóra .... 1 frt 80 kr. hat hóra.............. .. 10 frt
két hóra .... 3 Irt GO kr. j egész évre ... 20 frt
húrom hóra . . f> frt — kr. |

Lapunk mindennap, tehát hétfőn és ünnepek után 
következő napokon is megjelen.

T. előfizetőink abban a kedvezményben részesülnek, hogy 
az. «Ország-Világ» czimii, legdíszesebb képes hetilapot 10 frt 
helyett 8 Írtért, félévre 4 írtért, negyedévre 2 írtért kapják.

Az előfizető nevének, czimének, lakhelyének s az utolsó 
postának tisztán olvashatólag kiírását kérjük, hogy a 
lap szétküldésében hiba ne történjék.

ha üzíinszumgjumac a posta-utaivany 
ragasztva beküldik a kiadó-hivatalnak.

Az esetre, ha t. előfizetőink az előfizetési határidő 
eljárta előtt lakást változtatnak, az uj czim mellett a 
régit is kérjük velünk pontosan tudatni, mi által minden 
zavar vagy félreértés sokkal könnyebben elkerülhető.

Az előfizetési pénzek és posta -utalványok 
Budapestre az „Egyetértés" kiadó-hivatalába 
(keoskeméti-utcza U. szám alá) küldendők.

As „Egyetértőn“ kiadó-hivatala.

— nov. 29.

A hajléktalanok menedékházának 
építésére

adakoztak
N. . i ^ . 100 frtot,

Brezovay Sámlornó Rliédc p.
(Gyöngyös).................................................. P, irtot,

Gombos János (Somogyvár) . 20 frtot
Eddigi gyűjtésünk ■ . . . ■ . 480 fit.

Összesem......................009 Irt.

— Személyi hírek. Jludolf trónörökös tegnap 
revierben Coburg-Golha Fülöp lierczeg társaságában az 
anhofi vadászol!. — Mária-Valéria íőhcrczegnu ma 
este Komis Mária grófnő társaságában lseidből Becsbe 
érkezik. — Károly István fuherczeg feleségének 
Mária Terézia főherezognének tegnap Polában egy 
kis leánya született. — Erzsébet lierezegnőnek, a 
írón örököspár kis leányának T redder G. által les­
ieti olajképét legközelebb kiállítják Pécsben a lotli- 
ringerstrassei műcsarnokban. — Szügyény István, 
kir. tanácsos a debreczeni törvényszék elnöke 
egészségi okokból legközelebb nyugalomba megy 
hasonló okokból lépett nyugalomba 7lardossy 
László a szombat helyi törvényszék elnöke. — 
Krisztina spanyol királyné, noha gyászéve elteli, 
tovább is viseli a gyászt. — Az orosz czárné nem 
akarván magára hagyni férjét, az orosz trónörökös 
valószínűen csak egy orvos és felügyelő kíséretében 
megy Nizzába. -— Széchenyi Pál gróf kereskedelmi 
miniszter tegnap tartotta beszámoló beszédét Ka­
posvárt választói előtt. — Erczhegyi Ferencz a 
82-ik gyalogezred története ezimü könyvét a király 
hitbizományi könyvtára részére elfogadta. — Néhai 
Valót Imre n őtársunk nagyinüveltségü Mari leánya, 

mint sajnálattal értesülünk, életveszélyesen beteg.- 
Fápay udvari tanácsos, ő felsége kabinetirodájának 
titkára osztályfőnökké neveztetett ki.

A király Budapesten. Ő felsége ina reggel fi 
óra 40 perczkor a magyar államvasutak Külön udvari 
vonalával a fővárosba érkezett. Az uralkodó a délelőtti 
órákat a budai várpalotában töltötte, délután pedig az 
egyetem természettudományi intézetét látogatta 
meg. Pontban 2 órakor érkezett meg a király Popp Leoni­
das br. szánysegéde kíséretében a lermészétjnni intézetbe, 
hol Trefort közoktatási miniszter és Eötvös Loránd báró 
egyetemi tanár s az intézet igazgatója jelentek meg fo­
gadtatására. A miniszter bemutatta a királynak Eötvös 
bárót, kinek a király katonásan köszönt vissza. Az igaz­

gató a királynak először is a fizikai tantermet mutatta meg* 
A király megelégedéssel szemlélte a tágas tantermet* 
mely a kor minden igényeinek megfelel. Eötvös báró 
megmagyarázva az egyes készülékek rendeltetését ne­
hány sikerült kísérletet mutatott be a királynak. Így egy 
erős vascsőben komprimált szénsavgázt fagyasztott meg, 
úgy hogy az hú alakjában permetezett a csőből ki. A 
nagy fokú hideget produkáló hó alá egy csészébe helye­
zett nagy mennyiségű higany néhány perez múlva meg­
fagyott, úgy hogy egy darabban vették ki a csészéből, 
sőt kalapálták is. A király feltűnő érdeklődéssel nézte a 
szép kísérletet s hallgatta a tanár magyarázó szavait. A 
kísérlet befejeztével így szólt: Ez igen szép kísérlet volt. 
A tanteremből a laboratóriumba vezették a királyt, hol 
többen foglalkoztak gyakorlati munkálatokkal. Eötvös 
báró ilt is mindent bő magyarázattal kisért. Midőn meg­
magyarázta, hogy az asztalokat tartó vasoszlopok az 
abszolút nyugalom megóvása végett a földbe nyúlnak le 
a király igy szólt; «Ez igen czélszerü berendezés. Való­
ban mindenre gondoltak.» A készülékek közül különösen 
lekötötte a király figyelmét egy óra, melyen egy másod- 
pereznek az ezredrésze is a legpontosabban meghatá­
rozható, s e készüléknél tág ösmereteiről is tanú­
ságot tett, a mennyiben Eötvös báró magyarázó 
szavainak végét be sem várva ő maga fejezte be 
a komplikált készülék szerkezetének ösmertetését. 
Az egyik asztalnál Képessy Imre tanárjelölt mulatott 
be egy komplikált s a forrpont meghatározására szolgáló 
készüléket. A király nagy érdekkel hallgatta magyaráza­
tát, melyet nyomban kísérlet követett. A király maga 
olvasta le a hőmérőről a hőfokot s azután e szavakkal 
távozott el az asztaltól: «Igen ügyesen ós szépen csi­
nálta a kísérletet». Más helyen egy ember iive"- 
fuvással volt elfoglalva, a király érdekkel szem­
lélte, mint fújja a kisebb»nngyobb üveggömböket 
és csöveket sőt a munkást meg is szólította: «Könnyen 
megy a fuvás?» «Igenis, felséges uram, csak gyakorolni 
kell.» Innen bementek Eötvös br. dolgozó szobájába, hol 
szintén számos érdekes készülék és eszköz áll a kuta­
tók rendelkezésére. A király mindent nagy figyelemmel 
tekintett meg. A villamúram megmérésére szolgáló ké­
szüléket szintén megmagyaráztatla magának a professzor 
állal. A malliematikai előadásokra szolgáló kisebb tan­
torom megtekintése alkalmával Eötvös br. bemutatta a 
királynak dr. Fröliehct a malhematika tanárát. Innen 
a pinczehelyiségokbe is lement a király, hol a nagy fillő- 
készülékei; és az olt elhelyezett műhely érdekelték. Szó­
val a király mindent megtekintett s minden iránt a leg- 
behatúbbnn érdeklődött, nem egy készüléknél megkér­
dezte, hogy melyik czégtől való s jó-e. Háromnegyedórai 
ott időzés után a király megelégedését nyilvánította a 
tapasztalt rend, s a czélszerü berendezés felett, búcsút 
vett kísérőitől és úgy a miniszterrel, mint Eötvös báró­
val kezet fogva kocsijába szállott. A kocsiba szálláskor 
a künn összeseregiett óriási néptömeg lelkes éljenzéssel 
fogadta az uralkodót. A király a természettani intézetből 
a várpalotába hajtatott, hol délután 5 órakor udvari 
ebédre voltak hivatalosak a magyar és az osztrák dele- 
gúczió tagjai. Ennek végeztével este nyolez órakor vissza­
utazott Gödöllőre.

— Összeesküvés Milán király ellen. 
Szerbia kormánya — mint Belgrádról sürgönyzik 
lapunknak — messzeágazú összeesküvés nyomára 
jutott, melynek szálai egész Újvidékig, Czettinjéig 
és Antiváriig ágaznak el. Az összeesküvők terve az 
volt, hogy Milán királyt szerdán, a Vranja melletti 
hegységben tartandó vadászat alatt elfogják és Mon­
tenegróba viszik. A király, a kit az összeesküvésről 
Franassovics értesített, ennek következtében szom­
batról vasárnapra forduló éjjel visszatért Belgrádija, 
Ugyanezen esetről a Revue de VOrient-nek a kö­
vetkezőket sürgönyzik Belgrádból: Itt nyomára jöt­
tek egy nagyobbmérvü összesküvésnek, mely Mi­
lán király élete ellen volt tervezve és mely­
nek szálai Anliváriból, illetve Czelinjeből, indul­
tak ki. Ott két titkos szövetkezet áll fenn, me­
lyek azt tervezték, hogy Milán királyt, ki Vranja 
vidékén vadászott, ott elfogják. Az itteni hatóság, 
mely ennek nyomára jött, azonnal értesítette Milán 
királyt, aki ezért már szombaton jött vissza Bel­
grádija, holott idejövetele keddre volt tervezve. A 
vizsgálatot azonnal megindították, eredményeit titok­
ban tartják, de biztos forrásból tudom, hogy úgy 
Szerbiában, mint Délmagyarországban sokan tudlak 
az összeesküvésről.

— Báthory láván emléke. Lön h art Ferencz er­
délyi püspök legutóbbi (([pásztori körlevelében, mint a 
napokban irtuk, elrendelte a nagy lengyel király emlé­
kének megölését. A füpásztori körlevél következőleg 
szól: Első, ki a mohácsi vész után az anyaországtól 
különvált Erdélyben a katholikus egyházai, mely — mi­
óta azt Szent-lstván első apostoli királyunk államalkotó 
bölcsesége a magyar nemzet és haza létalapjául raká 
le és intézményei éltelő leikévé tiizé ki — annyi dicső 
századokon át eléviilliellen, világra szóló tettek dajkája 
és ápolója voll, a Kolozsvári 1556-ki nov. 25-én tartott 
országgyűlésen rámért csapás okozta romjaiból kiemelte, 
az lfiGG-ki tordai gyűlés által számkivetéssel sújtott ka­
tholikus híveket vallásgyakorlali szabadságukba vissza­
helyezni kezdette, a dicső emlékű Báthory István, er­
délyi fejedelem és utóbb lengyel király volt. Folyó 
évi deczember hó 12-dikén lesz 300-adik évfordu­
lója e nagynevvü fejedelem elhalálozásának. 0, 
kit a hálás lengyel nemzet, mint sirirata hirdeti, 
Lengyelország nagy királyának, a haza atyjának ne­
vezte el, Erdélyben is, jelesen a tanügy előmozdítása 
által, halhatatlan nevet vívott ki magának, melynek di­
cső fénysugarai különösen ránk, erdélyi katolikusokra 
nagy mérvben áradoznak szét. Ugyanis 1581. május 
12-én kelt oklevelénél fogva Kolozsvárt a Ferenczrendü 
szerzeteseknek a farkas-utezai zárdáját és egyházát lar- 
lozmányaival, valamint az elhagyatott tőszomszédos apá- 
czakolostorl, ez utóbbit tanodául, a jezsuitáknak ajándé­
kozván és eltartásukra az egykori kolosmonostori apát­
ságnak általa visszaváltott jószágait adományozván, a 
kolozsvári főiskola alapját vetette meg. De később a 
szegénysorsu iÍjakról is gondoskodott, 1583. febr. 13-án 
kelt rendeletével a közbenjárására XIII. Gergely pápa 
által ily végre évenkint igérl. ezer darab aranyhoz az 
erdélyi szász lelkészek dézsmájábúl neki járó jövede­
lemből hasonló összeget évenkint kifizettetni rendel­
vén, hogy az ily szegény ifjak az iskolában ne csalt 
oktatásban, hanem nevelés és teljes ellátásban is ré­
szesüljenek, miből jelen növeldéink alapja fejlődéit ki 
idővel. Mindezekért méltónak és illőnek tartom, hogy 
az egyházmegye e nagynevű jótevőnkről halálának 
300-dik évfordulóján hálásan emlékezzék meg s em­
lékét egyházi ténykedéssel is ünnepelje meg. Meg­
hagyom azért az egyházmegyei tiszt, lelltészkedő pap­
ságnak, hogy f. é. deczember 11-én minden plébániai 
templomban Báthory István volt erdélyi fejedelemért 
teljes solennilással «Requiem cum Libera» tartassák s 
erről a hívek előlegesen érlesillessenek. A gimnáziumi 
és növeldei igazgatókat pedig felhívom, hogy a hazafias 
érzület és a jótevők iránti hálának ápolása végeit a ta­
nári karral egyetérlve a gimnáziumi ifjúság által, mely 
szintén a Requicmen megjelenni köteles leszen, decz. 
12-én nyilvános felolvasási, szavalat! ós ének (ahol az 
ifjak a zenében is jártasok) zenei előadást tartassanak, 
melynek egyik főtárgya az ünnepelendő életrajza, érde­
meinek méltatása legyen. Gimnáziumi ifjúságunk az egy­
házmegyében és az egyetemi polgárok közül alapitvá- 
nyosaink már több versben dicsérendő szorgalommal 
rendeztek ilyen előadásokat, azért a decz. 12-én rende­
zendő oly helyiségben tartassák meg, hogy a közönség­
ből mennél többen jelen lehessenek. Kelt Károlyfehér- 
vártl, 188ü. november 14-én. Lünlmrt Ferencz s. k. 
megyés püspök. —- A budapesti egyetemi ifjúság 
a Báthory István emlékének megünneplése tárgyában 
szerdán esti fi órakor az Avvai-főle kávéliázban° érte­
kezletet tart.

— Uflvari ebéd. A budai királyi váriakban ma volt 
a második delegaczionális udvari ebéd, melyre a kél 
delegáczió tagjainak második csoportja volt hivatalos. A 
delegáczió!; tagjain kívül hivatalosak voltak a tanácsko­
zásokban résztvett ama közüskormánybeli hivatalnokok 
is. a kik a tegnapelőtti udvari ebéden nem vettek részt.

Az ebéd, mely 82 terítékre volt rendezve, 5 órakor 
kezdődött. A király jobbján Haynald bibornokérsek, bal­
ján Kálnoky gr. külügyminiszter ült. Ő felségén kívül 
resztvettek az ebéden : Dr. Smolka az osztrák delegá- 
ezió elnöke, Ilauswirth apát alelnök, herezeg Czarlo- 
ryski Konstantin, báró Rodieh táborszernagy, Huyn tá­
borszernagy, gróf Falkenhayn Ferencz, gróf Czedwitz 
Kurt, gr. Chotek Rudolf, gr. Thun Ferencz ka­
marások ; lovag Chrzanowski Leon, dr. Czerkawski 
Eusebius, báró Dumreicher Armand, Furtmüller Ru­
dolf, Hausner Ottó, dr. Jacques Henrik, Ivari 
Sándor apát, dr. Klaics Mihály, dr. Lorenzoni Péter, 
Luzzallo Rafael, dr. Matins Károly, lovag Miklósiéi) Fe- 
roncz, báró Moslzon Gyula, dr. Oellz József, dr. Reicher 
Henrik, dr. Rieger László, dr. Slavik József, Schindler 
Károly, dr. Zaick János delegátusok; gr. Tisza Lajos 
a magyar delegáczió elnöke, Haynald bibornok alelnök, 
gr. Zichy Henrik, Szlávy József, gr. Erdődy István, 
Schlauch Lőrincz püspök, gr. Zichy Jenő, br. Dőry La­
jos vezérőrnagy, Ábrányi Kornél, gr. Apponyi Albert, 
Bárczay Ödön, Bausznern Guido, Boross Bálint, 
Dániel Ernő, Grünwald Béla, Hegedűs Sándor, 
Ivánka Imre, Kaulz Gyula, Láng Lajos, báró 
Percnyi Péter báró, Rudnyánszky József, Szerb György, 
gr. Teleki József, Visi Imre, Wahrmann Mór delegálá­
sok j gr. Kálnoky Gusztáv külügyminiszter, gróf Bylandt 
közös hadügyminiszter, Kállay Béni közös pénzügymi­
niszter, báró Sterneck altengernagy, Tóth Vilmos a kö­
zös legfőbb számvevőszék elnöke ; Tisza Kálmán mi­
niszterelnök, gr. Taaffe miniszterelnök, báró Falke osz­
tályfőnök, lovag Kuli udvari tanácsos, dr. Podraszky 
vezérfőorvos, Pitreich ezredes, Paler kapitány szárnyse­
géd, Wahlberg ezredes, Kriz katonai hadbiztos, Kleemann 
vezérbiztos, báró Basso sorhajó-hadnagy, László sorhajú- 
apród, Mérey osztályfőnök, lovag Klaps miniszt. tanácsos, 
lovag Komavek udvari tanácsos, lierczeg Hohenlohe első fö- 
udvarmesler, báró Popp főhadsegéd, báró Flicsev őr­
nagy szárnysegéd, Zurna őrnagy szárnysegéd, Púpay 
osztályfőnök, egy paranesőrliszl, az őrparancsnok gróf 
Wolkenstein főkonyhamester.

A mai ebéd szokatlanul hosszura nyúlt s 6 óráig 
tartott. Menüje a következő volt: Huitres d’Oslende, 
Polago tortuo Crépinetles de perdreaux. Fogaclic, Sauce 
d’anchois, Piece ct cűte de boeuf. Filets de poulardes 
atix pointes d’asperges. Homarden bellc-vue. Sorbet. 
Faisans rólis, saladé, compote. Quartiers d’artichauts 
farcis. Charlotte aux Ananas. Fromages. Glaces aux 
framboises ct au cliocolat. Dessert.

Az ebéd után ü felsége a kék teremben hosszabb 
cercle-t tarlóit. Hat óra volt, midőn a király felállással 
jelül adta, hogy az ebéd véget ért. Ő felsége az ebéd­
lőtől balra eső termek felé vette útját és a kék terem­
ben megállapodva ilt kezdte meg a társalgást. Az osz- 
rák delegácziónak csaknem valamennyi jelenlevő tagját 
kitüntette liosszabb-rövidebb megszólítással. Legelőször 
Kálnoky grófot szólitú meg, kivel felette hosszasan tár­
salgóit. Többek között kiváló megelégedését nyilvánította 
a delegáczió!; tárgyalásainak sima lefolyása fölüli, dicsérle a 
két delegáczió közt való egyetértést, mely kiválólag imponált 
különösen a jelen viszonyok közt a külföldnek és melyben 
meggyőzően manifesztálódott a birodalom két felének össze­
tartozandó érzete. A király — ki a mai ebéd és cercle 
alkalmával igen jó kedvben volt — sokáig beszélgetett 
még az osztrák delegátusok közül dr. Jacques-kal, dr. 
Riegerrel, dr. Ilausnerral és dr. Mallusch-sal, dr. Klaic- 
csal, kivel a dalműi, és br. Luzzalto-val, kívül a trieszti 
viszonyokról beszéli, Bylandt-Rheidt gróffal, Huyn gróf 
túborszernagygyal és röviden br. Rodich-csal. A magyar 
delegáczió kormánypárti tagjai közül Ivánka Imrével, He­
gedűs Sándorral és Wahrmann Mórral folytatott élénk 
társalgást.

A magyar delegáczió ellenzéki tagjai: Apponyi Albert 
gr., ifj. Ábrányi Kornél és Grünwald Béla előtt hosszas 
társalgása folyamán élénk megelégedését nyilvánította a 
király az ellenzéknek a delegáczióban köveiéit magalar- 
lása fölött. A királynak a magyar ellenzék tagjaival, kül­
önösen Apponyi Albert gróffal folytatott hosszas társal­
gása nagy figyelmet kellett. Grünwald Bélát is hosszabb 
megszólítással tüntette ki a király. Grünwald azt mondta, 
hogy a delegáczió lehetőleg mindent megszavazott, és 
hogy még az ellenzék is megszavazta az ismétlő­
fegyvereket, jeléül annak, hogy tőle telhelőleg az is 
megtesz mindent a monarchia érdekében. A király erre 
azt válaszolta : «Igen meg vagyok elégedve a delegáczió 
magatartásával és a külpolitikával is.» Ő felsége a ma­
gyar delegáczió tagjai elölt az országgyűlés közeli fel­
adatait is érintette. Utolsónak Tisza Kálmánt tüntette ki 
a király megszólításával, hosszasabban beszélgetve vele 
s 7 óra körül — mert a cercle egész órát igénybevett 
— a király visszavonult.

Battenberg Sándorról, Bulgária exfejedélméről 
Dannsladtbúl a következüket Írják: A herezegről mos­
tanában sok koholt hirt közölnek. így a Standard egy 
táviratában a következőket mondja: «A lierczeg igen 
ideges*és álmatlanságban szenved; szakáin szürkülni 
kezd és csal; azért megy vadászatokra, hogy megnyug­
tassa idegeit. Egészségére való tekintetből újságot is 
csak ritkán olvas.» A kinek alkalma volt a lierczeg erős, 
hatalmas alakját az utolsó időben látni, az ezen a híren 
csak mosolyoghat. Igaz ugyan, hogy a lierczeg az 
augusztusi események alatt testileg, lelkileg sokai szen­
vedett, és hogy idegei túl voltai; feszítve, de szülői há­
zában, régi hazájában a hol mindenki szereti, tiszteli 
ismét helyreállt egészsége. Hogy vadászatokon részt vesz, 
az természetes, hiszen mint atyja és fivérei, ö is szen­
vedélyes vadász. A vadászat képezi fő szórakozását, 
mert a lierczeg még most is sokat dolgozik és tanul. 
Hogy ez újságolvasást nem hanyagolja cl, bizonyítja az, 
hogy egy látogatója a múltkor Íróasztalán egész rakás 
hírlapot látott. A lierczeg teliül figyelemmel kiséri az 
események menetét, ha mindjárt nem is bocsátkozik po­
litikai beszélgelésbe. A rokonszenv, melylyel Németor­
szágban fogadták, igen jól hatott rá és különösen meg­
örvendeztette azt a szívélyes fogadtatás, melyben egykori 
tiszti ársai részesítették.

Nihil ista-/önök a czár szolgálatában.
A Köln. Zeitungnak írják: Midőn Kaulbars Igcl- 
tröm konzullal egyetemben Filippopoliszt elhagyta, 
legbuzgóbb ágenseik egyikét nejével és leányaival 
együtt magukkal vitték Konstantinápolyba. Ez az 
egyén, kit Noviczky néven ismernek, és kinek neve 
tulajdonképen Goldschmidt, főszerzője a Drentelen 
tábornok, Kiew főkormányzó elleni gyilkossági me­
rényletnek, mint ilyent Oroszországban sokáig haj­
szolták és állítólag halálra Ítélték, de Svájezba me­
neküli, a hol az orosz nihilisták pénztárukat rá­
bízták, melylyel a jeles férfiú aztán megugrott. Ez­
után Bulgáriába került, a hol a kormánytól hiva­
talt kért, de nem kapott. Bobcsev, az orosz párt 
vezére, ügyvédi irodát szerzett neki Keletruméliá- 
ban. A filippopoliszi államcsíny után az oltani orosz 
konzulátus szolgálatába szegődött, hol csakhamar 
Igelström jobb keze lett és ujabbi időben a perusz- 
ticzai lázadást vezette. Az oroszok, kik előtt múltja 
ismeretes, mindennek daczára oltalmukba veszik őt. 
a jogos bolgár panaszokkal szemben : most pedig 
Kaulbars e nihilistát — úgy látszik — visszaviszi 
Oroszországba. A Stojenov által Kaulbars arczába 
vágott ama vádhoz, hogy ő (Kaulbars) nihilista és 
anarchista, e leleplezés érdekes kommentárt szol­
gáltat.

— A csehek és a magyar liszt. A csehek foly­
tatják a magyar liszt ellen való agilácziót. A Troppau- 
ban megjelenő Opavsky Tydennih Írja, hogy 
Troppauban dr. Stratil cseh hazafi nyilvános elő­
adást tartott a cseh nemzetgazdasági érdekekről és 
kijelentette, hogy valóban nagy szerencsétlenség lesz a 
cseh-morva-sziléziai földművelőkre nézve, ha a csehek, 
morvák és sziléziaiak meg nem szűnnek magyar lisztet 
fogyasztani. Dr. Stratil szükségesnek találja, hogy cseh

nemzeti jelszóvá legyen a mondás: «Ne vegyetek magyai 
lisztet!»

— Földrengés. Pétervárról távirják : Taskend 
ben erős földrengést éreztek, az orosz városnegyed­
ben sok ház szenvedett kárt.

— III. Napoleon gúnyneve. A szalonok csak úgy 
ismertél; 'a Badinguet gúnynevet, mint a legalsóbbrendij 
csapszékek látogatói s tudták, hogy kit kell alatta ér­
teni, tudniillik a francziák császárát, III. Napóleont. A 
gúnynév tudomására jutott az udvarnál; is s határozot­
tan eltiltottál; a gúnynév használását a sajtóban és a 
színpadon, süt épen miatta nem engedték másodszor 
színre kerülni a Palais-Royalban a «Madame Camus et 
sa demoiselle» ezimü darabot. A gúnynév keletkezését 
különfélekép magyarázták. Az egyik magyarázat-mód a? 
volt, hogy Badinguelnek hívták azt a kőmivest, ki átadta 
ruháját Napóleonnak fiamban s igy elősegítette szökését. E 
magyarázatmód, bár a legelterjedtebb, téves. Daniban, abban 
az időben egyáltalán nem volt Badinguet nevű ember, 
nemhogy kőműves; viszont bizonyos, hogy az álruhákat 
Conneau orvos szerezte he a szökevénynek. Más ma­
gyarázat szerint, a mi szintén el volt terjedve, Badin- 
guetnek azt a katonát hívtak, ki a herczeget Cot-Puy- 
gellier-re irányzott lövését 1810. aug. 5-én «oulogneban 
felfogta. A megsebesült katonát Napoleon nyugdíjjal 
látta el; a katonát azonban, mint be van bizonyítva, 
Geoffroy-nal; és nem Badinguelnek hívták. Van hát egy har­
madik magyarázatmód is. Állítólag valamelyik pipagyií- 
ros a lierczeg fejéhez hasonlító cseréppipákat gyártott 
s vitt a piaczra, a pipákra saját nevél, Badinguel-t véste 
he. E véletlen találkozás adta volna az alkalmat, hogy 
Napóleont Badinguct-nek nevezték el. Ez a leggyarlúbb 
magyarázási mód. Legvalószínűbbnek tetszik az a felvé­
tel, hogy a Badinguet gúnynevet Napoleon és Eugénia 
házassága alkalmából a Charivariban Gavarni szerezi'-. 
184-9. jan. 29-én a Charivariban egy kép jelent meg. 
mely egy kikészített csontvázat úbiázolt. A képet igy 
magyarázza egy orvoslanuló társának: Látod, ez itt 
Eugénia, Badinguet készítette ki 36 frankért.

— Találó felelet. A mai udvari ebéd után tarlóit 
cercle alkalmával gróf Apponyi Albert és Grünwald Béla 
látható} elmélyedéssel társaloglak dr. Rieger Lászlóval, a 
csehek vezérével. A kék teremből kijövő Tisza Kálmán 
mosolyogva fenyegette meg a véletlen odalépő ifj. Ábrá­
nyi Kornélt: «Lám, lám, már a magyar ellenzék a cse­
hekkel konspirál!» Mire Ábrányi a körűiül lók élénk de­
rültsége mellett igy válaszolt: «Nem csoda, kegyelmes 
uram, mikor már 12 év óta csehül vagyunk!»

— A szoczializmus Németországban. Sokat lel­
lek, fáradoztak Németországban azon, hogy elfojtsák a 
szoczializmust. Hasztalan. A kormány minden erősza­
koskodása, a rendőrség minden erőlködése, az egymást 
követő kiutasítások, a mindenféle üldözések, hiába valók 
vollak. Így aztán életbeléptették Berlinben, Hamburgban 
meg Altonában, a német szocziálislúk három főfészké­
ben, az ostromállapot kivételes Iörvényét. November 
20-án tették erről a parlamentnek a legújabb jelentést, 
mely az előbbiektől csak abban külömbüzik, hogy most 
már nem állítják benne azl, hogy az osimmállapotnak 
örvendetes hatása voll. Csal; azt állítják, hogy a szo- 
cziáldemokrata mozgalmak mialt kívánatos, hogy az 
oslromállapot tovább is fenntariassék. Berlinre vonat­
kozólag a következők vannak mondva: A mull ősz óta 
a szocziáldemokrata mozgalmak Berlin munkásköreiben 
igen élénkek vollak. A radikális irány volt az uralkodó, 
úgy hogy az agitáczíóknal; gyakran tagadhatatlanul ki­
hívó jellege volt. Az agitácziók központjait különösen a 
munkások kerületi-egyletei és a számos szak-egylet ké­
pezte. Hogy ezeket az egyleteket megszüntették, az a je­
lentésben nincs megemlítve. Gyűléseket igen gyakran 
larlollal;; ezekben a szocziáldemokrata képviselők is 
tevékeny részt vetlek; referáltak azokon és részt 
vettek a vitákban is, a mivel az izgatottságot és 
fánálizálást csak növelték. A rendőrségnek gyakran lel 
kellett a gyűléseket oszlatni. Csak április 1 -tűi május 
15-ig busz gyűlést oszlatlak fel. Néhány esetben a fel­
oszlatásoknak botrányos jelenetek voltak következményei, 
a mennyiben az ulczára kiszorított tömeg megtámadta 
és teltlog bántalmazta a rendőrség közegeit. Ennek kö­
vetkeztében a minisztérium rendeletét bocsátott ki, mely 
szerint az ostromállapot alatt levő területen gyűlést csak 
előzetes bejelentés alapján lehet tartani. E rendelet alap­
ján 1150 ily bejelentés közül 124 esetben, melyekben 
attól tartottak, hogy a gyűlésnek szocziálrevoluczio- 
nális színezete lesz — megtagadták az engedélyt. Másik 
10 esetben a gyűlést fel kelleti oszlatni. A kiutasítást 
megengedő rendelet alapján a mull év október havától 
ez év augusztus haváig 10 egyént utasítottak ki. — A 
jelentés Hamburgra és Attonára vonatkozólag kö­
rülbelül ugyanazokat mondja. A szocziáldemokralák ott 
is nagy tevékenységet fejtenek ki. Az altonai és olten- 
seni dohány-munkások utazókat segélyzö egylete, melynek 
legtöbb tagja van, ez év július 4-én egy dohánygyári munkás 
temetése alkalmával nyíltan hirdette szocziáldemokrata 
elveit. A temetésnél jelenlevő néhány ezer ember leg­
többje forradalmi jelvényeket viseli, ültensenböl sok 
(illőit sajtó-termék kerül ki; igy a «Szoczialdcmokrát» 
ezimü lapot is onnan terjesztik. A múlt évi októbertől 
ez évi augusztusig kilencz embert liltoltal; ki, közülük 
ötül Hamburgból, negyet Altonából. A közbiztonság ér­
dekében tehát kívánatos, hogy az osl romállapot tovább 
is fenntariassék.

— Székely lányok sorsa. Mig az ellenünk áská 
lédó s nevünket a külföldön gyalázó nemzetiségek kö­
zül nem egy az ország leggazdagabb vidékén gyárán' 
szil; és virágzik, a szép székelyföld derék magyar népe, 
olt a haza halárán, azon a lermékellcn vidéken nehéz 
küzdelmet folylat a létéri. A lakosság jelentékeny része 
kénytelen Oláhországba kivándorolni, hogy olt munkát 
keressen: s igy lassankint elfelejti anyanyelvét, nemzeti 
erkölcseit, beolvad az oláhságba s nemzetünkre nézve 
örökre odavész. Az erdélyrészi magyar közmivelődési 
egyesület szóba hozta volt, hogy mi módon lehetne c 
bajon segíteni s a kivándorlásnak elejét venni. Ebben 
főleg az Oláhországba vándorló cseléd-leányok ügyét 
tartották szemelő!I s azl indítványozta a nevezett egye­
sület, hogy nagyobb városainkban mozgalmai kellene 
megindítani a székely cselédek alkalmazása czéljából. 
Mindeneseire kívánatos volna, hogy az eszme minél lel­
kesebb pártolókra találjon.

— Meggyilkolt jegyző. Temesvárról Írják, hogy 
Jeszenszky Ignáoz fibisi jegyzőnek gyilkosát tegnap föl­
fedezték s fiával együtt letartóztattál;. A gyilkos jómódú 
oláh paraszt, a ki mint közgyám egy nagyobb örökösö­
dési ügyben gyámoltját megcsalta s Jeszenszky följelen­
tésére bümfenyilö vizsgálat alatt áll. A fia, a ki szem­
tanú volt a gyilkosságnál, körülményes vallomást telt. 
Az apa azonban makacsul tagad.

— Öngyilkos tanár. Becsből sürgönyeik la 
púnknak: Nagy feltűnést kelteti itt Seckendorf Arthur 
báró, a lüldmivelési főiskola tanárának öngyilkossága.
A tanár ma délután főbe lőtte magát s azonnal 
meghall. Mivel rendezett és jó anyagi viszonyok 
közt élt, azt hiszik, hogy teltét elmezavarban követte 
el. Neje egy Romániában lakott Secken grófnak öz­
vegye volt.

— Vlzbefult hajóskapitány. Bilazi a dunagöz- 
hajózási társaságnak hajóskapitányát, mint Becsből táv- 
írják, ma reggel a hajó kerekei alatt halva találták 
meg. Bilazi a kikölőhidon egy rossz lépés következte, 
ben véletlenül elcsúszott és igy esett a Dunába.

— A lengyelek gyásza. Az 1831-iki lengvel felke­
lésben elesettek lelki üdvéért ma tarlóit gyász isteni 
tiszteletet a budapesti lengyel-egylet a Ferenczrendiel: 
templomában, melyre az egyesület tagjai lestületile,* 
jelentek meg az egyetemi ifjúsággal a kegyelet eme? 
adójának lerovására. A templom hajójában díszes rava­
talt állítottak fel, melyre a lengyel egyesülői és az egye­
temi ifjúság helyezett koszorúkat; az utóbbiénak lengy 
nemzeti szinti szallagján o fölirás volt olvasható: «A? 
1831-ben elesett lengyel hősök emlékének». A miséi' 
jelen volt dr. Smolka Ferencz, az osztrák delegáczió 
elnöke, dr. Hausner, Czartorisky lig., Krcinsky gr, 
Madeyszky Szaniszló lembergi egyetemi tanár és az 
1848—49-iki honvéd-aggharczos-egylet küldöttsége. A 
nagy gyászmisét Roder Florent atya tartotta. A zene­
kart pedig szívességből a szervita" templom karnagya
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Noszeda Gyula vezette. — A lengyel egylet ma este 
nagydiófa-utcza 28. számú helyiségében emelkedett 
szellemű ünnepélylyel fejezte be a kegyelet es megemlé­
kezés napját. Stempien Lajos elnök nyitotta meg be­
széddel az ünnepet, ezután MielinsZki, k. a. lengyel dalt 
énekelt, majd Mielinszky Sándor egylengyel legendát 
szavalt és beszédet tartott, melyben a nap fontosságát 
fejtegette. A megéljenzett lelkes szónoklat után Hajnal 
István tartott szintén lelkes beszédet. Mielinszky Sándor 
erre a magyar sajtót köszöntötte fel szép szavakban. 
Ezzel a szép ünnep véget ért.

— Egy királyné naplója. Stuttgartban a napokban 
érdekes könyv jelent meg: Katharina, wesztfáliai királyné 
naplója. E könyvben, a királyné feljegyzésein kívül kö­
zölve vannak levelei is, melyeknek nagy részét atyjához 
intézte, és melyekben érdekes részleteket beszél el fér­
jéről meg 1. Napoleon császárról. Az, a mit a nagy 
franczia császárról az újabb időben közölnek, nem al­
kalmas arra, hogy rokonszenvet keltsen az emberben. 
Ezzel ellentétben Katharina királyné sok olyan vonást 
jegyezett fel I. Napóleonról, melyek őt, mint embert, 
rokonszenvesebb szinben tüntetik lel. Napoleon azt látva, 
hogy sógornője félénk, tartózkodó, maga adott neki 
bort inni, hogy — mint monda — bátrabbá tegye. 
Máskor levette főkötőjét és a helyett diadémet tűzött 
lejére, hogy meglássa, az hogy áll neki. Egyszer a ki­
rályné a következőket irja : «Kegyed, drága atyám alig 
hinné, hogy Napoleon milyen szerelmes mennyasszo­
nyába : a feje úgy meg van zavarva, hogy bámulok rajta. 
Lelki állapotát lefestendő, csak azt említem meg, a mit 
nekem mondott: hogy ha férj lesz, a világot többé nem 
fogja háborgatni, és csak nejének él majd. Hogy 
bebizonyítsam, a császár mennyire foglalkozik jövendő­
beli nejével, megemlitem, hogy most nagy gonddal öl­
tözködik, sőt keringőt tánczolni is tanul. Ezt ugy-e 
egyikünk sem hitte volna?» — Katharina királyné is 
bizonyságot tesz arról, hogy Napoleon igen kiváncsi 
volt menyasszonyát látni, úgy hogy a nápolyi király kí­
séretében kocsiba ült és Duroc álnév alatt Mária Lujza 
elébe sietett. Mikor a császár megnősült, még magába 
zárkózottabb volt, mint azelőtt. Politikáról beszélni nem 
volt szabad társaságában. A cloudi és rambouilletí tar­
tózkodásról Katharina a következőket irja atyjának: 
«St. Cloudban nem igen mulatságos a tartózkodás. A 
császár csak este hat óra tájban mutatkozik, a mikor a 
parkban sétakocsizást tesz. Ha visszajön, ebédelünk. Ez 
egy negyedóra hosszat tart. Ebéd után beszélgetünk és 
éjfélutáni egy-két óra előtt sohasem fekszünk le.» Rövid 
idő múlva (1807. szeptember havában) ezeket irja Ram- 
bouilletből: «Életmódunk itt ép olyan, mint a milyen 
volt St. Cloudban, azzal a különbséggel, hogy a csá­
szárnő délelőtt 11 órakor a herczegek és herczegnők 
társaságában reggelizik. Délutáni két órakor a császár­
ral elmegyünk sétálni és sétálunk este 8—9 óráig. Vis­
szatérve a császár kihúzza zsebóráját és azt mondja: 
«Hö'gyeim, az átöltözködésre tiz perczet adok önöknek. 
A ki dkésik, az a mac-kaasztaJnál fog ebédelni.» Ebéd 
titán a császár leginkább whistet játszik.»

— A brüsszeli poatalopás. Már megemlítettük, hogy 
Belgiumban szombaton reggel nagy postalopásnak jöttek 
nyomára. Mikor az expresizvonat, mely a Londonból 
érkező angol és amerikai postát is szállítja, szombaton 
reggel Usztendéből a belga-porosz határon fekvő Ver- 
viers állomásra érkezett, észrevették, hogy számos posta­
csomag, melyek Német-, Oroszország-, Ausztria-Magyar- 
országba és a keletre voltak küldendők, hiányzik. Az 
ellopott csomagok között volt negyven, mely Newyork- 
ból küldetett és gyémántokat tartalmazott. — Az eset­
ről Brüsszelből a következőket sürgönyzik e hó 28-ról: 
Tegnap óta a rendőrség lázas tevékenységet fejt ki, 
hogy elfogja a tolvajokat, a kik a lopást az expressz-vo- 
naton, valószínűleg Osztende és Gent között követhették el. 
Mivel a tolvajok összetéptek minden postai jegyzé­
ket — egyes részeket Gent közelében találtak meg — 
nem tudják bizonyosan az ellopott csomagok mily érté­
kűek voltak. Körülbelül 1.500,000 frankra becsülik azo­
kat. Pontosan talán csak hónapok múlva lehet az ösz- 
szeget meghatározni. Bizonyosan csak annyit tudnak, 
hogy 18 értéktárgyakat tartalmazó bőr-csomagot loptak 
el, melyek leginkább Német-, Oroszország és Ausztriába 
voltak czimezve. Valószínű, hogy e csomagok legtöbbje 
gyémántokat tartalmazott. A lopással három egyént gya­
núsítanak, a kik Osztendében az A. B.-vel jelzett ko­
csiba szálltak, melyben már másik két ember ült. Azt 
hiszik, hogy ez a kettő is szövetségese volt a tolvajok­
nak. A kocsihoz, melybe beszálltak, van csatolva egy 
másik lepecsételt postakocsi, mely lakattal is le volt 
zárva. Ebben a postakocsiban egy tolvajlámpát találtak ; 
a lopás alkalmával valószínűleg ezt használták. A laka­
tot letörve, a tolvajok behatoltak a postakocsiba. A lo- 
páslgegészen zavartalanul kövcthelték el, mivel uszjende 
és Gent között már nem tartanakellenőrzőszemlét. A tet­
tet elkövetve, a tolvajok másik lakatot tettek a kocsira 
és visszatértek a kupéba. Így magyarázható meg, hogy 
Brüsszelben egy felügyelő csak azt vette észre, hogy 
egyik pecsét fel van törve, miről azt hitték, hogy vala­
melyik hivatalnok gondatlanul végezte a lepecsételést. 
Egyelőre azonban nem gyanuskodtak és a lopást 
csak szombaton reggel vették észre Verviersben. 
Akkor a tolvajok a vonatot részint Gentben, ré­
szint Brüsszelben már elhagyták. A rendőrség 
azt hiszi, hogy nyomukban van. A gyanúsított 
egyének közül háromnak pontosan ismerik személy- 
leirását. Azt hiszik, hogy angolok és németek, a kik 
1886. április havában kiraboltak London és Dover kö­
zött egy postakocsit. Akkor a tolvajok egyikét elcsípték, 
csakhogy ez nem akarta czinkostársait megnevezni. 
— Egy másik tudósítás szerint a kirabolt posta­
kocsiban 90 bőrönd volt, melyek közül 22 fel volt 
szakítva. Azt hiszik, hogy 150 értékküldeményt loptak 
el. A tolvajoknak, kik reggeli 3 óra 30 perezkor száll­
tak fel Osztendén a vonatra, Gentig, hova a vonat 4 
óra 43 perezkor érkezett, elég idejük volt a tett elkö­
vetésére, mivel a lopást csak Verviersben és reggeli ^9 
órakor fedezték fel. Egy harmadik távirat a következőket 
mondja : Verviersben észrevették, hogy egy postakocsi, mely 
le volt pecsételve és erős lakattal is el volt látva, egészen ki 
van rabolva. Valamennyi pénzeslevél és negyvennél több, 
gyémántokat tartalmazó láda hiányzik. E ládák Orosz­
országba voltak czimezze. A kár egy milliónál többre 
rúg. A tettesekről azt hiszik, hogy azok egy nem. 
zetközi tolvajbanda tagja. — Az esetről továbbá 
még a következőket sürgönyzik: Az Indenpendance 
szerint Gentben elfogtak négy angolt, kiknek el- 
fogatását a postalopással hozzák összefüggésbe. — Brüsz- 
szelböl táviratlag továbbá jelentik: Az a hír, hogy há­
rom vagy négy a postalopással gyanúsított egyént Brüsz- 
szelben elfogtak, valótlan. Egy hivatalos jelentés szerint 
82 postacsomag közül 22 volt feltörve; a kirabolt cso­
magok egyike, Lengyelországba, Alexandro-Warsovba 
volt czimezve és New-Yorkból érkezett. 150 ajánlott levél 
közül 142 elloptak. Egy igen figyelemreméltó körül­
mény az, hogy csak azokat a csomagokat törték fel, 
melyek kék czédulával voltak ellátva. Ebből az követ­
keztethető, hogy a tolvajok jól ismerik a postai keze­
lést. A csomagokat felvágták és úgy ürítették ki. — A 
bécsi postaigazgatóság jelenti, hogy a Passau-Bécs kö­
zött közlekedő, tegnap Verviersből érkezett postakülde­
ményeket Bécsben visszatartották, hogy meg lehessen 
állapítani a csomagok közül mit és mennyit loptak él. 
Hivatalos távirat szerint a tolvajok a közönséges levele­
ket érintetlenül hagyták.

— A genual csodadoktor. Genuából sürgönyzik a 
félhivatalos Pol. Corr.-nek a következőket: Az itteni 
cs. és kir. főkonzulátusnál számos tudakozódás történt 
egy ott tartózkodó arab csoda-orvos sikerei iránt. Eddig 
semmi ilyen csoda-orvoslás nein történt, talán egy vak­

ság gyógyítást kivéve. A konzulátus figyelemmel kísér 
az ügyet s alkalomszerüleg jelenést tesz. Egyelőre óva-: 
kodásra int az elhamarkodott; utazásoktól Genuába.

— Vakmerő gyilkosság;. Sz$rnyií gyilkosság történt 
e hó 21-én Csik-Szt-lmrén. Pál Lajos, egy rovott elő­
életű egyén viszályban lévén több társával, összeszólal­
kozott csik-szentimrei Bariba Ignácz bátyjával, Bariba 
Ferenczczel s ez összoszólalkozás tettlegességre is vete­
medett volna, ha a "testvér, Bartha Ignácz közbe nem 
lép s le nem csendesíti a két czivakodó szomszédot, a 
kik közül Pál Lajos volt az első, ki ott hagyta a ve­
szekedő népet, hogy hazafelé menjen. Haza is ért, de 
a testvér Bartha Ignácznak közbelépését nem tudta bo- 
szu nélkül elviselni s azért előkereste ágya alól- élesre 
fent fejszéjét s kiállott a kapuja elé, hogy a szintén 
hazafelé igyekező Bartha Ignáezon kitöltse boszuját. 
Nem kellett soká várni, mert este 8 óra felé Bartha 
Ignácz csakugyan hazafelé tartva a Pál Lajos kapuja 
elé érkezett, ki gonosz tervét az utón végrehajtani nem 
mervén, a mi rosszat sem sejtő Bartha Ignáczot be­
csalta az udvarára s midőn ez a sütő elé ért, hátulról 
az éles fejszével oly csapást mért a fejére, hogy nyom­
ban összerogyott és meghalt. A gyilkos azonban nem 
érte be ezzel, hanem 10—15 vágással teljesen össze­
roncsolta a szerencsétlen áldozat fejét, összevagdalta 
hátát és pedig oly erővel, hogy a hátára mért csapá­
sok közül kettő a hasfalakon keresztül egész a földig 
ment s mikor e rérnséges munkáját elvégezte, az istál­
lóban még ugyanazon éjjel gödröt ásott s oda elte­
mette, a gödör tetejére pedig két kalangya zsúpot 
tett, hogy a főldfelforgatásnak nyomait eltakarja s mi­
után a tett helyén a vérnyomokat szintén eltüntette, 
a mi már virradat felé történhetett, leindult Csató- 
szeg felé, hogy kiszemelje a legalkalmasabb helyet, hol 
áldozatát a következő éj sötétében az ultba dobhassa, 
s mig ő az Olt mélyedéseit vizsgálgatta, az alatt oda 
haza a községi elöljáróság, melynek 22-én reggel jutott 
tudomására Bartha Ignácznak rejtélyes eltűnése, erélyes 
nyomozást indított s daczára annak, hogy semmi pozi­
tív adat a kezében nem volt, sikerült az első lépésnél a 
helyes irányt megtalálni. A főérdem ebben, —- mint a 
Székely Nemzet irja — a községi bírót illeti, a ki a 
neki elbeszélt előzmények után egyenesen a Pál Lajos 
udvarára ment s ott az eltorzított testet meg is találta, 
s mert maga a tettes hon nem volt, elfogalását el­
rendelte. Pál Lajos épen hazatérőben volt, mikor meg­
hallotta, hogy Bartha Ignácz holttestét Ő nála megtalál­
ták. A midőn a réten az utána ment csendőröket távol­
ról meglátta, megmenekülnie nem lehetvén, a csendőrök 
előtt belougrott az Oltba. A csendőrök ezt látván, egyik 
— miéi. t Pál Lajos elmerült volna — utána ugrott s 
zekéjét megfogva, kiúszott vele a partra s miután a 
tettes magához jött s nevét megmondta, megkötözték s 
átadták az igazságszolgáltatásnak.

— Diák ég «repülő hölgy.» Egy prágai lap pi­
káns kis történetet beszél el: A cseh főváros egy kö­
zépiskolájában évek óta tanul egy fiatal ember, a ki 
szép, lányos areza miatt, nem egyszer abba a gyanúba 
esett, hogy leány. A fiatal, igen szerény ember, atyja 
már meghall, anyja — egy prágai asszony — meglehe­
tős szegényesen élt. Annál feltűnőbb volt, hogy a fiatal 
ember nagy gonddal öltözködött és fellépése egyáltalá­
ban nem olyan, mint szegény diáké. Sőt a vakácziók 
alatt rendesen külföldre utazott. Mindez a fiatal em­
bert igen rejtélyes szinben tüntette fel. — Néhány hét 
előtt az említett prágai középiskolában érettségi vizsgá­
latot tartottak. A rejtélyes diák is egyike volt azoknak, 
a kik ezt a vizsgát jó sikerrel letették. Mikor az érett­
ségi bizonyítvány már kezeiben volt, elment egyik taná­
rához, ós igy szólt; «Tudom, hogy az intézetben taná­
raim és társaim igen kétértelmű tekintettel néznek 
engemet, és hogy csodálkoznak költekezésemen. Most, 
hogy megválók az intézettől, kötelességemnek tartom, 
hogy felvilágosítsam önt. En nem vagyok szegény, sőt 
Párisban házam van. Hogy szereztem azt, mikor az 
apám szegény ember volt? — Nagybátyám czirkusz- 
igazgató Párisban; én ekvilibrisztikai tanulmányokat tet­
tem nála és mivel olyan nőies kinézésem van, nagybá­
tyám Párisba hitt minden évben, a hol mint «repülő 
hölgy» szerepeltem, még pedig olyan sikerrel, hogy hír­
névre tettem szert. Egész sereg — imádom volt. 
Valósággal üldöztek szerelmi ajánlatokkal, drága 
ajándékokat kaptam. Ezeket aztán eladtam, és az igy 
nyert pénzből meg fizetésemből házat vettem és csak 
annyit tartottam meg magamnak, a mennyire szükségem 
volt, hogy tanulmányaimat bevégezhessem. Ezt már 
megmondottam volna régebben, de tartottam tőle, hogy 
a «repülő hölgyet» ki találják röpíteni az intézetből. A 
«repülő hölgy» orvosnövendék lesz Prágában, hanem 
czirkuszban már alig fog fellépni.

— Koplalók versenye. Maholnap annyira haladunk, 
hogy enni egyáltalán nem fog többé kelteni. Legalább 
ha a londoni «Pall Mall Gazette»-! olvassuk, azt kell 
hinnünk. Nevezett újság szerint Londonban egy Jaques 
Alexandre nevű franczia születésű 45 éves ember, ki a 
kent-i grófság egyik falujában a selyemnyomás jövedel­
mező mesterségét folytatja s igy egyáltalán nincs rászo­
rulva a koplalásra, oly szert b:r, mely huzamosabb 
időre fölöslegessé teszi a táplálkozást. A jeles koplaló, 
ki már hosszabb idő óta gyakorolja magát az éhség­
ben, e csodaszert, melyet «sauveur»-nek nevez, állítólag 
a nagyanyjától tanult utasítás szerint készíti bizonyos 
kerti növények nedvéből. A «sauveur» élvezete által, a 
mint azt Jaques Alexandre állítja, a legnagyobb sivatag­
ban is lehetetlenné van téve- az éhhalál. Hogy például az 
északsarki expedicziók veszélye e csodaszer feltalálása 
által tetemesen kisebbedik, az csak «természetes». A 
«P. M. G.» szerint a «sauveur» feltalálója, olasz kolle­
gáját, a hires Succit koplaló-versenyre hívta ki. Az ér­
dekes párviadalt, hol a fegyver az éhség lesz, a lon­
doni aquariumban tartanák meg, az esetben t. i., ha 
Succi ura provokácziótelfogadja.PárisbólÍrják ehó27-rÖl: 
Ma van Merlatti koplalásának 32-ik napja. A mai napon 
kelt orvosi jelentés igy hangzik: «Erverés 72, lélekzés 
27, hőmérséklet 37°; erőmérő 46; súly 50. A bőr szá­
raz, a lábizmok fokról-fokra gyengülnek; a lehellel bűze 
növekszik.» Az orvosok abban a véleményben vannak, 
hogy Merlatti nem állja ki az 50 napos koplalást s 
épen ezért a felügyelő-bizottság rajta van, hogy Merlat- 
tit feltett szándékáról lebeszélje, a minek eddig nincs 
sikere. — Eközben Succi sok bajjal küzd, mielőtt párisi 
koplalását megkezdhetné. Tegnapelőtt a koplalása felügye- 
lésére vállalkozott bizottság ülést tartott sebben Lagrange 
azt az indítványt telte, hogy Succival egyidejűleg 
még egy más vállalkozó is vettessék alá ugyanazon pró­
báknak, ugyanazon kísérletek közt, melyeket Succi kiáll. 
Ebbe Succi beleegyezni nem akart, mert, mint mondja, 
ez esetben kénytelen lenne elárulni titkát, a mi nem 
csupán italában áll, hanem egyúttal a koplalás idején 
keresztül vitt gyakorlatokban is. A bizottság ez utón ke­
vés hasznát látván a tudománynak Succi koplalásával, 
eredménytelenül előszőtt. Sued aztán a párisi lapokban 
nyilatkozatot tett közzé, melyben kijelenti, hogy a kop­
lalást hétfőn e hó 29-én megkezdi, hogy az őt megláto­
gató orvosokat szívesen látja s végül, hogy a kellő 
ellenőrző bizottság meg fog alakulni.

— Anarkhlsta-botrány. A párisi anarkhisták teg­
nap, mint röviden már közöltük, nagy botrányt csinál­
tak. Egy magángyülekezeten Toldin szenátornak, egy 
volt munkásnak beszélni kellett volna. Egy itteni anar­
chista lap már régen figyelemmel kiséri, mint szakádért. 
Tegnap felszólította az elvtársakat: ne tűrjék, hogy be­
széljen. Ugyané lap Tolain képét hozta, a mint egy 
munkás megfeszítésénél mint tanú szerepel. A gyűlés a 
Tivoli-Vauxhallban volt. Ámbár csak meghívottakat bo­
csátottak be, az anarkhisták mégis szereztek, magnknak 
belépti jegyeket, s mintegy ötvenen bizonyos Andrieux 
vezetése mellett bementek a terembe. Az anarkhisták 
mindjárt a gyűlés kezdetén éktelen lármát csaptak s 
egy elvtársukat ajánllák elnöknek, és mert megválasztani 
nem akarták, valaki azt kiáltotta: «Fel az emelvényre.» 
Az anarchisták erre felrohantak az emelvényre, megra­
gadták a kezükügyébe esett vas- és faszékeket s jobbra- 
balra dobálták, hogy riadalmat okozzanak. A gyűlést 
egybehivóknak vissza kellett huzódniok, s az emelvény 
egy pillanatra az anarchistáké volt. Az épület elßtt 
nagy izgatottság uralkodott, midőn véresfejü embereket 
láttak belőle kijönni. A rendőrség négy anarchistát el­
fogott. Mások az elfogottakat ki 'akarták szaba- 
ditani, mire dulakodás támadt, miközben egy rend­
őrnek késsel keresztül szúrták a kezét. Az utczán csak­
hamar helyreállították a rendet. A teremben nem szűnt 
meg az éktelen lárma és tomboláé. Számos rendőr bér 
nyomult a terembe; felszólították az tmorehÍ8tákitt,hogy

távozzanak. Mikor a szép szó nem használt, a rend-, 
őrök felrohantak az emelvényre s galléroknál ragadták 
azokat, a kiket ott találtak. Erre újabb verekedés kelet­
kezett, de a rendőrök, ámbár fegyverhez nem nyúltak, 
győztek, s a termet kiürítették. Tizenöt embert letartóz­
tattak.

— A poata ég a karácsony. A budapesti posta- 
igazgatóság elrendelte, hogy a budapesti főpostán, a 
karácsonyi ünnepeket magában foglaló tiz napon át a 
feladás ideje egy órával meghosszabbittassék, ugyanezen 
idő alatt a csomagok nagy részét házhoz szállítják s a 
Dunaparton a Vigadó-épület előtt ideiglenes raktárokat 
rendeznek be a brassói, gyulafehérvári, zimonyi %s pécsi 
vonalakról érkező csomagküldeményeknek.

Rövid hírek. «Berele llay»-t, a hírhedt 
uzsorást, kinek ügyében most folyik a végtárgyalás 
a budapesti «Fortuná»-ban, a 60-as években Ken«? 
Elek Turkeve főbírája a városháza előtt deresre 
huzattá, 25-üt veretett reá és a városból több ízben 
kikisértette. — A rozsnyói ág. evang. egyház 
100 éves templomszentelési emlékünnepet tartott 
tegnap. — Nyitva városában vízvezetéket szán­
dékoznak létesíteni. — Gyáváit nyitramegyei ve­
gyes ajkú község, mely csak nemrég épített uj 
templomot és iskolát a saját erejéből most Vincze 
Károly derék kerületi esperes kívánságára elhatá­
rozta, hogy a templomban magyarul énekeljenek.
— liakasz ugocsamegyei községben Moskovies 
Izsák háza gondatlanság miatt leégett s a szobában 
volt gyermekek közül egyik halálos égési sebeket ka­
pott — Ml skolezon múlt hétfőn elkezdték az ar­
tézi kút fúrását. — Zombov városa szintén meg­
kötötte már a szerződést Zsigmondy Béla budapesti 
mérnökkel a fúrandó artézi kút iránt. — Szarvas 
város hazafias polgársága lelkesen fölkarolta az er­
délyi ipart; az intelligenczia csaknem kivétel nélkül 
nagy-szebeni vagy brassói posztóból készítteti ruháit.
— Mantuában a Virgil-tért a lago di Mezza 
ellen védő kőfal 70 méternyi hosszúságban bedőlt. 
A szomszédos házak kiüriteltek. Emberélet nem 
esett áldozatul. Ujabbi bedölésektöl félnek.

= A kórház halottja. Csányi Mari napszámosnő, 
a ki tegnapelőtt a 11. kér. kapitányság börtönében ön­
gyilkossági szándékból saját ruháját meggyujtolta, súlyos 
égési sebei következtében tegnap meghalt.

= Megkóselónek. A liliom-utczai Bruck-féle korcs­
mában tegnap nagy verekedés volt, mely alkalommal 
Nagy László 29 éves kovácssegédet, a ki a verekedő­
ket szét akarta választani, véresre verték és három he­
lyen megszűrtük. — Boriiul ni Julia 19 éves hajadon 
cseléd tegnap este összeszólalkozott a kedvesével, Szve- 
tics Jánossal, a ki annyira méregbe jött, hogy a leányt 
megragadta és dulakodás közben zsebkésével háromszor 
megszurta. Súlyosan sérültet bevitték a Rókusba.

= Nyoma veszett. Cseh Sándor kecskeméti szüle­
tésű 67 éves asztalos stáczió-utcza 55. szám alatti la­
kásáról e hó 22-én elment, hogy adósságokat szedjen 
be. Adósaitól a pénzt "csakugyan fel is vette, de laká­
sára többó vissza nem tért. Családja ma a, rendőrségnél 
az esetet feljelentette és Cseh hollétének kinyomozását 
kérte. Egy ezüst óra és lánez is volt az eltűntnél.

= Razzia. A budapesti országos marhavásár alkal­
mából a rendőrség razziát tartott s több ismert csavar­
gót, zsebtolvajt és betörőt tartóztatott le. A többek kö­
zött kézrekerültek: TI eilancl Béla, Neuspill Mór, 
Kántor István, Balázs István, Gottlieb Felix, ven­
dégszereplésre a fővárosba érkezett jó madarak és 
Kovács Jánosné szabadkai czigányasszonyt.

fordult elő. Összesen megbetegedett kolerában 38 sze­
mély. Gödöllőn a lefolyt 48 óra alatt 4 vörheny bete- 
gedési eset fordáit elő. Csömörön himlőben eddig meg­
betegedett 57 Stemély, meghalt 5. Péczclen eddig 
himlőbe estek 23-án. Zsámbukon vörhenyt kapott 46, 
meghalt 5. Nágy-Abony községben eddig 24 személy 
kapta meg az egyiptomi szembetegséget, kik mind­
annyian orvosi gyógykezelés alatt állanak.

= Eredeti Mikulások Kertész Tódornál.
= Glass J. hirdetéséi olvasóink figyelmébe ajánljuk.

A JÁRVÁNY.

A fővárosban.
A kolerabetegek létszáma tegnapról inára válto­

zatlan maradt, még tizeukilencz beteget ápolnak a 
barak-kórházban. Koleragvanus tünetekkel tegnap egy 
beteget szállítottak a barak-kórház megfigyelő osz­
tályába.

Kórházba tegnap húsz himlős beteget szállí­
tottak. Gyógyulva elbocsátottak hetet s meghalt kettő. 
Jelenleg ápolás alatt van±3(13, teliát tizenegygyei több, 
mint a megelőző napon.

A járványbizottság ma Gerlóczy alpolgármester 
elnöklete alatt ülést tartott, a melynek elején elnök ki­
fejezte sajnálkozását a felelt, hogy a napisajtó egy ré­
szében kolera-esetekről tétetett az utóbbi napokban is 
több ízben említés, holott ily esetek nem is fordultak 
elő. Ezután a tiszti főorvos tett jelentést a járvány moz­
galmáról. E szerint 17-én fordult elő egy betegedés, 
18-án egy haláleset, 19-én egy betegedés, 20—22-ig 
semmi, 23-án két egyént vittel: ugyan a megfigyelő 
osztályba, de ezekről kisült, hogy részegek voltak;
24- ike óla egy eset se fordult elő. Ma Esztergomból 
jött egy ember, a ki kolerában a kórházban meghalt; 
tehát ez eset nem irható Budapest számlájára. A 
/u/w-Zó-járványt illetőleg a főorvos jelenti, hogy a 
kerületi orvosok naponta teljesítenek oltásokat s az 
oltóanyag itt tenyésztetik a közvágóhídon. Ezután bemu­
tatták a kolera- és himlöjárványra vonatkozó grafikus 
táblákat. Oláh Gyula közegészség! felügyelő a pékmü- 
lielyek tisztátalan voltára hivta löl a figyelmet, s arról 
szinte ijesztő képet adott. Indítványozta, hogy a főváros 
szabályrendeletileg mondja ki, hogy bizonyos idő múlva 
a pékmühelyek földalatti helyiségben nem töretnek. A 
bizottság ezt zárjelentésben fogja a közgyűlésnek ajánlani. 
Gebhardt kórházigazgató jelenté most, hogy az ideiglenes or­
vosok száma redukálható. Éhez képest csak három; 
főorvos marad a járványosztályokban, egy a koleránál, 
2 a himlőnél. A napidijas orvosok száma 10-ről 5 re, a 
segédorvosoké 8-ról 6-ra szállhat alá. S.a napitiij 6 
írtról 3 frtra, a doktorandusoknál 4-ről 2-re szállittatik 
le. Ezután elhatározták, hogy a pesti alsó-dunaparton 
egy ideigl. kloset állíttassák fel s egy vízvezetéki ivó­
csap helyeztessék el szintén a Dunaparton. Végül eluta­
sították a pálinkamérök folyamodását, hogy este 8 órán 
túl tarthassák most már nyitva boltjaikat. E rendelke­
zés a himlő-járvány megszűntéig fenmarad.

A hevenyragályos betegségek mai állása a kö­
vetkező: V. kér. 1, VI. kér. 1, VII. kér. 3, Vili. kér. 3, IX. 
kér. 1,X. kér. 1, kórházakból 9, összesen 19,hlmlomeg- 
betegedés 19, vörheny 11, roncsoló toroklob 7,álhimlő 
3, bárányhimlő 9, összesen 47 megbetegedés. Beteg­
létszám a fővárosi kórházakban 2156. Általános 
napi halálozás: 1. kér. 3,11. kér. 3,111. kér. 6,IV. kér. 2,
V. kér. 1, VI. kér. 2, Vll. kér. 3, Vili. kér. 10, IX. kér. 3, 
kórházakbanll , összesen 35. Halálozások: Agy- és 
idegbajok^, tüdőgümö, tüdővész 12, gyomorhurut és lob 
2, hlmlőhalál 5, vörheny 5, torokgyík 1, egyéb kó­
rok 15.

Heveny-ragályoa betegségek és halálozások 
statisztikája a fővárosban. A nov. 19-étól november
25- ikéig terjedő héten a következő hevenyragályos ese­
tek ^fordultak elő: Betegedés: Himlő (variolae) 1. 
és X. kér. 4, II. kér. 9, V. kér 7, VI. kér. 20, Vll. 
kér. 12, Vili. kér. 33,IX. kér. 22, Rókusk. 85, szt-Jánosk. 
2, összesen SOS. Vörheny (scarlatina) 1. és V. kér. 
2, II. kér. 6, III. kér. 5, IV. kér. 7, VI.' kér. 16, VII. 
kér. 11, Vili. kér. 18, IX. kér. 8, X. kér. 4, Rókus- 
kórház 9, összesen 88. Roncsoló toroklob (diptheritis) 
16. Croup 7. Hagy máz (typhus) 7. Kanyaró (mor- 
billi) 8. Hölchurut (pertussis) 2. Al-és bárányhimlö
1. kér. 2, II., IV. és X. kér. 4, V. kér, 8, VI. k. 9, VII. k. 
16, VIII. k. 14, IX. k. 10. Rókusk. 17, összesen 88. — Ha­
lálozás : Himlő (variolae) I. k. 1, II. k. 3, V. és Vll. k. 2.
VI. és X. k. 4, VIII. k. 8, Rókus-kórliáz 56, szt. János- 
kórház 14, összesen 103. Vörheny (scarlatina) III. kér.
2, VI. és Vili. kér. 4, IX. kér. 1, összesen 11. Ron­
csoló toroklob (dyphteritis) 5. Croup 4. Hagymás 
(typhus) 1. — A 203 himlőeset közül a Károly-kaszár- 
nyából származik 2, a VI. kér. szükséglakásokból 2, a 
VI. kér. tüzérlaktany&ból 1, útról jött 2. Útról jött 1 
croupbetegedés is. — A betegek elkülönítése a lehe­
tőségig, a fertőtlenítés, valamint egyéb óvintézkedések 
megtétettek. A lakásokban, a hol a halálesetek előfor­
dultak, úgy a fertőtlenités, valamint egyéb óvintézkedé­
sek minden egyes esetben hatóságilag eszközöltettek.

A vidéken.
Pe atme gyéből ujábban. ismét a járványok terjedését 

jelentik. Örkényben újabban egy kolerabetegedési eáet

SZÍNHÁZ ÉS MŰVÉSZET.
— Filharmonikus hangverseny. A mai hangver­

seny műsoráért a filharmónikusok társulatának választ­
mányát őszinte dicséret illeti meg. Megfelelt az minden 
modern követelménynek. Volt benne mindennapi kenvér- 
— régi klasszikus — csemegének érdekes újdonság s a 
változatosság czéljából egy idegén nagy hirü művész­
nek a közreműködése. A bevezető szám Rietz verseny- 
nyitánya zajongó, de keveset mondó munka, melynek a 
fűlliémájára úgy látszik a közös hadsereg takarodója 
inspirálta a szerzőt. A minden tekintetben jelentéktelen 
müvet gondosabb előadásban kellett volna bemu­
tatni. Szorgos, finom nüanszirozással talán jobban meg­
állotta volna a helyét. Utána D’Albert játszotta Beetho­
ven G-dur zongorahangvefsenyét egy igen középszerű 
minőségű, tompa, színtelen hangú Bösendorfer zongorán. 
D’Albert két évvel ezelőtt játszott nálunk egy filhármo- 
niai hangversenyben s a lehető legjobb emlékeket hagyta 
maga után, Minden tekintetben első rangú előadó mű­
vész, kire a kis Rubinstein elnevezés csak azért nem 
illik egészen, mert már D’Albert Jenőnek is elég nagy. 
D’Albert valóban az a poetikus természetű virtuóz zongorázó, 
kit a művészet múzsája mindenféle kiváló tulajdonság­
gal áldott meg. Káprázatos technikája lehetővé teszi neki 
azt, hogy poetikus, ideális felfogását az egyes szerzemé­
nyek interpretálásában teljesen érvényesíthesse. Hogy 
vajon a közönséget a Beethoven versenynyel ragadta el 
inkább vagy pedig az estély második felében előadott 
gyönyörű Weber-féle zongora-verseny előadásával — 
bajos" volna elhatározni, annyi azonban bizonyos, hogy 
a közönség áhítattal leste a bűvös hangokat, melyeket 
az avatott kéz a hangszerből elővarázsolt. A verseny be­
fejezte után hatszor hívták ki úgy, hogy még két Chopin 
darabbal kellett megszereznie kiválóan élvezetes előadá­
sát. Az újdonságban, Brahms negyedik szimfóniájában, 
a melyről sokat beszéltek és Írtak már s a melynek a 
bemutatásáért köszönettel tartozunk, alaposan csalódott 
a közönség. Hosszú lére eresztett, nagy tudományos 
apparátussal megcsinált mii ez, melynek olyan kompli­
kált a szerkezete, hogy teljes megértéséhez szükséges 
az, hogy többször hallja az ember. A hangulat után 
Ítélve a közönség nem igen volt hajlandó ilyen fá­
rasztó élvezetre. Mit ér azonban a fényes, káp­
rázatos themalikai kidolgozás, mit ér a geniális 
instrumentácziö, mit ér minden külső forma, külső 
alak, váz, ha a tartalom s gondolatok jelenték­
telenek. Brahms eme müvének pedig a gondola­
tokban való nagy hiány a legfeltűnőbb hibája. A négy té­
telt, melyet a zenekar pontosabban s összevágúbban 
adhatott volna elő, egyformán hidegen fogadta a kö­
zönség. Az újdonság bővebb méltatásáról jelenleg le 
kell mondanunk, a mü egyébként zongorakivonatban 
már megjelent s igy könnyen hozzáférhető. A hangver­
seny utolsó száma, Dworáíc fantasztikus Scherzo cap- 
pricciosoja felvillanyozta a közönséget. A hangulatteljes 
műben Delibes Sylviájának nyomaira találunk, a mi 
különösen a kürt szólam fellépésével válik feltűnővé. A 
mü erőteljes s élénk rythmikájával s pompás hangsze­
relésével nagy hatást keltett. —ts.

— A népszínházban ma tartották meg A mikádó 
angol operetté rendelkező próbáját. A darab, melynek 
szövegét Rákosi Jenő fordította magyarra, a szemet is 
bőven foglalkoztatja. — Holnap, kedden A paraszt 
kisasszony-i, Bérezik Árpád népszínművét ismétlik 
Blaha Lujza asszonynyal.

— A német színházban ma este volt Millöcker 
uj operettejének a Viceadmiralnak első előadása. 
Zell és Genée Írták az Operette szövegét, mely ma de­
rült vidám estét szerzett a színház nagy közönségének. 
A darab meséje röviden elmondható. Spanyolok és fran- 
cziák vívnak szövetséges harezot az angolok ellen 
ebben a bábomban Don Miguel admirális megengedi 
magának azt a cseh, hogy Henrit, a viceadmiralt azzal 
a parancsesil küldi szemlére, hogy útközben cserélje 
fel fényes egyenruháját Punto matróz kék blouseával. 
Erről a cselről értesül az elmés nemes Don Mirarn- 
bolante,' a kinek egyéb földi javai mellett van két leánya, 
kiknek legfőbb vágyuk az, hogy legalább is herczeget 
és vice-admirált fogjanak férjül. Henri megérkezik Mi- 
rambolante házához s nem cseréli meg egyenruháját a 
matrózzal. Erről mit sem tud a spanyol, és két leánya, 
s ebből származik hosszú sorozata a mulattatóbbnál 
mulattatóbb helyzeteknek. A matróz udvarol a büszke 
spanyol hölgyeknek, az admirál pedig Giklának, a ki 
Hamupipőke szerepére van kényszerítve. Végre kiderül 
a félreértés, Seraphine és Sybilline, kik minden áron 
el akarták hódítani a vice-admirált, kénytelenek meg­
elégedni kisebb parthiek-kal. Henri pedig boldog lesz Gil- 
dával. Ez a nagyon .s vékonypénzü anyaga az 
operettének, melynek érdeme, hogy mindvégig éb­
ren tudja tartani az érdeklődést. Gazdagon meg 
van rakva vaskos élezekkel, operettekben jól elhe­
lyezhető szójátékokkal; egyszóval megfelel azoknak az 
igényeknek, melyeket a könnyű műfajhoz szoktunk 
kötni. A zene nem dicsekszik eredetiséggel, több alka­
lommal régi és jó ismerőst üdvözölt benne a közönség, 
vannak csinos számai, melyek könnyen megtalálták ut- 
jokat a közönség füléhez. Az előadás egyike volt a 
legjobbaknak, melyeket ez évadban a színház felmutat­
hat. Rossi k. a. mint Gilda csillogtatta csengő hang­
jának ritka iideségét, Krontlml k. a. kitűnően énekelt, 
jól játszott és szépen tánczolt mint Sybilline, Mássá k. a. 
pedig jól színezett a heves vérű spanyol, leány Seraphine 
szerepében, Müllerné asszony pedig ma is, mint mindig, 
páratlan volt, erős színeket igénylő komikai szerepében. 
A férfiszereplők között az első helyen való említést 
érdemli Kühle, ki Punto matróz nehéz szerepét ritka 
bravourral énekelte és játszotta. Mellette Müller, Stein­
berg és Blasel tűntek ki. A kiállítás csinos, a rendezés 
gondos és összevágó volt, a közönség minden felvonás 
után, sőt nyílt jelenetekben is zajos tetszésnyilvánítá­
sokkal tüntette ki a szereplőket, különösen Kronlhal 
kisasszonyt és Kühle urat halmozta el viharos tapsai­
val. Az operette bizonyára hosszú ideig nagy vonzó erőt 
fog gyakorolni a közönségre.

SPORT.
— Parforce-vaáászat. A mára tervezett róka-va­

dászat elmaradt, mert a fagy lehetetlenné tette, a hol­
napi nyulvadászatot sem tartják meg s ezzel ha csak 
meg nem enyhül az idő, a parforce-vadászatok évadja 
befejezettnek tekinthető.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— Képviselőválasztás! mozgalom a VII. kerü­

letben. Mendl István ma délután 5 órakor a jövő kép 
viselőválasztás ügyében értekezletet hivott egybe i 
VI—Vll. kér. körbe, melyen mintegy 180 választópolgár 
jelent meg. Mendl István megnyitván az értekezletet, 
előadta, hogy egy ellenpárt korai mozgalma tette szük­
ségessé, hogy a Matlekovits-párt is életjelt adjon magá­
ról, dac-zára annak, hogy a választási időszakig még 8 
hónap van hátra. Utána Zichy Antal országgyűlési kép­
viselő, mint Vll. kerületi választó, tört lándzsát Matle- 
kovits jelenlegi képviselő mellett. A következő szó­
nok Halász Nándor az izr. leányiskola igazgatója azt 
mondja, hogy a kerület izraelita választói, kik 
múlt választás alkalmával Matlekovics ellenében Eötvös 
Károlyra szavaztak, nem követnek el inkonzekvencziát, 
ha most Matlekovitsra adják szavazatukat, kinek poli­
tikai hitvallását akkor is tisztelték. Elhatározták, hogy az 
országgyűlés berekesztése után a kerületi választók köz­
gyűlésre azonnal üsszehivandók. Végül megválasztották a 
választást előkészítő bizottságot. Az elnökség tagjai let­
tek: Zichy Antal, Dégen Titusz, Herczog Péter, Heidlbe.'g 
Mór, Kuklay János, Mendl István, Osztoics Miklós, Pup­
per Armin, Pfeifer Ignácz, Schön József, Schlesinger 
Ignácz, Schneider Alajos, Steinitz Adolf, Tormay Béla, 
wolfner Gyula, Tarcsay János. Jegyzők: dr. Décsey 
Imre, dr. Eulenberg Salamon, dr. Grosz Sándor, Káinéi 
Elek, Ligeti Szigfrid, dr. Martiny Vilmos, Milassin Mi­
hály, dr. Szabolcsi Izidor, Schober János, Tanyai Géza, 
dr. Eötvös József, Schmidt Gyula és dr. Werkner 
.Mihály.

-—.A fővárosi pénzügyi és gazdasági bizottság
ina délelőtt tartott ülésén több telek eladási javaslathoz
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járult hozzá. Ez ülés alkalmával szóba került a fővárosi 
tulajdont képező házak biztosításának ügye is. A bizott­
ság elfogadta Német Titusz indítványát, ki a pontos 
becslés mielőbbi megejtését kérte. A pénzügyi és gazda­
sági bizottság a javaslatot elfogadta. — A régi vágóhíd 
bérlete a jövő év tavaszán lejárván, a további bérbe­
adás iránt akként intézkedett a bizottság, hogy az árve­
rést mellőzve, 200 fit áremeléssel az eddigi bérlőnek 
adandó ki.

— A népkonyhák Intézményével nem tud meg­
barátkozni a főváros szegénysorsa lakossága. A kolera- 
járvány kitörése után a fővárosi tanács cbédutalvánvo- 
kat adott ki a kerületi elöljáróságoknak, hogy azokat a 
jelentkező szegények között ossza szét. A Vll. kerületi 
eljáróság hirdetések utján felszólította a szegényeket, 
hogy jöjjenek, vegyék át az utalványok és ebédeljenek a 
pesti izr. nőegylet "népkonyhájában, de hasztalan. Nem 
jött senki. A kerületi elöljáróság tehát a kér. esküdtek 
közt osztott ki ily utalványokat, hogy keressenek szegé­
nyeket, kik ingyen hajlandók volnának ebédelni.

— A magánépitési bizottság a ma délután tartott 
ülésen a következők részére adott építési engedélyt: 
uj építkezések: Dreher Antalnak hatvani-uteza 4. sz. 
négyemeletes bérházra; Schubert és llickischnek VI. 
Izabella- és Kemnilzer-ulczúk- sarkán háromemeletes 
bérházra; Somogyi Somának Vili. KenyérmezÖ-utczában 
kétemeletes házra; Davida Máriának IX. Lónyay-utcza 
22. sz. kétemeletes házra. Ezenkívül több toldalék épít­
kezést, nagyobb átalakítást és különböző más építkezést 
engedélyezett a bizottság.

EGYLETEK, TÁRSULATOK.
— A Szent-I. ászló társulat negyedszázados fen., 

állásának ünnepét decz. 6-áti hétfőn d. u. 4 órakor az 
újvárosház nagytermében tartandó díszközgyűléssel üli 
meg, melynek tárgysorozata a következő: I. Elnöki 
megnyitó beszéd, tartja dr. Schlauch Lörincz, szat­
mári püspök. II. Világi elnök megválasztatása. Hl. A 
Szt.-László társulat negyedszázados története kiváló te­
kintettel a magyar-csángó ügyre. Kivonatban előadja 
dr. Volafka Nándor id. titkár. IV. Titkári jelentés 
az elmúlt évről. V. Dr. Balogh Sándor, li. ügyvéd és 
a társulat világi alelnükónek az elnök ünnepélyesen fel­
fűzi a pápai szt. Gergely-rend középkeresztjét. VI. Pénz­
tári kimutatás. A hédaadó isteníti szt elet <ler-z. 8-6n 
a belvárosi plébánia templomban reggeli 10 órakor ün­
nepélyes nagymisével és magyar szónoklatul fog meg­
tartatni.

— A tudomány és műegyetemi olvasókör teg­
nap tartotta meg ez évben első maiineejét az aka­
démia kis termében. Nagy közönség hallgatta végig az 
érdekes műsort, melyben Szász Béla, Kerekes Ernő, 
Gaál Mózes és Karsay István működtek közre. A tad. 
és műegyetemi olvasókör elnökének Szomjas Lajosnak 
Hegedűs "Sándor orsz. képviselő, Jókai Mór és a saját 
nevében köszönetét fejezte ki az ifjúságnak Jókainé 
temetésén való részvételéért.

— A kegyesrendiek gimnáziumának ifjúsági 
tegnap Kalmár Endre rendfőnök nevenapja alkalmából 
hangversenyt rendezett.

— A magyarhoni földtani társulat deezember 
hó 1-én szerdán d. u. 5 órakor szakiilest tart a m. tud. 
akadémia földszinti kis termében. Felolvasásokat tarta­
nak : Zsigmondy Vilmos, dr. Szabó József, dr. Primies 
György. A szakülés után választmányi ülés következik.

— A budapest- V. kerületi polgári kör saját 
helyiségében nov. 30-án este 7 órakor estélyt rendez, 
melynek műsora a következő : Bach Gavotte G moll, 
Beethoven szonáta Cis moll, zongorán előadja Rotli 
Evncsztin. Kiss József: Félmult időkből, költői kép, elő­
adja a szerző. Szavalat, előadja Fáy Szeréna. A műsor 
után társas vacsora lesz.

Magyar tnd. akadémia.
— nov. 29.

Összes ülés volt, emlékbeszéddel, Trefort Ágost elnök­
lete alatt.

Vadnai Károly tartotta az emlékbeszédet Franken­
burg Adolf fölött. Meglátszott rajta, hogy olyan toliból 
került, mely — mint szépirodalmi iróé — hozzá szo­
kott a formássághoz, mint journalistáé eleven érzékű az 
összeállítás érdekességében és mint kritikusé a • válasz­
tékosságban. Nem magasztaló beszéd volt, mely a di­
cséretet tűzi ki feladatul, hanem jellemzés, melynek vo­
násai épen azért melegek, mert igazak. FrankenburgbaO 
a folytonos munkásságot emelte ki s ennek értékét azok­
nak az időknek ós viszonyoknak feltüntetésével adta 
meg, melyben ez a munkásság megindult és betöltetlen 
helyet foglalván el, a többi tényezők működését elősegí­
tette. Hangoztatta, hogy az utókor elismerésére nem­
csak azok az irók tarthatnak számot, a kik után 
kiemelkedő müvek maradnak, hanem azok is, a kik 
összes működésűk által válnak hasznára az irodalom­
nak. Azok álló csillagok, melyek ragyognak; ezek zord 
utakon világitó fáklyák. Magok elégnek ugyan, de hatá­
suk ereje megmarad. Frankenburg emlékét sem nagy 
emlékek őrzik, hanem hasznos működése óvja meg a 
feledéstől. Se tudós, se költő nem volt, hanem ép érzékű 
müveit Ízlésű, fáradhatatlan lelkű iró, ki sohasem lan­
kadt el a szép szolgálatában. Vadnai szólt ezután a 
költők és a szépirodalom nemesítő és emelő hatásá­
ról. A tudománynak, politikának és harczi eré­
nyeknek is meleg vezetője az. Frankenburg mint 
szerkesztő s mint emlékíró tc-ljesitett feladatokat. 
Idézte Bacon-nak, a «Novum organon sientiarum»- 
ban mondott szavait, megelégszik azzal, hogy ma­
gánál derekabb erőket hiv munkához, mint a haran­
gozó, ki az ájtatos lelkeket gyűjti össze. Frankenburgot 
n/m: az esetleg tette magyárrá, hanem saját lelkesedése. 
Abban az esztendőben (1811-ben) s csak ,egy hóval 
később született, mint Liszt Ferencz, s ugyanazon Sop* 
ronmegyében mindkettőjük atyja a hg. Eszterházyaknál 
volt gazdatiszt. Lisztet épen Frankenburg édes anyja 
tartotta keresztvízre. Magyar szó akkor nem igen hang­
zott Sopronmegyében, de Frankenburg nyelvében n 
magyarrá lett. Az emlékbeszód élénken irta le pályáját, 
mely nyugtalanul indult meg, mígnem mint az akadémia 
írnoka talált rövid ideig megnyugvást, s ez határozott 
sorsa fölött is, és iró lett. De mivel az akadémikusok 
ellen hírlapi erős támadásokat intézett, ez állást el 
kellett hagynia és kincstári tisztviselő lett. Hírlap­
írói működése, könnyű tolla, elméssége csakhamar 
feltűnt. A társadalmi téren is tudott hatni, felolvasáso­
kat, hangversenyeket rendezett jótékony czélra s az 
1838-diki nagy árvíz után irt gyermekkori barátjának, 
Liszt Ferencznek, hogy jöjjön haza s hatalmas művé­
szetével enyhítse a nyomort. Ismeretes, mily eredménye 
volt Liszt eme hangversenyeinek. Frankenburgot, mint 
humoristát, a bécsi Saphir magyar tanítványának lehet 
tekinteni. Akkoriban általában szűk volt a külföldi köl­
csön, alig jött távolabbról, mint Ausztria. Negyven év 
előtt a német iz volt a legáltalánosabb irodalmunkban. 
Frankenburg a Kossuth «Pesti Hirlap»-jában kezdte 
hírlapiról pályáját, szellemmel, gunyoros elevenséggel. 
Garay «Regélö»-jében ő teremtette meg a fővárosi lár- 
czákat, Írván a pesti társaséletről. Mint elbeszélő, 
rokon Nagy Ignáczczal, a «Torzképek» szerzőjé­
vel és Gaál Józseffel, a budai levelek Írójával. Nem 
bombasztikus, a czikornyás frázisoktól óvakodó, de 
könnyed és elmés. Kiemelni váló ez a régibb elbeszélő 
irodalomban, mikor a dagályosság még oly tehetséget is 
magával sodort, mint Kuthy Lajos. Frankenburg külön­
ben journalista volt. Szerkesztői érdemeit az . «Életké­
pek» (mely 1844-ben indult meg) által szerezte, mely­
nek kritikai melléklapja is volt s e kettős lap hálásáért 
választotta tagjai közé az akadémia. Sokat kellett küz­
denie a zenzurával s végre a szabadelvű eszmék lel­
kes vételi létől úgy fosztották meg, hogy kinevezték ud­
vari tolmácsnak Uécsbe. Az 1848-iki eseményeket ott 
érte meg s a bécsi forradalomban való részvétéért el­
fogták. Később a magyar udvari kanczellária hiva­
talnoka lett. Bécsből is folytatta irodalmi műkö­
dését. Nagy hatást tudott elérni a «Bolond Miska 
naptárával.» E név oly népszerű lett, hogy Tóth Kál­
mán is «Bolond Miska» czimet adott élczlapjainak. Mi­
helyt nyugdíjba lépett, visszatért Budapestre. A hatva­
nas évek végén »1848» czimü napilapot szerkesztett, de 
nem volt hosszú életű. Majd Sopronba költözött a ott is 
hatással tudott lenni a társas életre és magyaros szel­
lem emelésére. Sopron város 1879-ben ünnepélyesen meg 
is ülte Frankenburg irói pályájának félszázados jubileu­
mát. 1884-ben hunyt el. ....

Az emlékbeszéd az irodalmi és művészi viszonyokból 
is érdekes részleteket foglal magában és színező erővel 
est kort s e korszaknak egy lankadatlan munkásságu



emberét, ki annyi jeles tehetséget buzdított és foglalkoz­
tatott. tetszéssel hallgatták, végül pedig megéljenezték 
az emlekbeszédef.

Fruknói Vilmos főtitkár terjesztette elő ezután a 
folyó ügyeket. Legelőször /'lámái Vilmos halálát jelen­
tette be, iu fölött a harmadik osztály tart emlékbeszé­
det. Jelentette azután, hogy végre megalakult a hadtu­
dományi bizottság is. Idősb Szinnyei József benyújtotta 
a. Ta|Var. névtárának» tervezetét. Az e végből 
kiküldött bizottság ajánlja e terjedelmes munka kiadá­
sút, valamint azt, hogy a szerkesztés mellé Heinrich 
Gusztáv akadémiai tag bizassék inog a felügyelet gya­
korlásával. Az akadémia a szerkesztés költségeit viselné, 
n mi egy kötetnél 1S00 írtnál, mig a nyomtatás költ­
ségeit a kiadó-vállalkozó, — A földtani társulat kéri a 
«Földtani Közlöny» segélyezését. A IH-ik osztály fog 
erre nézve javaslatot tenni. Dr. Piszton Mór pozsonyi 
jogakademiai tanár a Lévay-jutalmat azzal a feltétellel 
nyervén meg, hogy munkája második részét átdolgozza, 
beküldte az átdolgozást. — A titkár végül figyelmez­
tette az akadémia egyes osztályait, hogy a jövő évi 
munkatervet és költségvetést készítsék el, mert az a 
de z. 20-iki összes ülésen előterjesztendő.

Ezzel végződött az ülés.

TÖRVÉNYS2ÉKI CSARNOK.
— Uj főügyészi helyettes. A királyi táblának mai 

teljes ülésében \Y enczel Tivadar előadó fölolvasta az 
igazságügyminiszter leiratát, dr. Wlassich Gyula min. 
titkárnak, a budapesti kir. főügyészséghez, főügyészi 
helyettessé történt kineveztetéséről, mely leirat kapcsán 
a miniszter felhívja a táblai elnökséget, hogy az 1871. 
évi 33. t. ez. 3. $-a értelmében a kinevezett főügyészi 
helyettes a fáblai teljes ülésben tegye le a hivatalos es­
küt. Wlassich a teremben megjelenvén, az elnöklő dr. 
Vajkay Károly elmondá a miniszter kívánságát, kiemel­
vén, hogy az ügyészek eskületétele a teljes ülésben az 
eddigi gyakorlatiul elágazik ugyan, azonban a miniszteri 
leiratban idézett törvényezikk értelmében a kir. ügyészek 
ott teszik le az esküt, a mely bíróság kötelékéhez tar­
toznak, s ennélfogva a miniszter e felhívása által az 
eskületétel illetékességét ismét a törvényes mederbe te­
relte. A Burg Lajos titkár által felol'vasott esküminta 
szerint \\ lassich az esküt letevőn, az elnök rövid be­
szédben hangsúlyozza, bogy a törvénykezés helyes me­
netére és fejlődésére múlhatatlanul szükségesnek tartja az 
ügyészség és bíróságok között a hivatali érintkezésben is 
az összetartás érzetének ápolását.

A kir. tábla ma délelőtt dr. Vajkay Károly el­
nöklete alatt teljes ülést tartott, mely alkalommal Béres 
Jitr.Os rendes bíró és dr. Tergovcsics István pótbiró 
tették le a hivatali esküt. Elnök rövid beszéddel üdvö­
zölte az uj bírákat, hangsúlyozván, hogy őket, megelőzött 
jó hírük folytán, a táblán örömmel fogadják. Mindkettő 
a^VII. polgári és úrbéri tanácsba osztatott La. Ezután 
Wenczel Tivadar előadó felolvassa a belügvminiszter 
leiratát, melyben értesíti a kir. táblát, hogy a király 
iicvünnepe alkalmából küldőttségileg kifejezett hódoló 
szerenes'ekivánátát legkegyelmesebb köszönetének kifeje­
zése mellett elfogadta. Végül tudatja az elnök, hogy jan. 
1-töl szakrendszer szerint fognak a tanácsok újjáalakít­
ani, az átmenetnek könnyítése czéljából felkéri a táblai 
bírákat, hogy az eddig is hálásan elismert tevékenysé­
get, a már kiosztott hátralékok mielőbbi apasztása vé­
gett, lehetőleg fokozzák.

— Meggyilkolt budapesti nagykereskedő. Szat- 
marróltáviratozzák nekünk: Szepsy Elek bűnügyében, a ki 
YY eiss Zsigmond budapesti nagykereskedő meggyilkolása 
miatt áll vád alatt, ma megkezdték a második végtár­
gyalást, a mely azért volt szükséges, mert a királyi 
tábla tudvalevőleg uj vizsgálatot rendelt el. A végtár­
gyalás Móricz törvényszéki elnök vezetése alatt a kirá­
lyi tábla föloldó ítéletének felolvasásával kezdődött. Az 
elnök kijelentette, hogy a jelenlegi tárgyalást csak a 
bizonyítási eljárás folytatásául kell tekinteni. A kir. 
tábla utasításához képest, előhozták a kocsit, a melyen 
Szepsy és YY;eisz a szerencsétlenség alkalmával üllek. 
Szepsyt és egy YY'eiszhoz hasonló nagyságú hajdút a 
kocsira ültettek s miután közibük helyezték a puskát, 
két hadnagyot, két orvost és egy mérnököt hallgattak 
ki, mint szakértőket, az iránt, vajon ily helyzetben elsül­
het-e véletlenségböl a puska. A kocsival tett próbák 
a vádlottra igen terhelők. Szakértő tisztek szerint 
egyenesen ki van zárva a fegyvernek önmagától való 
elsülése a Sepsy jelezte állapotban, mivel a ravasz lecsapásá­
hoz legalább nyolez kilogramm nehézményszükséges. Sepsy 
amaz állítása, hogy a kétszeresen felhuzódó kakas egy­
szeresen már fel volt huzva, lehetetlen, mivel a töltés 
nagy hüvelye e feltevést egészen kizárja (?) Az orvosok 
konstatálják, hogy a lő'seb, bármilyen fekvésű volt a 
fegyver, 32—34 czentimeter távolságú, ha önkéntelenül 
elsül, mig jelen esetben a lő'seb legfeljebb 5—ti centi­
meter távolságot enged meg. A vádlottra felettébb ter­
helő körülmény folytán deczember hóra újabb végtár­
gyalás tűzetik ki.

— A mődlingi vasúti katasztrófa. A mödlingi 
vasúti szerencsétlenség óta épen három hónap múlt el; 
s a szörnyű katasztrófa részletei még élénken emléké­
ben él az olvasó közönségnek. Ot ember halálát okozta 
a szerencsétlenség, s harminczan kisebb-nagyobb sérü­
léseket szenvedtek. A katasztrófáért két egyént: 
Trnka Y'enczelt és Scherer Károlyt tett felelőssé 
a vizsgálat, ezek ma állottak a bécsi törvényszék előtt.
A tárgyaláson Riedl biró elnökölt, a vádhatóságot 
Edeskuthy ügyész képviselte, védők: dr. Stege* és 
dr. Scherer voltak. Az idősebb vádlott, a 60 éves 
Trnka Venezel vonatvezető tudvalevőleg kevéssel a ka­
tasztrófa után — melyért kezdet bén átalános vélemény 
szerint egyedül őt tették felelőssé — búskomorságba 
esett, s a vizsgálat folyama alatt többféle betegség mi­
att folyton az ágyban feküdt. A kihallgatásnál ki­
tűnt, hogy annyira nagyot ball, hogy daezárn, 
hogy kezeit füleihez tartja, a hozzá intézett kér­
désekre nem tud egészen biztos Választ adni. A tár­
gyalásra 42 tanút idéztek be. A magán-panaszosok kö­
zül, kik 29*en vannak, csak kilencz jelent meg, mert a 
többi a szenvedett sérülések folytán még ma is az ágyat 
nyomja. Az összes megjelent magánpanaszosok az elnök 
kérdésére kijelentik, hogy ük nem a vádlott, hanem a 
déli vaspálya-társaság ellen tartják fenn kártérítési igé­
nyeiket. A tárgyalást bevezető kérdésekre adott vála­
szokból kitűnik, hogy Trnka Y'enczel hét gyermek atyja, 
évi fizetése 804 frt, melyhez az úgynevezett «mérlföldpénz» 
liavonkint 60 frtnyi összegben járul. Korára elég jól néz ki. 
Azzal mentegeti magát, hogy «pálya szabad» jelet ad­
tak neki. Igaz ugyan, hogy vörös jelet adtak, a mi azt 
jelenti, hogy «Állj!», de ő ezt csak rövid ideig látta. Az 
állomástól 11 kilométernyire kieresztette a gőzt, mely 
egészen a jobb oldalra húzódott, úgy hogy attól nem 
láthatta a vörös jelet. Baloldalon zöld jel volt, a miből 
azt következtette, hogy a pályaudvarra bátran berobog­
hat a vonat. Scherer forgalmi gyakornok, nőtlen, 600 
frt évi fizetést húz, jelenleg a mürezzuschlagi állomásra 
van beosztva. Azt állítja, hogy a zöld jelet az álloinás- 
fönük rendeletére adta. A vörös jelet saját maga acalta 
és mivel az van előírva, hogy kétes esetekben a gépész 
a fontosabb jelet tartozik figyelembe venni — már pe­
dig a vörös a fontosabb — nem ő a hibás.

1886 _____________

MULATSÁGOK,
— A czeglédl iparos ifjúság nj helyiségének meg­

nyitási estélyét folyó hó 27-én tartotta meg. Az estélyt 
Zámbó János ügyvéd nyitotta meg érdekes felolva­
sással, utána következett Spitzer Endre harmoniumjá- 
téka, végül Papp László szépen átgondolt szavalatá­
val fejezte be a jól sikerült estélyt.

HÁZASSÁG.
— Eljegyzések. Mészáros Lajos verbőczi kör­

jegyző eljegyezte Molnár Ilonát, Molnár István szász­
falusi lelkész leányát.

— Esküvők. Lázár Albert földbirtokos nov. 27-én 
vezette oltárhoz Marosvásárhelyt! Gaál Rózát. — Kő- 
röszj György szolnoki községi tanító nov. 25-dikén ve­
zette. oltárhoz Szolnokon Reviczky Emmát, a megyei 
női-ipartanoda igazgatónőjét. — Kriczkályuk János 
tanító nov. 21-ón vezette oltárhoz Bustyaházán Mar­
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kocsányi Ilonát. —- Dr. Fejes István szatmári ügyvéd 
oltárhoz vezette Fogarassy Ilonát, Fogarassy József 
szab áll. honvéd-huszárszázados leányát. — Farkas 
bándor szolgabirói írnok nov. 23-án vezette oltárhoz 
JYagy-Lnyeden Danes Évát. — Vilim Ilonkát, Vilim 
János szakali tanító leányát, nov. 23-án vezette oltárhoz 
Szakaiban Boldizsár László tanító. — Ifjú Lovassy 
l erencz (vasárnapi lapunkban hibásan közöltük n ne­
vet) decz. 4-én vezeti oltárhoz Lovrinban Lipthay 
Hona bárónőt.

GYÁSZROVAT.
Báró Podmaniczky Ármin, in. kir. állami jószág- 

igazgató, tegnap délután négyjj heti súlyos szenvedés 
után élete 63 évében elhunyt. Báró Podmaniczky.Fri­
gyes, valóságos belső titkos tanácsos testvéröcscsét gyá­
szolja az elhunytban, ki Aszódon a Podmaniczky család 
ősi birtokán született. A boldogult vitézül küzdött a sza- 
bauságharezban Szent-Tamás sánczainál, a fegyverletétel 
után pedig mint hontalan bujdosott a hazában. Az al­
kotmányos élet kezdetével képviselői mandátumot vál­
lalt, s a Deák párt hive volt. 1871-ben államszolgálatba 
lépett, s a kincstári uradalmakban jószág-igazgatóvá ne­
veztetett ki. Kezdetben a óbudai jószágigazgatóságot ve­
zette, majd Csatádon és Zomborban működött hasonló 
alkalmazásban, néhány évvel ezelőtt pedig újból az 
óbudai jószágigazgatóságot bízták kezeire. Egy parla­
menti felszólalás következtében a miniszterelnök vizsgá­
latot. rendelt ellene, de ez a vádak alaptalanságának ki* 
dcriilésével végződött. Keglcvieh Emma grófnővel kötött 
házasságából négy fia Elemér, Béla, Gyula és Andor 
származott, második nejétől Egyesi Halmi Ételtől egy 
leánykája született. Báró Podmaniczky Ármin tevékeny 
részt vett a ó-budai társas életben, elnöke volt az óbu­
dai körnek, mint az óbudai helyi járvány-bizottság tagja 
buzgón fáradozott, betegségét is egy éjjeli szemle alkal­
mával kapta. Holttestét kedden délelőtt fogják Ó-Budán 
a m. kir. államjószágok igazgatósági épületében az ág. 
ovang. egyház szertartásai szerint beszentelni, azután 
Aszódra szállítják, hol a családi sírboltban fogják 
elhelyezni.

Dr. Tapolcsal Horváth Nándor Szalmárvármcgye 
járás és körorvosa, a m. kir. szab. állományú honvéd- 
főorvos és kir. börtönorvos, nov. 27-én, élete 32-ik évé­
ben Nagy-Károlyban jobb létre szenderült.

Büchlar Henrik képesitelt gyorsiró-tanár, élete 22-ik 
évében meghalt.

Gsenger-Bagossi Bagossy Ferencz földbirtokos és 
megyei bizottsági tag élete 05 ik, boldog házassága 45-ik 
évében nov. 27-én Nagy-Károlyban meghalt.

Allqnander Adám nagyváradi főreáliskolai tanár 
nov. 27-én élete 32-ik évében meghalt. Haláláról a 
nagyváradi főreáliskola tanári kara adott ki gyászlapot.

Kovács Ágoston hazánkfia — mint levelezőnk je­
lenti — Chicagóban (Illinois állam) nov. 7-én 56 éves 
korában meghalt. A boldogult küzdött a magyar szabad­
ságharcában, majd 1852-benkivándorolt Amerikába, hol te­
vékeny részt vett az amerikai háborúban, melyben vitéz­
ségével magas katonai rangot küzdött ki. Özvegyet és 
árvákat hagyott hátra a boldogult, kinek hazánkban 
széles köm rokonsága volt.

TÁVIRATOK.
Arad, nov. 29. (0. E.) Fábián László, az újonnan 

kinevezett főispán beiktatása ma rendkívül fényes ünne­
pélyességek közt ment végbe. Már kora reggel az 
épületek feldíszítése és lobogók kitűzése, továbbá a 
megye minden részéből besereglett idegenek jelezték a 
nap jelentőségét. 10 órakor nyitotta meg Ormós 
alispán az ez alkalomból összehívott megyei rend­
kívüli közgyűlést, melyen jelenvoltak : a megyei 
orsz. képviselők, Metianio püspök, Károlyi Ti­
bor gr., Zélénszkg br., Simonyi br., Bohus, 
Purgly, Vásárhelyi, Atzél Péter nagybirtokosok 
és a megyei bizottsági tagok. Az eskü letétele után 
Fábián főispán zajos tetszéssel fogadott nagyszabású 
székfoglaló beszédet tartott, melyből adjuk a követke­
zőket : Felette nehéz a helyzetem jelenleg, már ezért 
is,. mert a férfiú, ki előttem e helyet betöltötte s kit a 
végzet erejének teljességében ragadott el közülünk, oly 
lényes tulajdonokkal volt megáldva, a minők csak kevés 
halandónak jutnak osztályrészül és ezért az űrt, 
melyet maga után hagyott, nekem egymagámnak alig is 
lehetne betöltenem. De bármennyire érezzük is mi 
mindnyájan a veszteség súlyát, azt a megyének, mint 
intézménynek, megérezni nem szabad; századok alatt 
fejlődött és századok óta fennálló intézményeknek, a 
minő a megye is, életerejük abban fekszik, hogy fenn­
állásuk és virágzásuk nem egyes, bármily kiváló 
fiainak halandó életéhez van kötve, hanem a megye 
összes fiainak kezébe van szent bizományként letéve. 
Ha nincs, ki az egyesnek helyét pótolja, itt van 
a megye nagy közönsége, melynek a megye javára tö­
rekvő egyetértő működése azt bizonyára pótolhatni fogja. 
Erre Szathmáry Gyula megyei főjegyző meleg szavak­
ban tolmácsolta a megye érzelmeit. Ezután következett 
az Ormós Péter alispán részére legutóbb adományozott 
vaskorona-rend ünnepélyes átnyujtása. 11 órakor volt 
a városi rendkívüli törvényhatósági közgyűlés, me­
lyen az uj főispán, Fábián László a következő sza­
vakkal nyitotta meg székfoglalóját: «Tisztelt törvény­
hatósági bizottság! Ö Felsége, koron ás királyunk kegyelme 
és a magyar kormány bizalma folytán vállalom el Arad 
sz. kir. város főispáni székét. Az állást nem kerestem 
s nem is külső fénye miatt cseréltem fel eddigi, habár 
nem is csillogó, de eléggé fontos állásommal, hanem 
mert az azzal járó megbízatást magamtól elutasítani 
szülővárosom iránti kötelesség szegésnek tartottam volna. 
Es igy uraim, sorsom önök közé vezérelt vissza oda, 
hol hivatalos pályáma1 évekkel ezelőtt megkezdettem. A 
közbeeső hosszú idő alatt igaz, hogy nem a közigazga­
tással foglalkoztam, a pálya, melyet szolgáltam, más 
természetű volt, de a ■ mi ott vérembe átment, a 
hivatalos kötelességérzet és munkaszeretet, a jog­
nak és igazságnak a különféle személyek és anyagi 
érdekekre volt tekintet nélküli kiszolgáltatása, annak 
uraim, azt hiszem, az uj állásomban is hasznát fogom 
vehetni. A nagyszámú közönség nagy lelkesedéssel fo­
gadta a főispán beszédét, mely után Miilek Lajos dr. 
üdvözölte a törvényhatóság nevében az uj főispánt. 
12 órakor fogadta a főispán az összes katonai tisztikart, 
az egyházak, hivataluk, testületek, egyletek és társu­
latok tisztelgő küldöttségeit. Délután 3 órakor 450 terű­
tekkel fényes banket volt, melye lelkes felköszöntések mon­
dattak. Este fényes kivilágítást rendezlek a főispán tisztele­
tére. A város valóságos fényárban úszott. 7 óra felé 
érkezett az impozáns fáklyásmenet a megyeház előtti 
térre, hol Szaiay Antal ügyvéd tartott üdvözlő be­
szédet.

Zágráb, nov. 29. (Az Egyetértés távirata.) A szerb 
radikálisok akcziójukat a falvakba tették át. A Károly- 
város mellett fekvő Bania község bizalmatlanságot 
szavazott a pátriárkának és bizalmat az egyhágyházi 
kongresszus többségének.

Bécs. nov. 29. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) Gaútsch miniszter a horni gimnáziumnál alkal-. 
mázott Poltzer tanárt antiszemita-izgatások miatt állá­
sától felfüggesztette. Polzer Schönerernek hive.

Lemberg, nov. 29. (Az Egyetértés távirata.) A 
lengyelországi novemberi felkelés évfordulóját ma 
reggel a római katholikus székesegyházban istentisz­
telettel ünnepelték meg. Este banket és felolvasás 
lesz. Oroszország ellen nem fognak demonstrálni s 
azért a rendőri elővigyázati intézkedések feleslege­
sek lesznek.

Róma, nov. 28. (Az Egyetértés távirata) A képvi­
selőház ma szorongásig megtelt, minthogy a képviselők 
valamennyien hallani kívánták Robilant válaszát- a 
keleti kérdésben hozzá Valle és Santonofrio képvi­
selők által intézett interpellácziókra. A diplomaták pá­
holyában Kendel 1 báró, Ludolf gróf, több más követ és 
katonai attache jelent meg. Valle hosszú, dagályos be­
szédét unalommal hallgatták. Santonofrio azt mondja, 
hogy nem kívánja kritizálni a zöldkönyvet, hogy a kor-. 
mány tekintélyét Európa elöli ne kisebbítse, szorítkozik 
csupán a kérdésekre: 1. Mi álláspontot akar elfog­
lalni a kormány szemben egy uj bolgár fejedelemvá­
lasztással ; pártolni kivánja-e Bulgária és Kelet- 
Rumélia egyesítését legalább personál-uniő formájá­
ban. 3. Micsoda lépéseket tett a többi nagyhatalom­
nál a berlini szérzőpés sértetlen fenntartására ? 4. Mik

Olaszország viszonyai a többi nagyhatalomhoz ? 5. Ho­
gyan mozdítja elő a kormány Olaszország érdekeit a 
keleten? — Robilant gróf következőleg válaszolt. Meg­
vallom, nem tetszik nekem Santonofrio ezélzása tekin­
télyem kisebbítéséről, nem annyira személyemért, mint 
azért, mert Olaszország vallhatná kárát az európai kon- 
czertben. (Santonofrio : Nem, nem!) Robilant folytatja. 
Köszönöm a félbeszakítást, ez bizonyítja, hogy az olasz 
képviselők helyesen ítélik meg a kormányt, ha a kül­
ügyi politikáról van szó. Áttérek most a hozzám 
intézett kérdésekre, s nyilvánítom, hogy a fejede­
lemválasztás kérdésében magunktártását világosan meg­
szabja a berlini szerződés, a mint az a zöld könyv­
ből kellően ki is tűnik. Az uj bolgár fejedelemnek min­
denekelőtt olyannak kell lenni, kit a bolgárok akarnak, 
kit a szobranye válasszon, a szultán megerősítsen s a 
hatalmak elfogadjanak. E kérdés egyes részletei termé­
szetesen nem beszélhetők meg nyilvánosan. A mi Bul­
gáriának Kelet-Ruméliával egyesítését illeti, a konstanti­
nápolyi konferenczia ezt némi részben már szankezio- 
nálta. Ma ezen az alapon állunk; történhetik itt is mó­
dosítás, ez azonban a körülményektől s a hatal­
mak megegyezésétől függ, melyet korai .nyilatkozatok­
kal szintén nem lehet veszélyeztetni. A hatalmak­
hoz való viszonyaink a legkitűnőbbek (pcrfectissimi) 
Igy..is akarjuk fenntartani, a mi hitünk szerint sikerül 
is. A mi Ausztria-Magvarországhoz és Németországhoz 
való viszonyunkat illeti, a viszony a kölcsönös szívé­
lyességen s ama két hatalom békés szándékain nyug­
szik. Arra törekszünk, hogy egyre szorosabban csatla­
kozzunk hozzájuk s hogy kölcsönös érdekeinket méntől 
jobban előmozdítsuk. (Tetszés jobbról.) A mi Angliát 
illeti, nem szükség mondanom, hogy a különös barátság 
indító okai kötnek bennünket a hatalomhoz s hogy mi 
a barátságot, ha az események kívánni fogják, mind 
nagyobb szorgalommal ápoljuk, mert az olasz poli­
tika hagyományai közé tartozik, (Általános he­
lyeslés) melyen az idő és a körülmények for­
gása rázkódtatást nem idézhet elő (Nagyon jó.) 
Politikánk két sarkpont körül forog. A többi hatalmak­
kal egyesülve fennakarjuk tartani, vagy legalább nyúj­
tani kívánjuk a békét, hogy erőt gyújtsunk arra az 
esetre, mikor a béke fenntartható nem lenne, hogy ér­
dekeinket erélyesen és hathatósan megvédelmezhessük. 
Ezt tartottam mindig szemem előtt s arra törekedtem, 
hogy politikánknak megadjam a következetesség és szi­
lárdság jellegét, mely első feltétele a sikernek. (Tetszés). 
Sohasem titkoltam a rokonszenvel, melyet a vitéz 
Sándor fejedelem lovagias magatartása, ki való­
ban jobb sorsra lelt volna érdemes, az olasz 
népben költött. (YTliaros tetszés.) ‘ De mikor ezt 
kiemelem, nem felejtem, hogy legfőbb czélunknak 
az európai béke fenntartásának . kell lenni,' mely czél 
felé törekedtünk a többi hatalommal együtt. Olaszor­
szágnak a bolgár kérdésben egyelőre nincs más érdeke, 
mint a béke fönntartása; azonban a kérdés számunkra 
elsőrangú iigygyé válhatik, ha két vagy. több hatalom 
közt összeütközés jönne létre, vagy nehányuk közt kü­
lön egyesülés alakulna. (Tetszés.) Eddig a mi állás­
pontunk az volt, hogy a viszonyokat gondosan szem­
mel tartjuk, a meggondolást s n mérsékletet ajánljuk: 
a mi sikerült is. Jelenleg pereznyi nyugalom van, mely 
a diplomácziának alkalmat ad,, hogy békés törekvéseit 
megvalósítsa. Ezt reményiem én s velem együtt Európa. 
De senkinek sem szabad tovább kételkedni azon, hogy 
a ki a békét a szerződések galapjánn föntartani akarja, 
ránk is, minden föltétel közt, bizalommal számíthat.»

Róma, nov. 29. (Az Egyetértés távirata.) Ro­
bii a/it beszédének hatását nem lehet jobban kife­
jezni, mint azokkal a szavakkal, melyeket Roux 
peutarchista képviselő Capelli főtitkárának mon­
dott : «Mondja meg a miniszternek, bogy a hegyeket 
és völgyeket mozgásba hozta.» Ez ezélzás volt a 
szélső balra, mely a miniszter nyilatkozatát szintén 
élénken helyeselte. A lapok pártkülönbség nélkül 
elismerik a nagyszerű hatást, melyet a miniszter 
beszéde általában gyakorolt úgy, hogy az ellenzék 
legkiválóbb férfiai is mint Nicotera, Seismit-Doda 
siettek üdvözölni a minisztert. A Tribuna írja: 
Az általános kedvező hatást ínég fokozta az egyszerű 
és világos forma és bizonyos alapelvek és érzelmek 
hangoztatása, melyek kellemes visszhangra találnak. 
A miniszter szavaiból azt következtethetjük, hogy 
Ausztria-Magyarország- és Angolországgal Német­
ország védelme alatt hármas szövetséget képezünk, 
mely utóbbi csak azért nem csatlakozik nyíltan, 
hogy Oroszországot. terveinek színlelt támogatásá­
val fékentarthassa. A félhivatalos Popolo Romano 
Írja: Anglia, Ausztria-Magyarország és Olaszor­
szág tehát elhatározták, hogy minden kísérletet, rnclg 
Keleten az orosz hegemóniát megalapíthatná, erő­
szakkal is visszautasítanak. A miniszter nyilatko­
zata teljesen megfelel az olasz nép érzelmeinek.

Bern, nov. 29. Mindkét szövetségi tanácsot ma 
megnyitották. A rendek tanácsa nagy többséggel 
fogadta el a népfölkelésről szóló törvényjavaslatot.

Paris, nov. 29. A kameu-a mai ülésén a HO 
milliónyi tonkingi hitelt tárgyalta. Frcycinct kije­
lenté, hogy a szubvenczió lassankint el fogna 
enyészni és hogy ő hiszi, hogy a bevételek nö­
vekedése folytán az évenkénti szükséglet öt 
millióval csökkeni fog. Tonking kiürítéséről szó 
sem lehet. A miniszter a kamara. hazaQságára 
hivatkozik és a tétéi egyhangú elfogadását 
kéri, hogy a megszállás . állandó volta, úgy a 
külállamok, mint a benszülöttek előtt tanúsá­
got nyerjen. Raoul Duval ellenében megjegyzi 
a miniszter, hogy a 1 kért hitel leszállítá­
sát annak jeléül tekintené, • hogy Tonking ki­
ürítése vételik czél ha, a mely szándékot a mi­
niszter fazonban határozottan visszautasítja. A 
hitel 278 szavazattal 249 szavazat ellenében elfo­
gadtatott. Hasonlóképen elfogadtátok a tuniszi pro­
tektorátus költségeire kért hitel is.

Dublin, nov. 29. Sligóban tegnap számos ka- 
tonacsapat és a rendőrség rendeltetett ki. Az al- 
királv tilalma folytán a gyűlést nem Sligóban, ha­
nem a rendezőség titkos megállapodása értelmében 
egy a városhoz közel fekvő faluban tartották meg. 
O'Brien és Kelly képviselők tartottak beszédeket és 
a kormány ellen intézett heves támadásaik között 
kijelentették, hogy a mozgalmat folytatni szándé­
koznak. A gyűlésen csak csekély számú rendőrség 
volt jelen.

Dublin, nov. 29. A kormány elhatározta, hogy 
O’Brien képviselőt, valamint Dillont perbe fogatja.

München, nov. 29. (Az Egyetértés távirata.) A 
regens herczeg kedden reggel érkezik Berlinbe a csá­
szár és császárnét látogatni. Vele utaznak Freyschlag 
tábornok, YY’olfskeel báró szárnysegéd, Crailsheim mi­
niszter és Malsen báró, udvari marsall.

Berlin, nov. 29. Vilmos császár ma 
fogadta a birodalmi gyűlés elnökségéi, mely 
alkalommal a birodalmi gyűlés feladatáról 
beszélt, de különösen kiemelte a katonai 
törvényeket, melyeknek megszavazását biz­
ton reményű. Európa többi parlamentjei a 
hadsereg szükségleteivel szemben szintén 
előzékenységet tanúsítanak. Németországnak 
meg kell. fontolnia, hogy a szomszéd álla­
mok már majdnem' túlszárnyalták. A had­
ügyminiszter több fölvilágositással fog szol­
gálni. Egyebekben a császár a béke fen-. 
tarthatása iránt yaló reményének adott ki­
fejezést...

Belgrád, nov. 29. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) A hadügyminiszter az uj hadügyi törvény 
alapján rendeletet adott ki, hogy sürgősen írják 
össze és osztályozzák háború eshetőségére a kocsi- 
tulajdonosokat.

Bukarest, nov. 29. (Az Egyetértés tudósitójá-. 
nak távirata.) ügy hallatszik, hogy -Sturdza közok­
tatásügyminiszter legközelebb átveszi a külügyi tár-

czát. Közvetlen ezután Budapestre és Becsbe megy 
a kereskedelmi szerződés megújítása czéljából. Becs­
ből a miniszter Berlinbe utazik a konzuli szerző­
désnek Németországgal való szabályozása miatt.

Konstantinápoly, nov. 29! (Az Egyetértés 
tudósítójának távirata.) Az örmény patriárkha egész­
ségére való tekintetből lépett vissza. Visszalépésének 
politikai jelentősége nincs.

Szófia, nov. 29. (Az Egyetértés távirata.) A had­
ügyminiszter legújabb prikaza igy szól: «A harmadik, 
negyedik, ötödik és hatodik gyalogdandárok egyrészének, 
a második és harmadik lovasezred és a második és 
harmadik tüzérezred fölött tartott szemle alkalmával 
megelégedéssel tapasztaltam, hogy ámbár a csapatok a 
háború és egyéb körülmények miatt nem teljesek s e 
katonák rendes gyakorlása meg volt akadályozva: a 
csapattestek mégis igen jó állapotban vannak. Ez azt 
bizonyítja, hogy a tisztek nagy buzgósággal és értelem­
mel teljesitik kötelességeiket. Midőn a tiszteknek, altisz­
teknek és a legénységnek köszimetemet fejezem ki, re­
mélem, hogy a kötelességüket ezentúl is buzgón, érte­
lemmel és lelkiismerettel fogják teljesíteni, hogy az 
óhajtott■ czélt elérjük s a haza joggal büszke lehessen 
arra a hadseregre, mely érdekeit, a függetlenséget és 
szabadságot képes megvédeni,»

Szófia, nov. 29. (Az Egyetértés távirata.) A 
hadügyminiszter rendeletet adott ki, melyben a tar­
talékos tiszteknek politikai mozgalmakban való rész­
vételt szigorúan megtiltja. A rendelet ellen vétők 
hadbíróság elé állíttatnak.

Szófia, nov. 29. (A Revue de l’urient, távirata.) Kaul- 
bars tábornok távozása óla a bolgár ; kormány azon fá­
radozik, hogy az Oroszország és Bulgária közti diplo- 
maeziai viszonyt, a melyet Kaulbars oly rideg módon 
megszakított, ismét türhetővé tegye. E czélból azt ter­
vezi a kormány, hogy az országban levő összes pártok 
egyesüljenek és alakítsanak regensséget és minisztériu­
mot. Ez eszpic megvalósítása iránt igen melegen érdek­
lődnek a hatalmak képviselői, a kik most sűrűn érint­
keznek a kormány tagjaival."

Szófia, nov. 29. (Az Egyetértés távirata.) A 
törvényszék szerdán vagy csütörtökön fogja tár­
gyalni a kadét-iskola üsszeesküvési ügyét. Ha Pa- 
nicza addig ide nem érkezik, Popov őrnagy fog a 
tárgyaláson elnökölni. Sándor volt fejedelem a 
ruszcsuki polgárok egy üdvözlő táviratára a többi 
közt azt felelte: Feledjelek el engem, de ne feled­
jétek el Szlivniczát.

Szófia, nov. 29. (A Revue de l Oricnt távirata.) 
fiadban eilendi erősen buzgólkodik a mingréliai 
hcrcz.eg trónra jelölés érdekében. A kormány a 
hozzá intézett kérdésre azt felelte, hogy a fejedelem- 
választás ügyében csakis a nagy nemzetgyűlés ille­
tékes. Arra a kérdésre, hogy mit tenne a kormány, 
ha a porta az orosz nagykövettel egyetértve, az 
interregnum idejére uj régenseket nevezne ki, a kor­
mány kategorikusan azt felelte, hogy a regensek 
kérdése tisztán belügv, a mibe egyik hatalom sem 
ávatkozhatik.

Szófia, nov. 29. (A Revue de I'Orient távirata.) 
Gad ban eilend i Karavdov-hor. azt a kérdést intézte, 
hajlandó volna-e. a mingréliai fejedelem jelöltségét 
támogatni, Karavelov azt felelte, hogy a berlini szer­
ződés értelmében ez a választás nem lehetséges, 
minthogy ez a szerződés a cserkeszeknek megtiltja 
a Bulgáriában való tartózkodást s a mingréliai her­
czeg cserkesz.

Paris. nov. 29. «A Havas ügynökség» jelentése: 
A hatalmak a kelet-ruméliai Statut organique reví­
ziójára vonatkozó tárgyalásoknak újból való felvé­
telét- ezélzó javaslatot kedvezően fogadták, azonban 
ama véleményeiknek adtak kifejezést, hogy előbb 
jó volna Bulgária végleges kormány-kérdését meg­
oldani.

Paris, nov. 29. (Az Egyetértés távirata.) A 
Journal des Débgls egy Becsből kapott nagy táv­
iratot közöl, melyben azt állítják, hogy Oroszország 
zsák-utezában van és nem tudni, hogyan szabadul 
ki belőle. Egy berlini távirat szerint pedig Frcycinct 
utolsó beszéde, melyet a külügyi politikáról mondott, 
kitűnő • hatást gyakorolt. Németország nem fogja 
Francziaország egyiptomi akczióját akadályozni.

Pétervár, nov. 28. (Az Egyetértés távirata.) 
Pol. Corr. A napokban ide várják Dondukov-Kor- 
zakov herczeget a kaukázasi csapatok parancsno­
kát. A kaspintuli vasutak munkálatai GO kilomé­
terre terjednek Amu-Darján innen.

Pétervár, nov. 29. (Az Egyetértés tudósítójá­
nak távirata.) A Novoje Vremja igy ir Freycinet 
beszédjéről: Ha Francziaország külügyi politikája az 
eddigi marad s ezután is egyensúlyozza az orosz- 
ellenes intrikákat, úgy ez a franczia egyensúly elég 
kárpótlást nyújt a nyugoti hatalmak eljárásáért, 
Francziaország Freycinet programmja alapján sokat 
használhat Oroszországnak. A Novostti írja: Fran­
cziaország, mivel Egyiptomban idegen kezeket tűrni 
nem akar, gondolkozni kényszeríti.. Aiigíiát, hogy 
mennyire volna hajlandó a "keleti kérdés fegyve­
res megoldására, ha Oroszország a végletekig 
menne.

Pétervár, .nov. 29. (Az Egyetértés tudósitójá­
nak távirata.) Maga a Novoje Vremja.is bevallja, 
hogy Pétervárott ürülnek Kaulbars elutazásán, mert 
az ordsz társadalom türelmét nagyon próbára tette- 
Igaz, írja a nevezett lap, hogy küldetésével bará­
taink jóakaratát is kipróbálta, kikre Oroszor­
szág bátran alkalmazhatja a régi közmondást, hogy: 
«őrizd meg- a barátságot, de döfésre tartott késsel 
a zsebedben.» Újabb csalás nem fog a barátoknak 
sikerülni. Ausztria barátságára támaszkodva, Orosz­
ország elhagyta Bulgáriát s nem törődött az ottani 
hadsereggel, nem gondolta meg, hogy a bolgár had­
seregben német propagandát csinálnak. Most a kor­
mánynak gondoskodnia kell, hogy a bolgár viszo­
nyokba egy csepp zavart osztrák viz se vegyüljön.

Pétervár, nov. 29. (Az Egyetértés távirata.) 
Pol. Corr. A bolgárok oppozicziója a mingréliai her­
czeg ellen a helyzetet teljesen megváltoztatja. Ed­
dig. azért- tették felelőssé Oroszországot, hogy a bol­
gár válságot nyújtja, mert nem akarja megnevezni, 
kit akar Bulgária, fejedelmének s mindenkép hatás­
sal voltak a pétervári udvarra, hogy állapodjék 
már meg a kinevezendő fejedelem személyében. Az 
orosz kormány engedett' a sürgetésnek, megnevezte 
jelöltjét, ki ellen az európai kabinetek nem 
is tettek észrevételt, legfölebb Anglia óhajtotta 
mindenekelőtt a bolgár nép meghallgatását. Nyilván 
látszik tehát, hogy Anglia szítja a bolgárok ellenál­
lását s valószínűen európai ellenakna dolgozik Bul­
gáriában Oroszország ellen. Minthogy pedig Orosz­
országnak' teljesen békés czéljai vannak s Bulgária 
miatt magát kalandokba sodortatni nem engedi, arra 
határozta magát, hogy a nyugodt szemlélő szerepét 
veszi át s egyszerűen vétó jogára szorítkozik, ha 
netán érdekei veszélyeztelnének. Ez okból vált szük­
ségessé az orosz ügynökök .visszabivatása is Bulgá­
riából, minthogy oltmaradásukkal az orosz politikát 
kötelezettségbe juttathatták volna,.

Pária, nov. 28. (Az Egyetértés távirata.) 
Pol. Corr. Több fővárosból érkezeit hir sze­
rint Kaulbars tábornok dekorálása a szultán 
által az udvaroknál rósz benyomást tett,. 
mert a porta eljárását nem látják öszhang-
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ban állónak amaz ünnepélyes bt..sok­
kal, hogy a bolgár ügyben pártatlan * a-.l 
foglal el.- Párisi politikai kóroki.en -cm 
lyeslik a porta eljárását, noha .ízt i.iszik, 
hogy a dekorálás politikai cxvb.ato.-ság lin­
kül merő udvariassági tormából eredt. A 
szullán tudniillik minden előkelőbb politikai 
vendéget dekorálni szókul I s ezt mosl. sem 
mulaszthatta el, ha feltűnést nem akart 
kelteni.

Odessza, nov. 29. Kaulbars tábornok tegnap 
délelőtt ideérkezett és este folytatta útját Sz.-iVíor- 
várra.

Odessza, nov. 29. (Az Egyetértés tudó­
sítójának távirata.) Kaulbars tábornok Kon­
stantinápolyból tegnap délután érkezett ide 
és este a futárvonattal PéUrvúrra tovább 
utazott. Vagy ötyen bolgár emigráns a pá­
lyaudvaron ováczióval fogadta a tábornokot. 
A szófiai törvényszék prokurátora, Tcocha- 
nov beszédet intézet hozzá. Kaulbars röviden 
válaszolt. Az emigránsok ezután vállaikon 
vitték a kocsihoz.

Krakó. nov. 29. (Az Egyetértés tudósi­
tójának távirata.) A Csasz félhivatalos [ór­
iásból értesül, hogy a napokban egy buka­
resti vendéglőben a fölött tanácskoztak, mi 
módon kellene a bolgár regensség ellen össze­
esküvést szerezni. A tanácskozásban részt vet­
tek : bolgár szökevények, az orosz konzul és 
a Novoje Vremja levelezője.

KÖZGAZDASÁG.
Fiume, nov. 29. Az «Abergcltlio» nevű angol gőzös 

3301) tonna jutarakománynyal az Adria-társulat számára 
Kalkuttából 31 nap alatt ma kikötőnkbe érkezett. A 
«Margaretha» német vitorlás hajó Ázsiából 18,000 zsák 
rizszsel hat havi utazás útin érkezett inog.

Bécs, nov. 29- Ma délelőtt Rudolf trónörökös lelke­
sedéssel fogadott beszéddel nyitotta meg az ausztria- 
magyarországi. kiviteli társaság állandó minta- 
raktárait. Jelen voltak a kereskedelmi miniszter, Bécs 
város polgármestere, a helytartó és Banhans, valamint 
számos magánérdekeit. A megnyitás után a trónörökös 
cerclet tartott és megtekintette az egyes <-zikkeket.

Bécs, nov. 29. Biztos forrásból jelentik, hogy a 
Rotschild-hitelintézet féle csoport körülbelül 12 mil­
lió értékű törlesztési magyar járadékot vállalt át 
meghatározott ár mellett.

Berlin, nov. 29. A német birodalmi bank a 
váltó-leszámitolást 4%, a lombard kamat lábát 4í, illető 
leg 5 százalékra emelte föl.

Paris, nov. 30. (Az .Egyetértés tudósítójának 
távirata.) Boulevard-forgalom: Háromszázalé­
kos franczia járadék 83.27. Uj íranczia kölcsön 
—.—. 4'/3 százalékos franczia járadék —.—, olasz 
járadék 101.97, oltornán bank 528.75. magyar arany 
járadék 85.81. Szilárd.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
* A dunaparti teherpályaudvar hiányai. Lay unk

tegnapi számában a fönnebbi czini alatt egy kereskedő 
elszólalását közöltük, melyre illetékes oldalról ma a kö­
vetkező felvilágosításokat kaptuk:

«A dunaparti teherpályaudvaron a kezelés javításá­
val az igazgatóság behatóan foglalkozik, ámbár konkrét 
panaszok ez irányban eddig sem az állomásfönökségnél, 
sem az iizletvezetöségnél, sem az igazgatóságnál nem 
emeltettek. A közleménynek azon állítása, hogy a hely­
beli kereskedők és szállítók mellőzik a dunaparti teher­
pályaudvart és inkább az osztrák-magyar vasúttársaság­
nál adják fel áruikat, oly állítás, mely a magyar államvasutak 
dunaparti teherpályaudvarának nemcsak évről évre, de 
hétről hétre emelkedő forgalma állal élénken megczáfolta- 
lik. Megczáfolja ezt egyébiránt magának a panaszt tevőnek 
azon kívánsága is, mely szerint egy második pénztár 
felállítását sürgeti ott, hol ezelőtt a forgalom egy pénz­
tár által is el volt látható. Egyébiránt az érdekelt szál­
lítók és kereskedők gyakorlatilag több eredményt érhet­
nének el, ha általánosságban tartott panaszaik és rekri- 
mináezióik helyett, konkret sérelmeiket, vagy indokolt 
panaszaikat közvetlenül az állomásfőnökkel, vagy a bu­
dapesti üzletvezetővel, vagy az államvasutak elnökigaz­
gatójával közük, a ki eddig is gondoskodott s ezután is 
gondoskodni fog a konstatált sérelmek azonnali orvoslá­
sáról. Különben — a mint értesülünk — az államvas­
utak elnökigazgatója már egybehívta a budapesti na­
gyobb szállítókat és kereskedőket, a végből, hogy a bu­
dapesti államvasüti pályaudvarok kezelése körüli tapasz­
talataikat "és óhajtásaikat vele közöljék,»

IPARÜGYEK.
— A vendéglősök országos értekezletének egy- 

behivása czéljából a budapesti szállodások, vendéglősök 
és korcsmárosok ipartestületének választmánya Gundel 
János elnöklete alatt ülést tartott, melyen felolvasták a 
f. hó 15-kéig bejelentett vidéki vendéglősök névsorát. 
Örvendetes jelenségként konstatálta elnök azt a körül­
ményt, hogy az aradi, győri, komáromi, újvidéki, makói, 
szabadkai vendéglősök és kávésok egyetemlegesen elfo­
gadták az országos szövetkezet eszméjét. Az ülésen 
Btadlcr Károly, benyujtá az orsz. értekezlet elé bocsá­
tandó előterjesztését, melyet előzetes tanulmányozás vé­
get a társulat hivatalos szakközlönyében legközelebb 
magyar és német nyelven közzé fognak tenni. A bejelen 
lések határidejéül 1887. január 30-ikát tűzték ki s a 
társulat fel fogja kérni a vidéki vásosok vendéglőseit, 
hogy az értekezlet megtartása czéljából hatáskörükben 
mozgalmat indítsanak.

KERESKEDELEM ES TŐZSDE.
** Magyar papirjáradék. A Rothschild-esoport kép­

viseletében a magyar általános hitelbank a pénzügymi­
nisztertől ma — mint értesülünk — fix árfolyam mel­
lett a visszafizetendő magyar államadósság jövő 
évi amortizáczionális quotájónak megfelelő ösz- 
szegig ötszázalékos papír járadékot — effektive kö- 

.rülbelől 11.800,000 irtot — vett át.
** At nem ruházható gahonakötósak felpénz 

héikül. Ama kölcsönös kötelezettséghez, mely szerint 
gabonát és repezét határidőre ez évi deczember 1-től 
csak át nem ruházható kötésekben és felpénz nélkül 
vesznek és adnak el, eddig következő ezégek csatlakoz­
tak : Slraszer és König, Schreiber D. fiai, YYreiszmann 
Móricz, Schlesinger és Polakovics, magyar leszámítoló és 
pénzváltó bank, Holitscher Lipót P., Hischitz Lajos, Ho- 
litser Ede, Bisitz Salamon ős fia, Deutsch Károly és fia, 
Blau Lázár és fia, Amar Dávid M., Lederer József és 
Adolf, Freund Antal és Fiilöp, Káinok! és Simon, Gut- 
tenlag (<., Ilonig M. és társa, Kraiisz Károly F., Neu­
mann Frigyes,' Fleisch) Sámuel, Grünwald és társa, 
Mansfeld Pál, Landsberger és Spitzer, Beck Adolf, 
Altschul és társa, Gullmann és Wahl, YY’ellner József és 
társa, Beer Salamon és társa, Heller M. és társa, Beer 
Jaques, Goldmann és Engel, Meitner M. és P., Herczeg 
M. L. és társa, Hirs J. L., Mauksch testvérek, YY7eisz 
Bertold, Lázár Bernát, Harsány! Adolf, Freund Henrik 
fiai, Brüll Henrik fiai, ilj. Kolm Hermann, YYreisz Henrik, 
Szávoszt Emil, Preszhurger Aladár, Neumayer József és 
fia, Kohn Móricz és fia, Franki fiai, Herz Hermann, 
Fóliák Jakab, Htirsch Ágost, Stein József fiai, Ehrlich 
Ignáez, Hevzman Bertold, Gruber Jakab fiai, Schesinger 
és társa.

** Deciemberi szelvények. A deczember elsején 
esedékes szelvények 8.05 millió forintot vesznek igénybe, 
a tökevisszafizetésekre ugyanakkor folyóvá teendő ősz­
szeg 0.34 millió forintra rúg, úgy, hogy a deczemberi 
lejárat összesen 8.39 millió forintot tesz folyóvá. A ma-
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gyár értékek közül a papirjáradék, a magyar jelzálog­
hitelbank 4 százalékos nyereménykötvényének, a pesti 
Lloyd-épület rész-kötvényeinek szelvényei válnak esedé­
kesekké; tűkét a magyar vöröskereszt sorsjegyekre és a 
pesti Lloyd-épület részjegyeire fizetnek vissza.

BUDAPESTI ÁRU- ÉS ÉRTÉKTŐZSDE*
— Nov. 29. —

G ab ona-tŐeede*
A íitza-üzlet ma meglehetősen szilárd irányt köve­

tett. A kínálat elég terjedelmes volt, de a malmok is 
jó vételkedvet mutattak, minek következtében a forga­
lom nagyobb terjedelmet nyert és mintegy 40,000 mm. 
adatott °el teljesen változatlan árakon. — Egyéb gabo­
nanemekben csak gyenge volt a foigalom és irány meg 
árak teljesen változatlanok maradtak. Hivatalosan a kö­
vetkező eladások jegyeztettek :

Búza: Tiszavidéki 300 mm. 81.5 k. 9 fit, 200 
mm. 81 k. 8.92} frt, 700 mm. 81 k., 200 mm. 80 
k. és 100 mm. 79.5 k. 8.90 frt, 100 mm. 80.7 k. 9 
frt 100 mm. 80.5 k. 8.90 frt, 100 mm. 80.5 k. 8.90, 
BOO mm. 80.5 k. 9.C5 frt, 100 mm. 80.5 8.85 frt, 500 
mm. 80.5 k. és 1500 mm. 80 k. 9 frt, 100 mm. 80.2 
8.80 frt, 200 mm. 80.1 k. 8.80 frt, 1000 mm. 80 k. 
8.90 frt, 100 mm. 80 k. 8.82.1 frt, 300 mm. 80 k. és 
100 mm. 79.5 k. 8.85 frt, 1000 mm. 79 k. 8.921 frt, 
200 mm. 79 k. és 100 mm. 78.7 k. 8.85 frt, 100 mm. 
79 k. 8.70 frt, 200 mm. 78 k. és 200 mm. 77.5 k. 
8.70 frt, 300 mm. 7G.3 k. 8.65 frt, mind három hóra.

Pestvidéki 100 mm. 79.8 k. 8.85 frt, 300 mm. 
79.5 k. 8.75 frt, 300 mm. 79 k. 8.75 frt, mind három 
hóra.

Bácskai 2300 mm. 78.9 k. 8.87$ frt, 1600 mm. 
76.2 k. 8.72$ frt, 2900 mm. 75.7 k. 8.62} frt, 4001) 
mm. 78.6 k. 8.90 frt, mind három hóra.

Bánsági 2100 mm. 79.2 k. és 1100 mm. 78 k. 
8.90 frt, mindkettő három hóra.

Fehérmegyei 1800 mm. 78.3 k. 8.82} frt, 100 mm. 
79 k. és 100 mm. 77.8 k. 8.85 frt, miud három hóra.

Felsö-tiszavidéki 1000 mm. 79.3 k. 8.75 frt, 800 
mm. 79 k. 8.70 frt, 800 mm. 77.5 k. 8.62$ frt, mind 
három hóra.

Északmagyarországi 100 mm. 78.6 k. 8.65 frt, 
100 mm. 78 k. 8.60 frt, mindkettő három hóra.

Erdélyi 100 mm. 76.8 k. 8.25 frt, három hóra.
Takarmányárpa 300 mm. 6.70 frt, 100 mm. 6.G5 

frt, 100 mm. 6.60 frt, 100 mm. 6.50 írt, miud kész­
pénzfizetés mellett. —

Ezeken kívül eladatolt még:
Bu*a: Tiszavidéki 1800 mm. 79 k. és 1000 mm. 

77 k. 8.85 frt, három hónapra.
Fehérmegyei 1000 mm. 79 k. 8.92$ frt, három 

hónapra.
Becskereki 1900 mm. 77.8 k. és 900 mm. 78.4 k. 

8.82$ h*rom hóra.
(jf/H
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Mai hivatalos effektiv árak:
uj bánsági.............. 77—81
» tiszavidéki .... 77—81»
» pestvidéki .... 77—81 »
» fehérmegyei ... 77—81 »
» bácskai.............. 77—81 »
» északmagyarorsz. 77—81»
» ......................... 70-72»
» takarmány ... 1 60...62 »
» égetni való....
» sörfőzdéi .....

Írttól Irt

ó bánsági . . 
» másnemű.

62—64 » 
64—66 » 
39-41 » 

75 » 
73»

8.45
8.40 
8.45 
8.50 
8.35
6.40 
C.60 
7.20 
8.50 
6.65 
6.— 
5.95

8.90
8.85
8.90
8.95
8,80
6.60
6.80
8.40

10.—
6.20
6.05
6.—

Köles »...'..
Repos» uj, káposzta

— » bánsági .
10.|
9.50

Határidőüzlet gyenge forgalom mellett a 
érkezett magasabb newyorki gabonaárfolyamok

—» 4.75 5.25
10.75 
9.75 

tegnap 
követ­

keztében szilárdabb irányban nyílt meg. — Köttetett:
I v, Délelőtt.
Bzekránybuza tavaszra mintegy 10,000 mm. 8.87 

8.88 és 8.89 forinton.
Szokványba» őszre mintegy 10000 mm. 8.64, 8.65 

és 8.66 írton. '<4 -
Tengeri május—júniusra mintegy 5000 mm. 6.05, 

6,06, és 6.07 frton.
Ezokrányzeb tavaszra mintegy 6000 mm. 6.45,6^47 

éa 6.46 frton. v
’ Déli tőzsde.

A déli tőzsdén tartósan gyenge volt a forgalom, -«sde 
az irány üzérkedési vásárlások következtében szilárd.^-X 
Köttetett: ^

Bgokránybusa tavaszra mintegy 10000 mm. 8.89, . 
8,90, 8.91 és 8.90 irton. '•*!

Bgokványbuza őszre mintegy 6000 mm. 8.66 és 
8.67 frton.

Tengeri május—júniusra mintegy 5000 mm. 6.07 
és 6.06 frton. ,

Déli 1 órakor hivatalosan zárulnák:
Szokványbuza tavaszra .................... frt 8.89 — 8.91
Szokványbuza őszre .......................... « 8.66 — 8.68
Tengeti május—júniusra .............. .
Szokványzab tavaszra ....................
Káposztarepcze augusztus—szeptemberre

6.05 — 6.07 
6.44 - G.46

11.1 - lU
H:- Délutáni forgalom.

Délután csekély volt a forgalom; az irány eleintén 
valamivel nyugodtabb, végül azonban magasabb berlini 
gabonaárfolyamokra megszilárdult. — Köttetett:

Szokványbuza tavaszra mintegy 5000 mm. 8.88, 
8,89 és 8.90 frton.

Tengeri május—júniusra mintegy 5000 mm. 6.06 
és 6.07 frton.

Baokványzab tavaszra 2000 mm. 6.48 és 6.49 frton.
Délután 5 órakor zárulnák:

Szokványbuza tavaszra................. ... . frt 8.88 — 8.90
Szokványbuza 1887. őszre....................... < 8.65 — 8.67
Tengeri május-jyaiusra ....................... « 6.06 — 6.08
jkokványzab tavaszra......................... « 6.47 — 6.49
Káposztarepcze augusztus—szept.-berre « 11.$ — 11.5

Terménytőzsde.
Terményekben mérsékelt volt a forgalom.
Szilva emelkedő, különösen szokványminősőgü, bosz­

niai zsákáru 7 frton köttetett 56 kilónkint.
Szalonna vidéki légenszáritott áru 40$ forinton ada­

tott el.
Hivatalosan jelmondatott ma e hónap 30-ikára 1500 

mm. szilva. .

Értéktőzsde.
A tőzsde ma halározott hausse-szal nyílt meg, de a 

legmagasabb árfolyamok az előtüzsdén nem tarthatták 
fon magukat, mert Berlinből azt jelentették, hogy a né­
met birodalmi bank a kamatlábat emelte. De miután 
ugyancsak Berlinből később is magas árfolyamokat jelen­
tettek, a déli tőzsdén ismét megszilárdult az irány, s a 
hausse az utótözsdének majdnem zárlatáig tartott. Az 
esti tőzsdén gyengébb párisi jelentések miatt ellanyhult 
az irány.

;í Előtőzade.
A kezdetben uralkodott haussera később lanyhább 

irány következett. Osztrák hitelrészvény 296.90-tül 
298.30-ig, magyar hitelbank 309-től 307.50-ig, magyar 
aranyjáradék 105.70-től 105.42$-ig, magyar papirjáradék
94.40- töl 94.30-ig, magyar leszámítoló- és pénzváltó­
bank 104.80-on kelt.

U Örskor zárulnak: Osztrák hitelrészvény 297.50 
—297.60, magyar aranyjáradék 105.50—105.52$.

Déli tőzsde.
Az irány ismét megszilárdult. — Osztrák hitelrészvény 

297.20-íúl 298.50-ig, magyar hitelbank 308-tól 308.50-ig, 
magyar leszámítoló- és pénzváltó-bank 104.80-tól
104.60- ig, budapesti hankegyesület 104-en; magyar 
aranyjáradék 105.ő7$-töl 105.40-ig, magyar papirjá­
radék 94.35-től 94.37$-ig; Foncióre pesti biztosító inté­
zet 72-ön, Franklin-lársulat 260-on köttetett. Valuták és 
váltók feszesek.

1 óra 30 pereskor zárulnak: Osztrák hitelrészvény
298.40— 298.50, magyar hitelbank 308.50—308.75, 
magyar aranyjáradék 105.60—105.65, magyar papirjá­
radék 94.40-94.45.

Praemlumüzlet: Osztrák hitelrészvény holnapra 3.50 
—4 frt, nyolez napra 8.50—9.50 forint, eev hóra
15.60— 16.60 forint

Utótőzsde.
Az utótőzsdén változó irány mellett gyenge Üzlet 

volt. — Osztrák hitelrészvény 299.30-tól 298-40-ig, ma­
gyar aranyjáradék 105.ß2$-töl 105.50-ig, kelt.

2 óra 30 perozkor zárulnak: Qsztrák hitelrészvény 
298.60—298.70, magyar aranyjáradék 1Q5-6Q—106.25$

Esti tőzsde.
Az esti tőzsdén gyengébb párisi jelentések miatt a 

magyar aranyjáradék gyengült — Osztrák hitelrészvény
298.50- től 298.80-ig, magyar hitelbank 308.75-től
308.50- ig, magyar aranyjáradék 105.45-töl 105.35-ig, 
magyar papirjáradék 94.17$-en, magyar leszámítoló- es 
pénzvídtő-bank 104.50-en vétetett.

6 órakor zárainak: Osztrák hitelrészvény 298.60 
—298.70, magyar aranyjáradék 105.40—105.42$, ma­
gyar papirjáradék 94.17$—94.20.

Sertéskereekedelmi csarnok*
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, nov. 29. Az üzlet csendes. Magyar urasági 
öreg nehíz 39—41 frtig, fiatal nehéz 41.50—42 frtíg, fiatal 
közép 41.60.—42 írtig, fiatal könnyű 41—42 frtig, kö­
zönséges (szedett) nehéz 39—40 frt, közép 39—41 frt 
kö-inyü 39—40 frt. — Romániai, bakonyi, átmeneti 
nehéz —------- forint, átmeneti közép-------- — fo­
rint, átmeneti könnyű------— forint, eredeti Saj-
chel) nehéz —.— forint, átmeneti közép .— forint — 
Szerbiai nehéz 39—40$ frt, közép 39—40 frt, köny- 
nyü 38—39 forint. Hízó 1 éves —.— frt, hizó két éves 
kukoriezás 31$—35 frt, makkos élősúlyban 4% —— 
forint, 1 éves hizó a vasútról mázsáivá —.—.—. Az 
árak hizlalt sertéseknél páronkint 45 kilós és 4% levo­
nással kilogrammonkint értendők. Makkos sertés, élősuly- 
van 4°/0-os levonással —.—.— forint. — Romániai és 
szerbiai sertések, melyek mint átmeneteliek adattak át, 
vevőn- s páronkint három arany vám fejében megtérít­
tetnek.

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE.
Előtőside.

Bóoa, nov. 29. (Az Egyetértés távirata.) Az mai 
előlőzsde emelkedett árfolyamokkal indult, de nem ja­
vult tovább, mert az összes eoulisseértékekben gyenge 
reakezió állott be részint a realizálások, részint pedig a 
német birodalmi bank kamatlábfölemelése következté­
ben. Mindamellett kedvező volt a hangulat, különösen 
iparvállalati értékek iránt. Valuták szilárdabbak.

11 órakor zárainak: Osztrák hitelrészvény 296.80, 
magyar hitelbank 307, osztrák tartományi ba..k 247.75, 
uniobank 227.75, osztrák-magyar államvasut 248.50, déli 
vasút 106.25, tramvay 217.25, májusi járadék 84.17, 
magyar aranyjáradék 105.35, magyar papirjáradék 94.30, 
busz frankos arany 9.97. ~ —

Déli tőzsde. 7
A déli tőzsde gyengébb árfolyamokkal indult. — Je­

gyeznek: Osztrák hitelrészvény 296.90, magyar arany­
járadék 307, osztrák tartományi bank 247.25, unióbank 
227.75, angol-osztrák bank 116.50, bankegyesület 111.25, 
osztrák-magyar államvasut 248, déli vasút 106.25, Ká­
roly Lajos-vasut 197.25, tramway 217.25, májusi járadék 
84.77, magyar aranyjáradék 105.30, magyar papirjára­
dék 94.25, húsz frankos arany 9.97, német birodalmi 
márka 61.85.

Később berlini impulzusra több élénkséget nyert az 
üzlet és az irány ismét megszilárdult, úgy hogy az ár­
folyamok javultak. Váltók és valuták drágábbak.

2 órakor zárulnak: Osztrák hitelrószvény 298.80, 
magyar hitelbank 309.25, angol-osztrák bank 116.50, 
unio-bank 227.60, osztrák tartományi bank 247.75, 
bank-egyesület 112.10, osztrák-magyar államvasut 249.50, 
déli vasút 106.60, ICároly-Lajos-vasut 197.25, északi vasút 
2360, északnyugati vasút 169.50, elbavölgyi vasút 169, 
dunagőzhajózási részvény 379, Lloyd-részvény 583, 
tramway 218.75, májusi járadék 84.20, magyar aranyjá­
radék 105.62, osztrák aranyjáradék 115, magyar papirjá­
radék 94.35, busz frankos arany 9.96‘/a, német biro­
dalmi márka 61.82. Tartva.

Béos, nov. 29. (Magyar értékek hivatalos zár­
lata). Magyar földtehermenteaitóai kötvények 104.70. 
Erdélyi földtehermentesitési kötvények 104.60 6‘/*°/o-os 
magyar ÍÖldhitelintózeti záloglevél —.—. Erdélyi vasút 
187.26. Magyar keleti vasút 118.25, Magyar ny. sors­
jegy 125.—. Szőlödézsmaváltsági kötvények 99.—. 
;5%-os papiijáradók 94.20. Tiszavölgyi sorsjegy 125.25. 
Magyar 4»/e-os aranyjáradék 105.45. Magyar vasúti köl­
csön 152.25. Magyar hitelbank 309.—. Alföldi vasul

f’J.25. Magyar északkeleti vasút 173.25. Keleti vasúti 
öbbség ÍOO,í!ó. Tiszavidéki vasut-részvóny 251.25, 
gyár leszámítoló- és pénzváltóbank részvény 104.25, 
Kaasa-odprbergi vasul részvény 151.50. Magyar papír- 

járadék 94.20. Dohány-részvények —. Leszámítoló- 
bank —,v— Temes Béga —.—.

Béos, nov. 29. (Osztrák értékek hivatalos zár­
lata.) Osztrák hitelrószvény 298.70. Déli vasút 106.25 
4%-os aranyjáradék 114.90. Váltó Londonra 126.08. Ká- 
roly-Lajos vasút lß7.—. 1864-es sorsj. 171.—. 1860-as 
sorsjegy 139.—.»Tőrök sorsjegy 17.20. Angol-osztrák 
bankrészvény 116.78. 4'2%-os ezüstjáradék 84.80, Osz­
trák államvaput 249.20,20 frankos 9.96$, 4'2°/o-os pa­
pirjáradék rószv. 84.22. Osztrák hitelsorsjegy 178.25. 
Osztrák-magyar bankrészvény 891.—. Csász. kir. arany 
5.93. Német bankváltók 61.86. Elbavölgyi vasút rósz?. 
169.—. Wiener Bankverem részvény 111.60. Dunagőz­
hajózási rőezv.-társ. 378.— Gyöngül.

(0 Esti tőzsde. i
Béos, nov. 29. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 

Az esti tőzsde gyengébb párisi és berlini jelentésekre 
lanyha volt. Zárlat felé azonban ismét javult az 
irány. — Jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 299— 
298.30, magyar hitelbank 309.75—809, angol-osztrák 
bank 116.75, unio-bank 227.25—227.50, bankegyesület 
111.90—111.30, osztrák tartományi bank 248.70—248, 
magyar leszámítoló és pénzváltóbank 104.75, osztrák­
magyar államvasut 249.20—248.80, déli vasút 106.25 
—106.50, magyar északkeleti vasút 173.50, májusi jára­
dék 84.20—84.02, magyar aranyjáradék 105.45—105.27, 
magyar papirjáradék 94.20—94.12.

5 éra 30 perozkor zárulnak: Osztrák hitelrész- 
vény 298.90, magyar hitelbank 309.25, hankegyesület 
111.40, osztrák tartományi bank 248.50, tramway 
218.75, osztrák-magyar államvasut 249, májusi járadék 
84.20, magyar aranyjáradók 105.35, magyar papirjáradék 
94.11, busz frankos arany 9.86, német birodalmi márka 
61.82.

Zárlat után jegyez osztrák hitelrészvény 299 után 
299.50, magyar aranyjáradék 105.35 után 105.42.

As eatl magánforgalomban maradt osztrák hitel 
részvény 299 után 299.80, magyar aranyjáradék 105.37 
után 105.40.

Praemlumüzlet a bóoel értéktőzsdén.
Béos, nov. 29. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irata.) A díjtételek jelentékenyen drágábbak. Osztrák 
hitelrószvény holnapra 3$—4$ frt, nyolez napra 9—10 
frt, egy hónapra 16—17 frt, bárom hónapra 26$—27$ 
frt; osztrák-magyar államvasut egy hónapra 13—14 
frt, Károly-Lajos vasul egy hónapra 9—10 frt; déli 
vasút egy hónapra 7—8 frt, magyar aranyjáradék 
egy hónapra 3—3$ százalék, három hónapra ö$—6 
százalék.

Magánkamátláb: Első váltóra 3^—3^ százalék, távo­
labbi látra és telepített váltóra 4j—if százalék.

BÉCSI GABONATŐZSDE.
Béos, nov. 29. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 

Magasabb newyorki árfolyamok következtében valamivel 
szilárdabb volt az irány és köttetett; Búza tavaszra 
9.18—9.20, őszre 8.95, 8.96, 8.94 és 8.95, tengeri má­
jus—júniusra 6.42—6.43 frton. — Ezeken kívül jegyez­
nek: Rozs őszre G.83—6.85, zab őszre 6.63—6.65 frtot.

Délután magasabb berlini és londoni árfolyamokra 
igen szilául volt az irány, de a javulás búzában nem 
telt előmeneteleket, mert az üzérkedés tartózkodó. Búza 
tavaszra 9.20—9.22, őszre 8,95—8.97 frt, tengeri május 
—júniusra megszilárdult és 6.44 frtig fizettetett, zab ta­
vaszra inkább lanyhább 6.63—6.62, rozs tavaszra üzlel- 
telen és névleg 6.83—6.85 frt.

Kész áru a fogyasztók tartózkodó magatartása kö­
vetkeztében iizlettelen, de az irány általában taxtotf. 
Eladatott 1000 mm. becsei búza 79.9 k. 9.22$ frton 
készpénzen.

Szesz ára ma tartotta magát. Kész gabonaáru 25$ 
frton adatott el.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Berlin, nov. 29. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irata.) Daczára a kamatlábföleraelésnek, véleményvásár­
lások és fedezések következtében szilárd volt az irány, 
különösen osztrák hitelrészvények és járadékok javultak. 
Orosz értékek nyugodtak. Osztrák-magyar állam-, déli és 
elbavölgyi vasút alacsonyabb; Károly Lajos- és boden- 
bachi vasút szilárdabb, később minden csökkent. Zárlat 
gyenge. Kamatláb 3| százalék.

Berlin, nov. 29. (Tőzsdei tudósítás.) A tőzsde szilárd 
irányban indult, de eladások nyomott hangulatot idéztek 
elő. Bányaőrtékek gyengültek, de bankértékek élénkek.

Berlin, nov. 29. (tltótőzsde). Magyar aranyjáradék 
84.80, osztrák hitelrészvény 483, osztrák-magyar állam­
vasut 403, osztrák déli vasút 174$, Károly Lajos-vasut 
80. Realizálások.

Frankfurt, nov. 29. (Esti tőzsde.) Magyar aranyjára­
dék 84.80, osztrák hitelrószvény 239J, osztrák-magyar 
államvasut 200.75, Károly Lajos-vasut 159f, osztrák déli 
vasút 85|. Szilárd.

Párle, nov. 29. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) Igen szilárd irány mellett 1 óra 5 perozkor 
jegyeznek: 3°/0-ps járadék 83.32,4$ü/0-os járadék 109-95, 
olasz járadék 102.05, magyar aranyjáradék 86.10, 
egyiptomi kölcsön 387.50, spanyol járadék 66.60, török 
vasúti kölcsön 14.50, ottomán bank 530, Rio-Tinto 
308, Szuez-részvény 2107, Panama-részvény 425, 
osztrák-magyar államvasut 507.50, osztrák déli vasút 
231.25.

3 óra 49 perozkor zárulnák: 3%-os járadék 
83$, 4$%-os járadék 109.80, törleszthetŐ járadék 86.07, 
magyar aranyjáradék 85J, osztrák-magyar államvasut 
608, osztrák déli vasút 227, ottomán-bank 530. Szilárd.

Külföldi értéktössdék sáriét*.
Az Árfolyamok az Hintő hely szokványok szirtiit kies ölesben, rablóra 
vagy ultlmíra értendők, ernennt a meUákeU PUttín u késspénite zagy 
me.fiórallletőleg altimára értondó. A késpéni-lirolramo* Ä*v»l.a módiira 
Jí-mcl, az ultiméra D-val Tannak mogjalolvo. Magitól értetődne, hogy a 
fent iátazdmitáeokhoz még a traniakUó-bOltlöioE, továbbá a media-éa 
ullimo-irlolyamokhoz azonkívül még a mindenkort budapesti prolongaczid 
tél elek is számításba veendők. A *-gaI jelűit ertekek a budapesti tőzsdén 
nem iegyeztetnek. Átszámítási árfolyam 100 marka villa —- til Irt KO kr 

100 frank vieta - 49 frt ? kr.

JVovember'ß9.

pAris;
•Irtánez!a P/e-os járadék i

. 5'/,°/e-oe « .....................
Osztrák-magyar államvasut J . . .
Osztrák déli vasút . ... . •
•Osztrák földhltol-részvénytirsaság . 
•Franczla törleszthetŐ járadék . . .
Oazlrik 40/0-oa aranyjáradék. . • .
Magyar vasúti kölcsön...........................
Magyar jelzálog-hitelbank. . . . . 
Bécsi unió-bank ;•••••••
Magyar aranyjáradék ••••••
&SBtoÄm£.t6. bank

Magyar országos bank...........................

BERLIN.
Osztrák #,6/s-oepapirjáradék. j ; . K 

« 60/o-os « . ... K
« «j0/o-oa ezOstjáradék; . , . K
• *i/»-os aranyjáradék. . . . K

Magyar aranyjáradék................... .......  V
• 6°/e-08 papirjáradék . .
e keleti vasúti kötvények.

Keleti 60/o-os v. elsőbbe, kötv. .
Osztrák hitelrészvény ....
Magyar hitelbank 
Osztrák-magyar államvasut . .
Osztrák déli vasút ..... 
Károly-Lajos vasút 
Kassa-oderbergl vasút ....
•Román vasúti részvények ..
Orosz bankjegy...............................
Váltó bécsi tilaozra ....
• eletl kölcsön II. klboositis •
Magyar jelzálog-hitelbank. . . - . —

. leszámítoló és pénzváltó-bank K
i országos bank.........................K

FRANKFURT. 
Osztráké0/» -ospapirjáradék. . ;

« 60/o-os « . . . ,B
e 4,0/0-08 ozUstiiradók . ... K
« 40/o-os aranyjáradék. ... K

Magyar aranyjáradék.........................O
, o/e-os papirjáradék . . . . O

Osztrák hitelrószvény.............................0
Osztrák-magyar bank ...... U
Osztrák-magyar államvasut . . . . V
Károly-Lajos vasút..................................D
Osztrák déli vasút................................ ....
Erzsébet osztrák nyugotl vasút. . . K
Magyar-gácsorszigi vasút........................K
Tiszavidéki v. elsőbb«, kötvények. . K
Váltó bécsi piaczra...............................
i'1,o/o-os fóldhitellntéieti záloglevél. . K 
Magyar leszámítoló és pénzváltó-bank K
Magyar hitelbank. . ..............................V
Magyar jelzálog-hitelbank. , , . , K 
Magyar országos bank • 1 . • .

K
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61.96
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Különbözet az
utolsó zárlat­

hoz képest 
outi. értekben

— 0.01
_ 0.73

0.06 
0,16 
0 03 
0.09 
0.21 
0 41 
0.7C

úa
1.41
0.80
0.77

— 0.19
+ 0.06

0.03

0-15 
0.19 
0.59 
0.58 
1.69 
2.67 
3.48 
1 10 
1.11

+ 0 06

KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK
Berlin, nov. 29. Búza, javult, rozs szilárd, zab 

bágyadt, olaj és szesz nyugodt.
Párle. nov. 29. Búza és olaj csendes, liszt és 

szesz tartva.
Külföldi ÁntfuBk afeletti

Leszámltási árfolyam a német platósokra ^100 márka vista 61.80 frt, 100 Irt,

November 29.
PARIS.

Búza folyó hóra . . .
— deozembetre . ,
— első 4 hóra . . .
— márcziuetöl 4 hóra 

Llazt folyó hóra ....
— ilecremberre . .
— első 4 hóra . . .
— mároziuslól 4 hóra

Olaj folyó hóra . . •
— deczemb=rre . . .
— első 4 hóra. . . •
— márcziustól 4 hóra. 

Bsens folyó hóra . . .
— deczemberre . . «.
— első 4 hóra . . .
— mátcziuslúl 4 hóra S

BERLIN.
Búza november-ileczemberre

— április-májusra - . . 
Bose nov -dec/.-mborre .

— április-májusra . . 1
Zab november-deczemberre

— április-májusra . . .
Olaj november-dcczcmbetre

— április-májusra . . . 
Haesz nov.-deczcmberro .

— április-májusra . . •
STETTIN.

Busa nov.-deczemberro . I
— április-májusra . . ,

Rose nov.-dcczemberni . .
— április-májusra . . .

Olaj novemberre ....
— április-májusra . . •

Bzssz helyben . . • . .
— nov-.dvczemberre
— deo/Omber-januéria .
— április-májusra . . .

Bepoie. : . . . . J
KÖLN.

Bnia novemberre . . • :
— márcziusra . . . ,

Róza novemberre ....
— ranrcz:udra . „ . .

Olaj készszillitásra . . .
— májusra....................

BOBOOZLG,
Qnza .............................;
Zab............................................
Bzesz ..................................
Róza • . ...........................
Repoze . . . ... ,.
Tengeri

Különbözőt ai
Ár- Budapesti zárlat-

folyam egyenleg hoz képest 
oeztr. értekben

; 22.60 11.24 0.03
22.75 11.32 U.03
23.40 11.64 0.05
23.76 11.83 + 0.03
51.75 10.19
51.60 16.15 0.01
62.19 16.80 0.04
62.75 10.50 0 08
54.75 27.24 + 0.19
51.76 27.24 eve
56.25 27.18 0.18
tb» 25 27.43 0.06
33.50 20.66 033
88.50 20.86 0.60

• 40.— 21.6S 0 04
• • 41.75 22.63 + 0.10

r 164.- 9.51 ± 0.06
160.60 9.92 + 0.05
131.60 8.09 0.03
133.50 8.25 + 0 08
109.26 6.76 0.01
110.25 6.81 0.02
45.30 29.— ± 0.02
45.70 28.24 + 0.01
37 60 83 24 0-03

. • • 88 80 23.83 + 0.08

; 158,60 9.79 + 0 04
102.60 10.04 0.02
125 50 7.73 0.01
130.— 8.03 (1.05

44.70 27.62 0.05
44.70 27.62 0.05
36.60 22 02 *«. 0.01
36 30 22 43 + 0.27
66 30 22.43 + 0.31

• 38.— 23 49 -t- ; 0.23
• • “■*** •

16 40 10.14 0 14
17.— 10,51 o.ut
13.- ti 03 U.Ol
13.26 8.10 0 01
24 80 26.91 — 0 05

• • • 81.10 29.77 — 007

.
• •

• . — e — — .--
• • • —. - —■—

ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK.
Budapesti húsárak.

Budapest, nov. 29.
Ökörhua 100 kilogr. ......................... 43—52 forint
Tebénbua « a ............................ 40__43 a
Borjúhús a a ............................ 42—50 «
Bivalyhus « a ........................... 35—38 «

Országos marhavásár.
Budapest, nov. 29. A tegnap és ma tartott országos 

marhavásáron a fővárosi vásárigazgatóság hivatalos je­
lentése szerint állott 1281 drb nagy és 230 drb apró 
marha. — Ebből eladatott u. m.:

4 darab bika dbja . . . 
ökör párja. . . 
v. telién párja 
f- tehén dbja

1023
121
100
íl'J

200
30

borjú dbja . . 
bárány párja. .

80-170 frt
110—280 a 
110-160 « 
100—140 a 
100-220 « 

22— 20 a 
6— 8 «

Országos lóvásár.
Budapest, nov. 28. és 29. A két napon fölhajtónak 

3032 darabot. Ebből elkelt 529 darab; Bécsbe vittek 43 
darabot. Vásári árak: jobb, igába valók 45—60 forint, 
csekélyebbek 14—20 frt; könnyű háinos lovak 80— 
180—200 frtig; jobb fajú éa főitép Itoncza lovak 100— 
140 frtig csikónevelésfo. A vásár élénkség nélkül, von­

tatottan folyt; a külföldiek teljesen hiányoztak, mert 
ezek a magáflistállókból fedezték a szükségletet. Az 
igás lovakra sem volt kereslet s ennek oka főleg a ta­
karmány hiányában keresendő.

Marhavásár.
Pozsony, nov. 29. (Távirat.) A mai szarvasmarliavá- 

sárra 1256 darab bízott marhát hajtottak fel, nevezete­
sen: 977 darab magyar ökröt, 40 db tehenet, 14 drb 
bikát, 29 darab bivalyt, 142 db német ökröt, 11 darab 
tehenet és 13 db bikát. Bágyadt irányzat mellett a kö­
vetkező árak jegyeztettek: Magyar ökör 54—63 forint, 
német ökör 56-r64 frt, legelő marha 48—53 frt, silá­
nyabb minőségit 40—46 frt métermázsánkint.

Béos (St--Marx), nov. 29. (Távirat). Felhajtalott 1908 
db marha és pedig 616 magyar, 666 galicziai és 726 
német fajta. Az irány szilárdabb volt. Az árak $—1 
forinttal emelkedtek. Magyar ökrökért 52—64 frtot, ga­
licziai ökrökért 62—60 frtot, német ökrökért 62—64 
frt, legelő ökrökért 49-52 frtot fizettek 100 kilogram­
monkint.

NAPIREND: November 30-án. 
Naptár i Kedd. — Rom. katb.: András apostol. — Prot.: 

András. — Görög-orosz: (november 18.) Plátó vértanú. 
— Zsidó: (kiszlev 3.) — Nap kél. 7 ó. 27 p., nyug.
4 ú. 10 p. — Hold kél 17 ó. 7 p. d. e., nyug. 7 ó. 
4.3 p. este.

PóniügyminiBBter fogad d. 11. 3—4.
Földmlvelée-, Ipar- óe kereskedelemügyi mlnlsster fo­

gad d. u. 3—4.
Horvát mlnlsster fogad d. e. 10—d. u. 2.
As eras, régészeti és embertani társulat ülése d. U.

5 órakor az akadémia kistermében. Értekeznek Hampel 
József és Horvát Gyula.

A vüriis-kereazt-egylet közp. választmányának ülése d. 
11. 4 órakor (lánczhid-u. 1.)

A Vili. kér. józsefvárosi ntiegylet vúlasztm. ülése az 
ősz-ulezai iskolában.

A föv. egylet ülése ti. u. 5 órakor a régi városház ter­
mében.

A képzőművészeti társulat jubiláns kiállítása a műcsar­
nokban (Andrássy-ut 69. sz.)' d. e. 9 «1. 11. 4 és villamos 
világítás mellett este 5—9. Belépti dij öO kr.

Bourdon Mária kiállítása az iparművészeti múzeumban 
d. e. 9— d. u. 1. Belépti dij 20 kr.

Árpa-, gyümölcs- és mütrágyakiállitás a Köztelken 
d. e. 10—12 és d. u. 2-4.

Vtirtia-keresit-egylet Eraeóhet-kórhása (Buda,déli pálya­
udvar közelében) megszemlélhető naponkint délelőtt 10— 
11$ óra között.

Nemeeti zauieess: régiségtár d. e. 9 d. u. 1. 
Iparművészeti muzenm az Andrássy-uton d. e. 9-től

d. 11. 1-ig.
Mtieeeki iparmuseum a kerepesi-uton (Beleznay-kert) 

nyitva d. e. 9—1. d. u. 3—5-ig.
Egyetemi füvésekert az üllői-uton d. c. 8—12 és d. ti. 

2—6 óráig.
Akadémiai könyvtár d. u. 3—7.
Egyetemi könyvtár d. e. 10—12 és d. 11. 4—S. 
Állatkert nyitva egész nap. Belépti dij 30 kr.

Kivonat a hív. lap nov. 28-iki száméból.
Árverések » fővárosban. Funták Sándor 1521 fi ira 

becsült ingóságai (granátos-uteza 4.) nov. 30. Báró Pe- 
rényi Margit 949 írtra becsült ingóságai (bodzafa-uteza 
10.) nov. 29. Bordács István 481 Írtra becsült ingósá­
gai (mozsár-uteza 9.) decz. 11.

Árverés a vidéken. Grosz Samu 2686 frlra becs. 
ingatl. decz. 29. Haune. (Zsolna.)

Pályázatok. A budapesti kir. törvényszéknél Il-od 
oszt. jegyzői, — a hátszegi kir. jbiróságnál irnoki, — a 
kassai m. kir. pénzügyigazgatóságnál díjas fogalmazói,
— az aradi kir. járásbíróságnál díjas gyakornoki, — a 
budapesti kir. keresk. és váltótvszóknél II. oszt. jegyzői,
— a győri kir. törvényszéknél díjas joggyakornoki állo­
másra.

Felelős szerkesztő: Csávolszky Lajos.

IDEGENEK
Marchall-szálloda 

az Angol királynéhoz.
Windischgrätz L. hg Krakó 
Chotek R. gr. Korompa 
Nákó K. gr. Becs 
Bethlen gr. Erdély 
Bornemisza T. b. Erdély 
Radvánszkv G. b. Vadna 
Mednyánszky E. b. Boczku
Noppc^F^N.-Abony 
Drohubcczky Gy. Ungvár 
Dr. Lydtin A. Carlsruho 
Hoizmnnn B. Mcsskircb 
Sancilly E. Becs 
tilcrn J. Becs 
Jaray S. Bícb 
Krausz B. Pozsony 
Langennu \V. Brünn 
Berger J. Temesvár 
LUckncr J. Becs
Schmidt Orient szálloda.

Havranek J. Mező-Keresztes 
Prohaszka J. Miskolsz 
Botha K. K.-Szt.-Márlon 
Jéncsch 0. Heves 
Seb L. N.-Várad 
Alk K. Nógrid 
Wcisz A. Tcnke 
Tóth G. Debrcczcn 
1‘ósalaky J. Debreczen 
Kovács J Debrcczon 
Pclhü J. Dcbreczcn 
Siebenfreud J. Béce 
Kopfstein F. Becs 
Vefsz L. Becs 
Fischer M. Kolozsvár

Pannónia szálloda.
Rzalay J. B.-Caaba 
Baghy J. Kengyel 
Szinyoy M. Sárosd 
Kertész Gy. Miskolci 
Istvánt? B. Torda 
Ehrlich A. Fegyvernek 
Vass L. Óhaj 
Stauber A. Alap 
Micskey K. Szeged 
Dr. Hamary B. Szeged 
Kiss Gy. B.-Ujfalu 
Scefranz J. Veszprém 
Kovordányl licregsz ez 
Dobó J. Czibakhaza 
Borody Gy. N.-Károly 
Dr. Kardos S. Debreczen 
Stein M. Jankovácz 
Igaz A. Heréd 
Geiger F. Kőhidgyarmat 
I.egenyi J. Kőhidgyarmat 
Scuuszclka A. Dióegyót 
Ferkes S. Csúcsa 
Kikel J B. Gyula

Erzsébet szálloda
B Turócz 

L. Ipolyság 
,-Vecse

s szálloda.

0. Szarvas 
Szentes

Mezőbánya 
Szarvas 
J. Komárom 
egléd 
egléd

Magyar király szálloda.
™ack G. Badacsony 

olozsvár

NÉVSORA.
Hungária szálloda.

úlyfia

jbrcczcn

iombovat

München 
Wonder B. Schönlinde 
Vantowerscn J. Kománcza

Vadászkiirt szálloda.
Ozegovits A. Zágráb 
Emresz Gy. Bánhalma 
Ráth J. Bánhalma 
Rakovszky F. Pozsony 
Kibischei V. Zágráb 
Szulyovszky J. Nyílra 
Lay F Bocs 
Goldberger J. Bécs 
Scherzcr G. Bécs 
Styaszny N. Decs 
Latieák M. Bécs 
Frank J. Bécs 
Pfan J. Biala 
Woismayer O. Eszék 
Mih lkovils F. Győr

Nemzeti szálloda.
Krászonyi F. Bécs 
Tergovics J. Komárom 
Niedermann K. Kéty 
Szentkirályi K. Sz -Márlon 
Battagliotti C. Milánó 
Várhegyi J. Bécs 
Klóin J. Pápr 
Steiner .1 Komárom 
Fisrbor K. Prágb

Tigris szálloda.
Marasloni J. Bécs 
Stechner J. K.-Ujszálláa 
Stern L. Jánosbaza 
Berger L. Veszprém

London szálloda.
Widmann K. Grácz 
Poliacsok F. Miglilz 
ICUhnel J. Kreibilz.
Wa inger A Bécs

Fehérhattyu szálloda.
Ruth S Rozsnyó 
Thum J. Egyek 
Hiller S. Liplú 
Veisz M Laczháza

M. Allamvasut-szálloda,
Pap E. Katczag 
Csuzy P Abony 
Virách V. Szabadka 
Wehly ,1 Budapest 
Novotny J. Lónyabánya 
Schulhof C ReichenLeig 
Zichy J. Adony 
Torin P Temesvár 
Halbiobr A. Szabadka 
Mézncr V. Csataalja 
Zimányi .1. Damaszló 
Havas E. Grácz.
Csupor G. Laibach

Walter Fehérló szálloda.
Fiat K. Ercsi 
Dabsy A. Domony 
Kormos L. Kálkápnlna 
Brosch F. Nógráil 
Kovács J. Újfalu 
Pelrovay A. Fegyvernek 
Mayer r. Váez 
Nagy Gy. Szohivk 
ürünbauin Gy. B.-Gyármai 
Gablu J. Komárom 
Wagner M. Dobromil 
Beroczky J. Kecskemét 
Wigner M. Gyümrö 
Wagner J. Czegléd 
Szolik L. Gyöngyös 
Malkovics L. Adony 
Ifj Bauer S. Taas 
Scbvarcz M. Sz.-Fehcrvár 
Hirschbein W. Becs 
Schrcckcr M. Becs 
Hö«l B. Bécs

Két korona szálloda.
Popovics Aurél Békés 
Karf J. Dabas 
Szabó L. Dömsüd 
Kis A. Dunavccso 
Uaál L. Szabadszállás 
Fischer B. Kecskemét 
Kürnyey 1. Pozsony

Elhaltak névsora 1886, nov. 26-án,
Weiner A. -.8 é. szabó útról kimerülés.
Kutas M. 33 é- napsz. IV. roslély.u. 8. tlldővész.
Mciergsak B. K. 07 é. özv. foci. nélk. Vili. templmn-u. 9. tlldCInb. 
Kollár A. 36 é. kertész VII. ki- zugló 74. gUinőkór.
Lux M. 74 özv. V. vjsocrádl-ut 49 aggkór.
Bojkó L. £4 é. napsz. \ III. prator u. 17. himlő.
Wechler I. 14 é. keresk. tan. VI. Révay-u. 18. himlő.
Fóliák R. I é. VII. Miksa-u. 40. himlő.
Bercczky J 84 ú. eziuész VIII. szigony-u. himlő.
Brudvcczky R. 7 é. Vili. Kemény Zsigmond-u. 9. himlő.
Kzalay J. 33 é. napsz. Vili. ujváoártér iO. tlldővész.
Bablrk J. 60 é. napsz. útról tlldővész.
Urosingcr B. 2é. keresk. lia VII. Rottonblller-u. 31. roncs, toroklob 
íichenk I. 7 é. napsz. VI, Szoridy.u. 37. vörheny.

Tanninger R. 44 é. czip^sz VI. rózsa-u. 79. himlő. 
Schaub J. 8 é. napsz. lm II. Nidermayer-u. 19. himlő. 
Juhász J. 53 é. napsz. IX. páva-u. 16. hagymáz. 
Woch J. 46 ú felügyelő III. pacsirta-u. 14. vizkór. 
Heller A. 72 é. honv. százados 1. kimerülés.

NYILT-TÉR.

Dr. WAGNER DÁNIEL, SBKiSCgVa
Csak az orvosok Ítélete irányadó arra nézve, hogy 

valamely gyógyszer bizonyos betegségekben hasznos-e vagy 
nem. Az általános használatba veit, Brandt R. gyógyszerész 
svájezi labdacsait illetőleg számos egyetemi tanár nyilatko­
zataira utalunk. E labdacsok megnyerték az orvosok egybe­
hangzó dicséretét, s kétségtelen, hogy ennek köszönhetik 
ama roppant nagy elterjedésüket, a melyben manapság mint 
kellemes, biztos és ártalmatlan hashajtó szer részesülnek. 2432

SZÍNHÁZAK és mulatságok. ,
NEMZETI SZÍNHÁZ
Évi b. 225. Havi b. 28, 

Budapest, november 30-án.

Az áldozat.
Eredeti szomorujáték 5 felv. 

Irta Vörösmarty M. 
Személyes:

Wolfram Bignio
Walter Dalnoki
Bitorolt Tallián
Henrik Kiss D.
Reirnar Szendrői
Vénus Rotter G.
Pásztorfiu Kordin M.

Szabolcs
Csilár
Taráiul
Zenő
Harang
Apor
Kikinda
Kalóz
Egy bajnok 
I labda 
Rabnü
Szabolcs köv.

Nagy L
P. Márkus E.
Szacsvay
ilászay M.
Pintér
Hetényi
Kőrözmezei
Egressy
Mészáros
Hetényiné
Lubinsr.kynű
Horváth

1-ső üdv. leány Alszegi í.
2-ik 
Egy katona
1- ső szolga
2- ik »
3- ik »
4- ik »

Palota? P.
Abonyi
Bérezi
Súnllia
Halasi
Lubinszky
Faludi

Kezdete 7 órakor. 
Holnap, deczember 1-én.

Bérletfolyamban:
Selle-lsle Gábriellé.

M.KIR. OPERAHÁZI
Bérlet 16, sz. 

Budapest, november 30-án. 
Tannháueer, és a vart- 
burgl dalnok-verseny.

Regényes opera 3 felv. Szö­
vegét és zenéjét irta Wagner 
Richard. Fordította id. Ábrá­

nyi Kornél. 
Személyek: 

Hermann Ney
Erzsébet Oselio G.
Tannhäuser Hajós

Kezdete 7 órakor. 
Holnap, deczember 1-én,
Az operaháe zárva.

NÉP-SZINHÁZ.’
Budapest, november 30-án

A
parasztkisasszony.
Eredeti népszínmű dalokkal 
3 felv. Irta Bérezik Árpád 

Személyek:
Kelemen J. Horváth
Maliid M. Csata! 7.s.
Jolán Blaha L.
Rezeda M. Szilágyi
Fidibusz F. Benedek
Zergo P. Egri
Fonák L. Enyvári
Uzv.Gönczölné Pártényiné
Fátyol G 
Fonyóné 
Gereben M. 
Sánta Pista 
Kolompárné 
Ágnes 
Kapás né 
Viki

Vidor 
Kláriié 
Tirnovai 
Újvári 
Izsóné 
Arányt 1. 
Gyöngyösi 1. 
Béni I.

Kezdete 7 órakor. 
Holnap, deczember 1-éüJ
A deeentor.

NÉMET SZÍNHÁZ.
Budapest, november 30-án.

Der
Vice-Admiral

Komikus Operette 3 felv. 
Kezdete 7 órakor.

ÁVÉHÁZ A „KECSKEMÉTI HÁZ;‘-ll
IV., borz- és zöldfa-uteza sarkán. 

3892 Minden este

nag'y liangverseny
Mezei Náizi kedvelt zenekara által.

itüeiő reggeli kávé EO kr.

EBagymező-uficza 87. sz. 4291

Sín nngy rlfimllíN ! Csak még deczember 1-ig. Vnlnmennyl nrii- 
vísz <-n iitiivCsziift IvllCj.l«-. Dcczcmbcrbcn a következő tagok kezdik 
meg vendégszereplésüket ISSti. decz. 1-én: Tito Johnson lauiily fel­
leple (4 hölgy 1 ur) pályanyertes nagyszerű uszómiivészek és búvárok, 
továbbá Mis. Atlelo nagyszerű mutatványai a trapézon, az amerikai 
pantamimtárs. Harry Clark, Mr. Itlrlmrila (nb és férfi egy személy­
ben), NI£11. Valle olasz bariton, és Berg N. ur. Deczember 16-án a 
német-dán eredeti komikus Anna és Elly Kjcrumgaard nővérek első fel 
leple. Deczember 18-án Sorvenli nővérek hires tánezmüvésznök első fellépte 
(;i hölgy). Mr. Brunin eredeti franczia-komikus első fellépte.

IDŐJÁRÁS, nov. 29. regg. 7 órakor.
Az időjelző-intézet távirati Jelentése,

Állomások
Lég-nyomás

nU 7i)ii

Széliránya és
(i-W

A hő- 
méri "delet
fokban

dek
Fut-
bo­
rét

Arad.................... 71-1- K 3 — 2.7 — ©
Resztercze................. 70.9 NY 1 — 9
Beszterczcbánya. . . . 68.8 & — 68 — 0
Budapest.................... 703 NY 1 — 4 0 — u
Csáktornya................. 701 EK 1 — 4.0 — o
Debreczen................ 70.0 DK 2 — o
Eger.......................... 72.2 EK 1 — 5.3 — o
Eszék.......................... — — — —
Fiume................. !.. (19 á E 4 -i- 3.1 — o
Késmárk............ 67.3 © 82 — o
Keszthely........... ... 71.1 E 2 — 1.0 — u
Kolozsvár................ . 72.1 DNY 1 — 2$ — ®
Mngyar-Ovár............... 68 0 © — 3 5 — o
Mármaros-Sziget. . . . 70.4 DK 1 — 2.4 — e
Nagy-Euyed ............. 72.9 DNY 1 — 3.0 — (5
Nagy-Szebon.............. 71.7 E 2 — 62 — o
Nagyvárad................ 73 3 © + 00 — Ul
Orsóvá ......... 71.1 NY 2 — 36 — o
Peucsova................... 72.0 D 2 — 3.8 — ()
Selraeczbánya.......... 71.6 ENY 1 — 5 0 — o
Sopron ...................... 69.9 EK 1 — 46 — <j>
Szátmár-Németi .... 70.9 DK 2j — 1.2 —
Szeged ...................... 69.5 DNY 2 — 3 4 — o
Szcpsi-Szt-Gyilrgy. . . 71.6 © — 4 5 — (6
Szolnok...................... 71.K © — 5.0 — U
Temesvár................... 72 8 E 3 — 4.0 _ O
Trencsón.................... 69.8 © — 3.0 o
Ungvár . , ................ 69.5 D 2 — 0.8 •
Zágráb . . .................. 71.0 EK 1 — 1.4 _ (5
Bécs............................. 69.9 © o
Bregenz.................... 7U.2 © 1.8 ___ =a
Lesina....................... 68.2 EK 1 + 5.2 ___ O
Pcla.................... ... 68.8 © + 1.8 ___ E
Prága. . ........ 69 2 1) 2 3.0 — S

Jelek magyarázata.! ©= szélcsend, O™ tiszta, derült1 
(5— > felhős, (6--- l felhős, J felhős, ® — borult-
W— eső, -X"-= bú, A- - jégeső, kiiil, oo^göz, í,—zi­
vatar, villám, (n)=- csapadék ínm.-ben.

Áttekintése a mai időjárásnak:
Európában: A nagy légnyomás .(772—773) Magyaror­

szág felől kiterjed u kontinens nagy részére. Az idő Közép- 
Európában száraz, derült, éjjel fagyos.

Hazánkban: Különböző irányn gyenge fszelek mellett, 
a hideg nagyobb, a légnyomás többnyire kevéssel kisebb 
lett. Az idő csendes, derült, száraz, éjjel fagyos.

Kilátás a jövő időre:
Hazánkban: Kevés helyi kivétellel, többnyire derült- 

csendes, éjjel fagyos időt várhatni.

VÍZÁLLÁS 1883, november 29.
Méter -.1 ü t o r

Nóvszorint 0 Változik Névszcrint U Változik
fúlö-.t állt lölütt alatt

Duna Tinta
Po-sony . . 1.05 apadó M.-Sziget. . 0 72 apaió
Komárom . 0.72 apadó V.-Namény 0.35 apadó
Budapest . 0.77 Tokaj. . . . 0 44
Mohács . . l.U Szolnok. . . 1.04
Vukovár. . — Szeged . . . 1 «0 áradó
Újvidék. . . 1.69
Puncsuva.. 1.05 a{ulió Bodrog

apadóUrsova. . . 1.65 — Sárospatak. 0.35

VáR
Komárom . 0.72 — apadó

Számon 
Szatinir . . 

Körőa
0 64 - apadó

Dráva ti.-Gyula. . 0.22 aradó
Barcs. . . . 0.41 1.17
Eszek . . . 1.01 — apadó Maron áradó

Bzávn Arad .... 0.87
Síi-zek. . . 
Mitrovioa •

1.40
3.50 áradó

Bó0i
Temesvár . | 0.27 -

Közlekedési útmutató.
Megjelent legutóbb az Egyetértés október 2-ik 

számában.



1886 EGYETÉRTÉS, KEDD, NOVEMBER 30.
A budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzései november 29. ÉRTÉKPAPIHOK

hekloíit
100 kilogramm loo ki:ogrammF aj Irányzat Különféle ... ,

termények Irán^at F ajii. ‘.toírttól I frtlg

Búza
Lánsági . . . , : ó szilárd

Heremag [ ; csendes magyar

tÍEzavidéki . , , .
Repczeotol. nyers azonnali szállít, 

finomított 
őszi, kétszer finomított

Lenmagoh] 
Olajpogácsa 
Disznózsír,

pest vidéki. . ; ,

csendes
repcze 
pesti . 
vidéki 
m. la.l/ucnsz. áru m. ez. 
városi legensz. 
fUstOlt 
olvasztott
boszniai hordóban 1885 

zsákokban 
szerbiai, hordóban 
szerbiai, zsákokban.

Szalonna .fcjérmegyei . , . csendes

raigyu. . » ; 
Szilva . . . ,

lanyha
bicskái

magyar éezakvideki Határidd
boszniai, h, oki.—nov 
zsákokban 
szerbiai hordó

srlavoniai új 
bánsági új ■

Minőségi 
.ily 

hektolitert

100 kilogramm bzilva-iz . . ,Gabona ó vagy uj Irányzat F ni

Haláridd 
Kzilva-i* , . , szlavóniai eiept.—oki, 

bánsági »
magyar min. szerint 
szlavóniai 
magyar la. 
szerbiai . 
boszniai. 
fehér la. 
fehér 11a.

sarca, csurgiilolt. 
világos szinti . 
rozsnyói. 
szlavóniai 
szesz . . 
szesz-closzto

lanyha
lanyha

takarmány 
égetni való 
sörfőzdéi

61-62 
62-t! i 
61—66 
32-41

Dió.....................

lanyha bánsági
másnemti

Borko term. . .
ne kiiláposzta-repeze

Méz. . ; . .bánsági repezo .

tavaszra

máj.—jnn.-ra 
tavaszra

aug.-szept.

Viaszk . . , ,

csendes
zab
káp. repezo

Utolsó árkeletÉRTÉKPAPÍROK értékpapírok

r'S.go105.60

ÁLLAMADÓSSÁG.

Megy. kár. arany)indák adómentes 100, 100, inon 
Hagy. kir. aranyjáradék adómentes 10,000
Magyar papirjáradék adómentes..............................................
Magyar vasúti kölcsön k 120 frt o. ó. (800 frank) .... 
Magyar vasúti kölcsön 120 frt egyes darabokban ....
Gömöri államvasoti záloglevelek................................................
Magyar 1869. keleti vasnt nllamkötv. (»Iidfcbs ) adóm- . . 
Magyar 1873. keleti vasnt arany v. ezustb felsőbb.) adóm. 
Magyar 1876. keleti vmnt államkötvény aranyban , . ,
Magy. kir. nyeremény-kölcsön 100 frt..................... .....
Magy. kir. nyeremény-kölcsön 50 frt.....................................
Tiszai éa szegedi kölcsön, 

íy-kötvény aNyeremény-k Budapest-Lipótvárosi Kazilik.! felépít.

94.7(194,40
152 75153.25
152 75152.25

100.259J 75 
127.-
117.50
125.50 
125— 
125.—

127.50

126.50

125.50

Pénz 9

frt frt

46— 62—70— 75—
54— 64—
42.— 50.—

1 23.50 29—

5— 5.25
! 52.— 52.60

40— 41 —
4350 44-
48— «9.50

12.50 13—

12— 13.50

—
12 50 13—

12— In 50
13.50 14.—
13— 13.51

— .--
—

_____

80— 90—
55 — 65—
40— 65—
21.50 22—
23— 21—
25— 26—

127— 128—

25— 25.25
29.- 30.-

Utolsó árkelct
pénz 1 ára

16.-

1871-iki magyar állam-kölcsönköívény főni af.-ben.' ; : 
1873-iki magyar állam-kölcsönkötvény font st.-bon. . . ,
Magyar földtoherroenfesiléei kötvén,ok......................................
Magyar RSldtehermenlosilésI kötvények 1867. záradékkal' ;
Magyar földlohermenleeitéai kötvények temesi......................
Magyar Rldtehermentesilésf kötvények 1667. záradékkal . 
Magyar földlohermcntesilési kötvények horvátországi . . . 
Magyar fdldtohermentcsitési kötvények erdélyi . . . ,
Magyar orsz. jelzálog úrbéri vállságkőtvényok (100 frt) . . 
hír. horr.-szlavonjelzálog főldváltságkőtvény (100 frt) , 1
Szőlődézsmaváltsí-i kötvény (100 fry..........................;
Magy. kir. kama.jzó kincs!, utalvány 6 hóra (ioo'frtj j ;

Egyesített államadósság papírban máj.—nov. ; ; 
Kereslteit államadósság papírban febr.—aug. . ,

104.50 105.50
t(H.50 105.50
104.50 0550
104.50 105.50

ion—
101 60 105.51)

99.—

99.50

84-
8180

Egyea. államad. ez. kam. tan.-Jnl. 4»/.„«/e 
Egyes államad.ez.kam. apr—okt. 4*/í»°/o 
S,z!ríí oranyjaradék adómentes. , 4°/s 
Osztrák papirjáradék adómentes . , 
Osztr.államad.,kisort. 1854.250 frt p.p. ... 
Oaztr.á lámád.,kfs°ra.l860. soofrto.á. 6% 
Osztr.a»amad.,kieors.l860. íoofrto.é. 6°/« 
ÜBtr.njan)ad.,«sora. 1864.100 frto.e. 
Osztr.államad.,kiaors. 1864, SOfrto.é.

A temes-bégavölgyi vizszab. társulat 
Feat város köloaöna 1870-681 adómts.
Pest város kölcsöne 1871-651 adómta. ... 
Budapest főváros 1880-lki köles, adóm 6"/e 
Szerbiai nyeremény-kölceön ion frank ~" 
Béca város nyeremény-köles. 1874-ből

Részvények.
ej Bankok. 

Angol-osztrák bank 
Budapesti bankegvos. r. társ. . , . 
Horvat leszámítoló bank ..... 
Magyar általános hitelbank . . ; . 
Magyar je zálog-hitelbank . . . . 
Magyar ielzálog-hltelb. If. kib. id. e. 
Magyar leszámítoló és pénzváltóbank 

országos bank r. tára.. . .
Osztrák hitelintézet................................
Osztrák-magyar bank . . . , ; ;
I. Magyar Iparbank.......................... .....
PeBti magyar kereskedelmi bank. $ 
Sziszek! hitelbank ..... j . 

.j*Unio»-bank.............................. , < 1

I _. ,., V Biztosit» táranlalok.
■ Bécsi biztosító társaság . . . ; ;
• g«*i élőt- éa járadék-bizt. társaság .
• Első magyar általános bizl. tára.
• Fonciera poati biztosító in 
- Magyar-franczia biztosító i 
-1 Pannónia vlazontbiztositó
L . •>) Gőzmalmok. 
jLoncordia gőzmalom , . S !

" Első budapesti . . ; ?
■ Erzsébet-malom .,,,**
■| Hengermalom. . , . * *
"iLujza-malora .... , . -
• Molnárok éa sülök .

Pannónia ... . ,
Viktória.

^Közlekedési vállalatok.
í i»m*b n- ?e°őeri haJ- r-t. . i •
Alföld-fiumei...............................
Arad-csanádi vaaut; .
Arad-kőrősvölgyi vaaut....................
Barca-pakraczi vasat részvény-társ. . 
Battaszek-dombnvárí ...
Budapest-peed vasút r. ti . : . • 
Debreczon-hajdunánási v. e. r. , !
Déli vaaut............................... , „
Északkeleti vasat 2 i
Erdélyi vasnt . .
Györ-eopron-ebenfurti vasat. . ; , 
Kassa-oderborgi vaaut
Magyar-galicziai vasút..........................
M. ny. v. (székosfohérvár-györ-gráczi) 
Marmarosi sóvasat r.-t. el., r. . . 
Dszlrák-msgyar államvaaut - ;
Pecs-barcai vasnt................................
Szamosvölgyl vasat t. ele. r. . . . 
izatmár-nagybányai vaaut ele. rab..
Tisza vidéki vasút...............................
jsztrák dunagőzhajózásl társaság

104—

308.40

14*50
104,60

298.40 
890.— 
152.— 
678.—

228— 227, _

206 — 
210— 

3140.— 
72 25 

203.25 
855—

472—
1015—

145—
104 80
*98^60
895.—
153—
680—

208.-
220.-

3160-
73.-

204.-
870.-

180.—

183.—
177__

ÉRTÉKPAPÍROK

Pesti közöli vaspálya 
Resti közúti vaspálya élv. jegy . ;

. _ . •) Takarékpénztárak, -«'i
_!•— Budapest Hl. kerületi . \

Országos központi................................
Pesti els5 hazai.....................................
Egyesült Budapest fővárosi .... 
Magyar ált. takarékpénztár r.-L . .
., 1) Különféle vállalatok.
Alagút...............................................;
Általános waggon-kölcsönzS társsáig 
Eszakmaryarorsz- e. kőszénb. r.-t. . 
Franklm-Társulat könyvnyomda . . 
Könyvnyomda «Athenaeum» . . . 
Pesti könyvnyomda részvény-tára. . 
Pallas irodalmi és nyomdai r.-t 
Fiumei!, m.riszhint. éariaakemény.
Ganz és Társ* vasöntöde és gépgyár
Gschwindt-fóle szeszgyár.....................
Gyapjumosó és biz. első magy. . . 
Kereskedelmi testület épülete ...

• • J5°,z.én" s téglagyár (Dräsche) . . . 
Saigotarjáni kőszénbánya. ....
Gőzjégtagyár, kőbányai.....................
Tégla es mészégető, újlaki ....
Nemzetközi waggon-k. részv.-társ. , 
Rimamurány-ealgótarjáni vasmű . . 
Schlick-félo vasöntöde a gépgyár . .

E0-— Serfőzde első magyar .... . 4
20. . Sertóshizlaló .........

Spodium éa csontliszfgyár ....
Szálloda részvény-társaság . . . - 
Szegedi szeszgyár és finom, r.-társ.
Török bír. dohány-e gyedérus . 
Uj-Antolvölgyi üveggyár r.-l. . .

ZÁLOGLE. VELE K.
Magyar fóldhitellnt. paplróriék .
A agyar földhitelig. papirerték .
Magyar foldhitclint. papírérték .
Magyar fuldhitclint. ar. v. oz. .
Magyar jelzálogbank......................
Magyar jelzálogbank.................................... .
Kisbirtokosok orsz. földhitelintézete 5'A°> 
Osztrák-magyar bank o. é. ... 5 e/e 
Osztrák-magyar bank o. ó. ... 4'/,”/a 
Osztrák-magyar bank o. é. . . .4 %
Pesti magyar kereskedelmi bank . 0 o/o 
Pesti magyar kereskedelmi bank . 6V,°/o 
Pesti magyar kereskedelmi bank . 5 °/o 
Pesti magy. kereskedelmi bank . 4%
.Albina, takarók- s hitelintézet. . 6 % 
Nagyszebeni földhitelintézet . . . 5'/,% 
Nagyszebeni földhitelintézet . . . ti »/« 
Budapesti közúti vasp. tára. részlet 5'/,o/i 
Magyar jelzálog-hitelbank ny. köl. . 4 o/e 
Magyar jelzálogbank nyeromóny-jegy 
Oaztr. földh. int. dij kölcsön kötv. 3"/„ 
Pesti hazai I. takp. e. kib. kötv..

fÜlolsó árkelet

ISO— 
77 —

835.-
875__
260—

560. 
154. 
272.- 
192.— 
76.- 
97 50 

176.50 
910—

250 trk ‘
512— 515.-

101.75 
1U0.— 
91— 

128— 
103.- 
101 50 
102.25
100 25
101 — 
98.70

102.50 
102—
101.50 
98.50

102.—
102—

101.60 
08.50 

1«2—
101.50 
101 —
98.— 

101 — 
101 —
103.50 
102.25
104.75 

14 —
100.60
100.75

103.76
105.25 

16—
101.26
101.25

ÉRTÉKPAPÍROK

ELSŐBBSÉGEK.
Alföld-finmei v. u. (v.-eszéki v.) ;ii) 5’,’e 
Alföld-fiumei vasút 1874. kib. . 5Vo
Budapcst-pccsi vasút...................... 5"4,
Báttaszék dombovár-zákányi v. . 231 5 Ve
Déli vasút.........................................2M 47,
Dunagözhajózáai tárj . 1IM)]Q márka 5’/# 
Dunagőzhajózási tárai
Északkeleti vaspálya......................
Északkeleti vaspálya (aranyb.) . 
Északkeleti vaspálya (aranyb.) . 
Eez.-magyaror. e. kőszénb. r.-t.. 
Magyar-galicziai vaepálya . . . 
Magyar-galicziai vasp. II. kib. .
M.-ny. v. (ez.-feb. -győr-gráczi) .
Magyar nyug. v. 1871. kib.
M. v. elsőbbe, beruh 
I erdélyi vaspálya .... 
Gyór-sepron-ehonfurti vaaut . . 
Kaesa-oderbergl vasul, ozuslbon. 
Hasea-nd«rhergi v. (eperjes-tarn.) 
hassa-oderbergi v. (osztr. vonal) 
Kassa-oderbergiv. (m. v.) arany 
Osztrák-magyar államva 
O.-m. államvas. 1883. k 
O.-m. óllamv. X. kib. 1 
Tisza vidéki vasút . . .
Budapesti lánczhid . ,
Lloyd és tőzsde-épület ;

M AGÁNSO RSJEGYEK”
Fudavárosi eorsjegy...........................
Keglcvich eorsjegy...............................
M. ez. korona orsz. vörös korosrt e 
Nyer.-kiltv a bpest-lipótv. bazil. fefen
Osztrák hitelintézet.....................................
Osztrák vörös kereszt egylet....................
Osztr. földhitel intéz. kötv. nyerem. iegv
I’álffy sorsjegy..................................... . .

PÉNZNEMEK.
Császári királyi arany (vert) . ; ; ; ; 
Császári királyi arany (kör.) ..... 
Osztrák-magyar 8 forintos arany . . „ 
20 frankos arany
20 márka.....................................
Török arany lira..........................................
Osztrák és magyar ezüst..........................
Német birodalmi bankjegy 100 márkányi

Váltók árfolyama (látta) bank 
Német bankpiaczok 100 márka . 
Amsterdam íoo hollandi forintért
Brüsszel 100 frankért......................
Pária 100 frankért...........................
Marseille 100 frankért ....
Svájczi pénzpiaczok 100 frankért .
Zürich 100 frankért . . . . j 
London 10 font sterlingért ... 
Szentpétervár 100 rubelért .... 5’/s 
Olasz bankp. 100 liro nouvo ital. . 50/,

100 57«

Utolsó árkelet
pénz 1 Áru

101 — 102.—

100— 101 —
100— 101.—

99 75 101.25
127— 128.

101 — 101.50
09— 109—

102— 103—
101 — 102 —
185— 126 —
99.25 99 75

101-50 102—
——

------

106 — 106.50
99.50 100.—

44— 47—
21 —

1 6i> 10—
8.40 8.70

17(1.5 0 179—
1150 15.—

41 75 42 25

5.93 5 97
6.88 ‘..93
9.96 f 98
9 96 9 99

12.34 18.37

—__
61.65 61.95

61 80 62 —
lOt.lii 104.30

4! 76 49.85

49.70 49.80
49 70 40.80

126 15 126.50

106 — íö?”" FelexámltolAel Árfolyamok

. 151.50 
(I 176.50 

171.60 
93.50 

»18.60

89.75
»51*—
385—

Magyar 4•/„ aranyjáradék
« ffilo papirjáradék . , .
• éltülanoe hitelbank . .
• pénzv. éa leszám. bank. 

Tisza és szegedi kölcsön. . . ,
Magyar jelzálogbank......................
Osztrák hitelintézet......................
Anglo-oszirik bank . . . . .
Állami vasút......................................
Déli vasat. , ................................
Törők birodalmi dohány. 
Rima-Murányi
Jelzálog nyorom...............................

105.50 
94.25 

808 — 
105—
145.3. 
298__

07 — 
105 —

A mai dóU tőzsdén

eladatott

•szállításra»

4% magyar aranyjáradék . ; . 
57, « papirjáradék . . .
Magyar hitelbank 
Osztrák «
Osztrák-magyar államvasat , . 
Déli vasnt-részvény . . . , .
Lcszámitoló-rószvény.....................
Jelzálog-hilclban -részvény II. k.

decz. 15.

Utolsó árkolot

ára

105 65 
94.35

105.60
94.40

Előfordult kötés
legmag. I legalacs-

árhölst

105.57» 104.40 
94.S7» 94.35

Kincsem sorsjegyek
drbja X frt, 11 drb csak lO frt.

1. főnyerem. 50,000 frt
2. főnyeremény 10,000 írt.
3. főnyeremény 5,000 frt.
Összesen 4788 nyeremény, mely 
20°l0-nyi levonással készpénzben 

fizettetik ki, 420-1

Húzás 1886. deozember 27.

A

POLITZER S.

LABDA© SOK.

DE

DE loHSE

Minden hasonló készítményekkel szemben előnyben kell részesíteni 
ezen labdacsokat mentesek minden ártalmas anyagtól a leg- 

I nagyobb credmenynyel felhasználva az altesti szervek betegségeinél 
könnyén hashajtók es vértjsztitók; egy gyógyszer sem kedvezőbb és a 

1 mellett egcszen ártatlanabb

székrekedéseket
leküzdeni a legtöbb betegségeknek o biztos forrását a ezukrázafott 
alakja miatt meg gyermekek is szívesen veszik. Ezen labdacsok egy 
'íf™ mcgliEzlelo bizonyítvány nyeri, udvari tanácsos Pitim tanár- 

I tói leltek kitüntetve.
. W Egy doboz 16 labdacsot tartalmazó 16 kr. Egy 
hongor, mely 8 dobozt, tehát 120 labdacsot tartalmaz 
ara csak l frt o. é. -*Q£1

Ág I Minden doboz a melyen a ezég: gyógyszertár „znm 
I heiligen Leopold“ nem áll és a hátsó oldalán véd­
jegyünket nem hordja, egy hamisítvány, melynek megvéte- 

(T •* létől a közönség óvalik. Igen
J.YC'SiÄ'.Ä.".', S
bíró do épensóggel ártalmas . 
készítményt kapjanak. Hatá- 
rozottan kell kérni: Neueteln-1 

féle Erzsébet. labdacsokat; ezek a borítékon és használati uta­
sításon az itt látható aláírással elvonnak látva. — Főraktár: 
Becsben Apotheko „zum heiligen Leopold" dos Neustein 
£il B®I^r0B- E°he dor Planken und Spiegelgasse. — 
Rektor Budapesten Török József gyógysz. 4251

II»w SS

50 év óta a lbgmegbizhatóbh mint mosdóviz ismeretes, mely m áj foltokat, barátkákat, 
hzeplőkct, gyökeresen eltávolít, valamint a legdurvább, legérdesebh bó’rt egy 

éjen át puhává, fehérre és gyengéddé (eszi.
1 eredeti üveg 1 frt 50 kr, nagyobb 2 frt 80 kr és 5 frt.

A PALLAS irodalmi és nyomdai részvénytársaság Budapesten 
megjelent cs minden könyvkereskedésben kapható:

MAGYAR NYELV ALAPOS ELSAJÁTÍTÁSÁRA-
IRTA

23 .A. ÜST A J*..
TANÁR,

Az 1. rósz, 2 füzetben ct, Jj.0 krobjezar. 
A II. rész ám 60 kr.

LOHSE liliomtejszappana,
kétségtelenül a legenyhébb és használatban legtakarékosabb minden toilette szappan kö­
zött, ment minden savtól, mely nagyon is gyakran egyedüli oka a tisztátalan arezbőrnek.

LOHSS Pompadour arezpora,
rendkívül finom és gyengéd, láthatlanul tapad a bőrhöz, hársonyszerübb minden 
fajta Poudrc de Riz, s úgynevezett «Fettpudem-nél. 1 eredeti doboz 2 forint. 

Fehér és rózsaszínben szőkék, sárgás és ehamoisszinben barnák számára. 
Gyártmányaim vételénél mindig a teljes ezégre kell figyelni:

LOHSE GUSZTÁV, 46. Jaeger-strasse Berlin.
Budapesten: TÖRÖK JÓSZEF gyógyszertárában stb. -107-1

Ó os. és kir. apostoli felsége legmagasabb meghagyására.
Dusán felszerelt, a cs. kir. lotto-jövedeki igazgatóság részéről biztositolt

XXIV, állami sorsjáték
polgári jótékony czélokra.

10,128 nyeremény összege 201,000 forint
és pedig:

1 főnyeremény 60,000 frt, 1 főnyeremény IS,000 frt, 
1 főnyeremény 5000 frt egységes ‘papirjáradék.

30 elő- és utónyereménynyel. azután 5—1000 fitos és 40—200 frtos, 50—100 fitos 
egységes papirjáradék nyereménynyel végül 10,000 tiz frtos készpénznyeremények.

A húzás visszavonhatlanul 1886. deczomber IO-én történik. 
JBJ*“ Egy sorsjegy ára o. é. 2 frt. Közelebbi határozatokat a játékterv tartal­
maz, mely a sorsjegyekkel együtt kapható az állam-sorsjátéki osztálynál, Stadt. Riemer­
gasse 7. sz., 2. emeleten a Jakoberhofban, valamint számos elárusító közegnél ingyen. 

A. sorsjegyek toórmentcseii lcülüotnelc.
Bécs, 1886. szeptember hó.

3-í^5 A os. k. lottó-jövedéki igazgatóság: államsorsjátéki osztálya,

ör. .lüugcrnnck

nyír fanbalzsam,
mint bőrápoló és szépítő szerről tartott felolvasásából.

Dr. Jünger következőleg nyilatkozott felolvasásában a 
bőrápoló és szépítő szerekről: A szép bőr külső nyilvánít- 
lása a belső fizikai embernek, és ha ez még élénk üde 
színnel egyesül úgy ez a szépséget, kivált nőknél, a leg­
magasabb tokra emeli. Mint újabb időben gyakori tapasz­
talatokból meggyőződtem a nyirfa-balzsam a természet 
által nyújtott üdvös szer, melynek megbízható hatása 
zamatos és illóolajos alkatrészeiből magyarázható meg 
Mint tisztán növényi anyag ép oly könnyen szívatván fel 
a börlikacsok által mint a Glycerin, a bőredényeket élén- 
kebb működésre izgatja, mig a zamatos alkatrészek a bőrt 
egyidejűleg oly állapotba helyezik, hogy az képes lesz a 
levegőből a tulajdonkepeni éltető elemeket magába venni 
mi által az arrzszin üde pírja előidézletik és a bőr felszíne 
alatt lévő tisztálalanságok elpusztiftatnak s kifizetnek. Min- 
dón általam ismert úgynevezett szépítő szer között 
egyedül a nyirfa-balzsam, mely teljes elismerést érde­
mel, mely Ítéletet számos tapasztalait tényre támaszkodva 
mondom ki, egyúttal mindenkit kísérletezésre kíván fel 
hogy szavaim valódisága hebizonyitlassék. — 1 korsó Ara 
1 irt 50 kr, — Dr. Lengyel orvosi Renzoo szappana a 
legalkalmasabb bőrápoló szappan, mely a bőrt gyengéddé és 
finommá teszi s hivatva van a nyirfabalzsam hatását elő­
mozdítani. — Ara 60 kr. — Kapható Budapesten TÖRÖK 
József gyógyszertárában. 3759

Hirdetések felvétetnek a kiadóhivatal* 
ban Budapesten, IV,, kecskemóti-utcza 

6. szám alatt.

A Budapest VIII. kér. üllői-uton 32.
sz. a. fekvő mintegy 1.500 □ öl térmértékű 
«Thurnudvar» az azon létező 120 lóra 
berendezett istállóépületekkel és 
lakásokkal, — melyeket lovaslaktanyai czé­
lokra eddig a főváros bérelt, az uj lovaslak­
tanya elkészülte folytán 1887. év május 
hó 1-től kezdve kiüritletnek, ezen naptól 
kezdve egészben bérbeadandó, vagy egész­
ben, esetleg részben eladandó. — Közve­
títők kizárva.

Bővebb értesítést ad a tulajdonos ugyanott 
naponkint d. e. 8—10-ig és délután 2—3 
óráig.

-X nekünk bemutatott számtalan megbízható hiteles köszii- j 
»ctlrat folytán ezen intézet legmelegebben ajánlható.

Titkos betegségeket,
hugycsőfolyAsokat és sebeket, az önfertőztetés 
utobajait, az elgyengült férfiéről, magömléseket, a 
bujakórnak utókövetkezményeit, nőknél fehér fo­
lyást, bármennyire ia idültek, valamint mindazon női betegsé-

Seket, melyeknek a magtalanság cgvik főokozója, és bör- 
etegsógeket, gyógyít uj gyógymód szerint biztos sikerrel, 

gyorsan és alaposan

Dis GARÄY ANTAL

Fecamp-i apátság lepárolója (Francziaországban).
A szent Benedek-rendi barátok 

VERITABLE LIQUEUR

BEiEBietns-ai
kith no zsongitó, az étvágyat és emésztést elősegíti.

VÉBITABLE L1QUEÜR BÉNÉDICHNB 11 • I'lg^1(:m.mcl kísértessék, 

Marques déposées en France et á l'Éfranger hogy minden üveg négy- 
szegletes gyárjegygyel le­
gyen ellátva, melyen a fő­
igazgató sajátkezű aláírása 
látható.

Nemcsak minden pecsét, minden etiquette, hanem a palaczk
________ összenyomása is törvényesen beiktatott és megvédetett.

Minden utánzás, vagy az utánzások eladása ellen, tehát komolyan óvalik, és pedig
m az egészségre háramolható 

4016

.......... *“Ky o-o ui.ni/.aouh. eiauiisa euen, ten at k
nemcsak a várható törvényes következmények miatt, hanem 
káros hatása miatt.

A valódi BENEDICTINI LIQUEURT csak a következő czégcknél találhatni.
Brázay Kálmán, muzeum-körut 33., Dietrich és Gottschllg cs. k. udvari szállító 

vaozi-utoza 18. és Andrássy-ut 29. s fiókjai: Hoff Károly J. utóda Barthonek Károly, os! 
. ““v®ri fzallitó kishld-utcza, Első baranyai bornagykereskedés és pezsgőgyár, Llttke 
L.-tol Dorottya-utoza 7., Emerllng Vilmos K., koronaherczeg-utcza II., Fanta Károly, fiirdő- 
utcza 5., Lapossy F. es társa Dorottya-utcza, Messner J., fürdö-uteza 4., Szenes Ede 
csemegekereskedfise Dorottya-utcza 5., fiókja Andrássy-ut 41., Seidl József, uri-utcza 
Takats Lajos, hatvanl-utcza. — Temesváron Schneider János, Eugen herczeg-tér. ’ 

Budapesten: Veneczia kávéház, Édeskuti Erzsébet-tér 7., Halbauer testvérek Holz- 
mann Ede és Musitzky M Grfífl J. fő-ut, Element Alajos Gizellatér 4., Lobmaye’r János 
F., Karoly-korut, Müller Janos Nagy-Szt-Miklós, Rabsch Sándor váczi-uicza 22. (nemzeti 
szálloda), Radanovitz Gyula széna-tér. Schuster Gyula Andrássy-ut 73., Steden József 
Budán, Víziváros, Vágby Lajos udv. szállító, Nádor-utcza 17, Zadák A. kccskcméti-utcza 13.

szülész ée szemész tudor, volt csász. kir. oszt.-fSorvos. 
Lakás: Budapest, VI. kér. gyár-uteza 7., I. em. bejárat a lépcsőről.

a sugár-uttól jobbra a második ház.
Rendel: naponta 10 órától d. o. egész 4 óra délutánig, este 7 órá
tói 8 óráig._____ Díjazott levelekre a legnagyobb figyelemmel _____

szoltatik és gyógyszerekről is gondoskodva lesz. "5*3 
Nőknek külön váróterem.

Ugyanott megjelent és szerzőnél pr. Garai Antalnál megrendelhető:

Népszerű ntmutató
a nemi betegségek s ezek észszerű gyógykezeléséhez I

czimü könyv. — Ára. 3 frt 50 kr. 41051
A könyv tartalma : I. Az ivarszerek leírása. II- A nemi élet éb-1 

redőse. III. Az önfertőztetés és az éjjeli magömlések. IV. A hugy

Legújabb, legteljesebb és legpontosabb
TISZTI CZIMTÁR.

Közippti nemzeti bkiáriem.
Törvényhatóságok, állami hivatalok, közjegyzői és ügyvédi 

irodák számára.

1887-iki évfolyam. — Ára 80 kr., kölve 1 forint.
A Pallas-féle nemzeti kalendárium tiszti czimtára, messze emelkedik túl mind­

azon czimtárakon, melyek eddigeló naptárakban közöltettek. De nem csak teljessége 
hanem azon szigorú rendszeresség is kiváló előnye a Pallas-féle «nemzetinek* melv 
következetesen érvényesíttetett a czimtárnál, elejétől végig. Az egész tartalomról a naptár 
végén két jegyzék van, az egyik rendszeres, a másik betűrendes, mely utóbbi pillanat 
alatt igazítja útba a naptárt igénybe vevőt. 1

Megyék, városok, állami hivatalok, közjegyzők, bírák, ügyvédek, 
pénzintézetek és czimekkcl dolgozó kereskedők, kitűnő segédszert 
bírnak benne. Mindenki, aki megismerte o naptárt, fogja ezentúl Is 
használni.

500,000 írt nyerhető
csak $2

1864. államsorsjegy isérvényre egész 4.50
és bélyeg, fél 2.50 és bélyeg.
Húzás 1886. deczember 1.

1870-Ki magyar államsorsjegy Ígérvényre
egész 3 Irt és bélyeg.................................
fél 1.75 és bélyeg. Húzás 1886. decz. 15.

Osztr.fölüliitelmiézGt sorsjegy ígérvényre
h 1 frt és bélyeg 
Húzás 1886. deczember 15-én.

XXIV. jótékonyczéln állmnsoryátélc útija
7 darab csak 12 forint.
Húzás 1886. deczember 10-én.

IV, BESEM-S0RSJE6YEK tolja
II darab csak 10 frt.
Húzás deczember 27-e^. ^_____ ___

4351 Összesen . . 13.—
Mind az 5 darab együttvéve csak 12 forint 

bélyeggel együtt.

líí

ny

bank- és váltó-üzlete
POLITZER S.,

BUDAPEST
Dorottya-utcza 12. sz.

A „MERCUR“ lap előfizetési 
ára egy évre, bérmentes bekül­

déssel együtt J3 forint.

BOSZNIA
ÉS A

HERCZEGOVINA.
ÚTIRAJZOK ÉS TANULMÁNYOK,

Irta: ASBÓTH JÁNOS.
E mű két külc^°’ vn^ jelen meg 33 teljoldalu és 184 a szövegbe nyomott

képpel, I történelmi és 3 statisztikai térképpel és táblázatokkal.
Egy-egy kötet Ara 3 frt 60 kr. Bgy-egy fitaet Ara SO krajezár.

Előfizetés 10 füzetre bérmentes elküldéssel 3 forint.
E munka a trónörökös Ö fenségének védnöksége alalf. közrebocsátott <Az Osztrák-Magyar Mon­

archia írásban es Kepben» czimü mu alakjában, ugyanoly papíron számos képpel fog megjelenni.
pontosan1 azétküfdetnl ^en me£|elemk' a teetes kiadfc egyes iüzelei pedig hetenként fognak 

A tartalmat illetőleg szolgáljanak tájékozásul a fejezetek czimei, és pedig:

IlLSÓ IvÖTJET (teljesen megjelent):

ra,evm * "ÄTSS?. -xi,f A

MASOJDIÍx KÖTET s

XXIV. Banjaluka. — 3QCV. A Vrbász. Bosnyák bányászat. ... XXVI. Jajcza. — XXVII. Travnik —ixXVÍII Foínicza 
* “ - »Bl. A bosnyit «im.rW,dfe - XXXíVnyifÄwsÄToS'^*****

Megrendelésehet elfogad minden hazai hőnyuhereshedö és elárusító, valamint a

PALLAS irodalmi és nyomdai részvénytársaság könyvkiadóhivatala,

A nekünk bemutatott számtalan 
megbízható hiteles köszönő irat 
folyton ezen legöregebb és Ion- 
Ismertebb rendolóslintézet a hol 
a tudomány legújabb vívmányai 
a legbővebb tapasztalatokkal ná- 
rosulva ertekesittetnok, legmele- 

gebben ajánlható.

Dr. LEITNER
43 év óta

fennálló rendelési Intézeté­
ben, Budapesten,dob-uteza 18. ez. 
titkos betegségek, tehetet­
lenség, önfertözés, fohérfolyás 
lovólileg is biztosan gyógyitlatnak. 
Rendelési órák: reggel 6—9-ig. 
d.U. 1—5-ig, csto 7—10-ig. 3873

P ALT, ÁS Lr-odVw\é3 nyomdai részvénytársaság könyvkiad 
I nLLlnU hivatalában (Bpest kccskeméti-utcza 6. megjelent

NÉPSZERŰ CSILLAGASZATTAN.
Az égboltozat egyetemes leírása.

Irta

FLAMMARION CAMILLE.
Fordította

HOITSY PÁL.
860 ábrával, ezines kőnyomatok és csillagászati térképek 

111. kötet, — Ftisre 9 frt, Dlssktttósben 12 frt.

Gazdák számára!
A PALLAS irodalmi és nyomdai részvénytársaság könyvkiadóhivatalában 

megjelentek és kaphatók:

A GYÜMÖLCSFATENYÉSZTÉS TANA.
Dr. Lucas Ede és dr. Medicus Frigyes nyomán gazdáink számára átdolgozta Villáéi 
Fái, a keszthelyi ni. kir. gazdasági tanintézet főkertésze és kertészeti tanára. 105 a 

szöveg köze nyomott fametszettel. Ára 2 frt helyett 1 frt.

Gltfficsíszfiti és kiflalertószeti letel
Kiadja az orsz. gazd. egyesület. Szcrk. Villás! Pál. 1882. cs 1883. évfolyam Ecv 
egy évfolyam ára 4 frt helyett 2 frt. - E folyóirat gazdag tárházát képezi a gyümöl- 
csészeti ismereteknek. A szöveget számos ábra értelmezi, minden évfolyam melleit 12 

gyönyörű kivitelű színes tábla van.

Az okszerű borászat
■ü vezérfonala. Irta Molnár István, a budapesti vinczellér-képczde igaz« 

Ára 80 kr helyett 60 Ur.

A MAGYAR GAZDA HITELE.
Az orsz. gazd. egyesület által 2000 frt díjjal jutalmazott pályamunka. Irta Schmidt 
József. A gazdasági hitel egető kérdését nemcsak minden oldalról élesen megfigyelő, 

de üdvös reformokat javasló munka. Ára l frt 60 hr.

Az áraknak postar-utalványnyal váló beküldése esetén a meg­
rendeltek bérmentve küldetnek meg.



8 EGYETÉRTÉS, KEDD, NOVEMBER 30. 1S£6
E rovatban minden ázó egyszeri beiktatása 2 krba kerül; hir­
detésekért, melyek a hirdető félnek lakczimével el vannak 
látva, minden egyes közlés után 30 kr. bólyegdy is fizetendő.

KI
Minden hirdetésre felvilágosítást ad a kiadóhivatal. Levelbeli 
tudakozódásokra pontosan válaszolunk, ha a szükséges posta­
bélyeg bcküldetik és a hirdetés alatt álló kis szám kezeltetik

Csak oly levelekre válaszolunk, melyekkel a válaszra szükséges levélbélyeg beküldetik,
Adólápnak

levél men". ___ 7768
47 6,'8, lí. 4," Í8, 9. 13, 8,
а. 12, 14. 24. 15, 18, 12, 2, 
ló, IS. 4. 14, 9, 21, 1. 16,8, 
19, 20, 18, 15, 1. 12. 22, 15, 
14 12. 20. 13, 8, 1, 24. 20, 4, 
3, 9. 8, 1. 20, 12, 1, 12, 1, 2, 
15. 25, 4, 2. :’>. 15, 1. 22, 12,
б, 24. 15. 2. Ernő. 7777

Házasság.
E»y 28 éves. szép földbirtokos 
leánya 12000 frt.' Egy 22 éves 
csinos hajadon 8000 frt és 
egy magasabb rangú hivatal­
nok özvegye -4000 frt hozomány­
nyal. Bővebbet ílllei-ut 5. Pe- 
karek J. Budapest. 7775

Gőzmalmok,
vasul közelében, 8 pár kővel 
parasztörlésre, kilencz évi 1500 
lorint; másik.'másból, 4 pár kő­
vel pitlés szintén kiloncz évi 
2500 forint törlés mellett, teher­
mentesen eladók. Vevők ela­
dóra tudakozódhatnak a kiadó- 
hivatalban^ _______ 7770

Jó forgalmi
bormérés szabad kézből eladó, 
llol? megmondja a kiadóhi­
vatal. 7772

Eladás.
Részletfizetésre

inga-, zsebórák és ékszerek kaphatók 
Grünberger Armin Hála óra cs ék- 
szergyori raktárában liiulnpest, 
VII. kér., «lohiiiiy-utC7.fi IS., 
I. emelet 13. ajtó. — Vidéki meg­
rendelések pontosan eszküziiltetnck.

Árjegyzékek ingyen, -í 183

Bírtok-eladás 
vagy bérlet.

Hontmegyébcn, Szob vasúti 
és hajóállomástól háromnegyed 
órányira, 168 hold (1200 négy­
szög ölével) 13.000 frtért eladó 
vagy 1000 frt évi bérért kiadó, 
közbejött körülmények folytán 
azonnal. A birtok áll 102 hold 
jó szántóföldön kívül lét, 
legelő, vágható erdő, szöllő és 
belső telekből. Van hozzá a 
faluban urilak kerttel, elegendő 
gazdasági épületek, minden jó 
karban; felszerelés és 65 hold 
őszi vetés. 4405

Bővebb felvilágosítás meg­
tudható Keszthelyi Nándor­
nál, Budcpest,' Sándor-utcza 9. 
Í3I

Szepesi borsó,
válogatott

5 kilós zsákban bérmentve 
1 frt 10 kr. 5 kilós, hámozott, 
zsákban bérmentve 1 Irt 30 kr. 
Métcrmázsánkint helyben 12 frt.

Lencse.
5 kilós zsákban bérmentve 1 
frt 40 kr, métcrmázsánkint 

helyben 18 frt.
Kárpáti jniituró

5 kilós bödönyhen, bérmentve
3 frt 40 kr.

Sajt.
5 kilós □-ban bérmentve 

3 frt 70 kr.
Szcpcs-bélai borovicska 

1 üveg, font kosárban, bér­
mentve 2 frt 80 kr. 

Kapható és levélileg megren­
delhető : 4377

GETTLER A. kereskedőnél
Szcpes-Sr.ombatban.

Szétktildök
utánvét mellett, valódi villányi 
csemege-bort, vörös és fehér 
25, 30, 35, és 50 krjával litc- 
renkint. Mintaküldeménnyck 10 
literes hordócskákban cszközöl- 
tettnek. Hordókat beszerzési 
áron számitok, és azokat hely­
ben búrm-ntve visszafogadom. 
Schönfeld József szőlőtulaj­
donos, villany. ! . 4070

Uraságoktól
levetett férfi ruhák folyton ju­
tányos árban kaphatók IV., 
egyetem-tér 5. szám alatt, 
az udvarban ajtó szám 1„
ugyanott javító és tisztitó és 
kölcsönző intézet. 4066

Zongora.
Elutazás miatt olcsó áron el­
adó. Hol ? megtudható a kiadó­
hivatalban 8511 sz. a.

Eladó telek,
210 négyszög öl. az Andrássy- 
ut közvetlen közelében. Értesí­
tést ad az «Egyetértés» kiadó­
hivatala. 7735

Nagy két ajtós
ruhaszekrények,' barnára pá­
rtolva, nagyon olcsón eladók. 
Hol? megmondható a kiadó- 
hivatalban. 4388

Uj aratás!
Legjobb és legolcsóbb bevá­

sárlási forrás!
Legfinomabb minőségű: 
messinai narancs 1.90 
mcssinal czitrom 1.90
5 kilogrammos kosárral, bér- 
mentesen, csomagolás és 
vám felszámítása nélkül, 

szállít: 4294

Salvari í
TRIEST.

»5

Előnyős
tőkebefektetés, két bérház a 
VI. és VII. kerületben előnyös 
feltételek mellett és 7°/o-nyi 
tiszta jövedelemmel szabad kéz­
ből eladók. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 8184

INGYEN
és bérinentve küldöm kívá­
natra, legújabb képen árjegy­
zékemet, 12 <lrb selyem nyak- 
keiulG 2 írt -10 kr. 12 darab 
legliiioiiiabb gallér 1 frt 80 
kr. 1 Unom Ing 1 frt 50 kr. 
«SJ'par téli harisnya 25 kr. 
1 selyem fflkcniKl 80 kr. le­
velek kéretnek köveiUezö 

czim alatt: SCIIWARCZ A., 
nyakkeiuhl- és leliérnemü- 
gyárához VI. nagymező utcza 
11. sz. alá intézni. 4070

ÚJABB talál­
mány, hogy kefe 

nélkül minden czipő 1 perez 
alatt fényessé lösz. Minden veyő 
egy ily köcsögöt ingyen kap, 
külön véve 40 kr. Ugyanott 
czipők, leszállított áron Kap­
hatók. Uraknak 3.50—4.50-ig, 
nőknek 2 frt 50 krtól 3.50-ig.
Schvfarcz Józsefinél 

Budapesten, Károly-körut, Károly-ka- 
szárnya mellett a -párisi czipbhbz».

133?

LEG1

SPORT!
Különlegesség Iálulajdtmcsok számira! 
faconirozott ló- és Juckcr- 
takarók, kocsi- és lófej-tnka- 
rók, angolmintaszcrint. Min-, 
denemii gyapjuávuk raktára, 
úgymint: pokróczok, llancll-, 
gräfenbergi-, fiirdőlakarók, 
slb. Utazó-takarók, plaidck, 
szalon futó-szőnyegek, Mol- 
dongok, Cersais legnagyobb 
választéka, a legdivatosabb 
angol minták szerint. Árla­
pok ingyen és bérmentve. 
Mérték utáni megrendelések, 
pontosan eszközöltetnek. 

Minták és rajzok raktárunk­
ban találhatók. 4297 

Nagytan! Kicsinyben 1
LOW ADOLF cs fia,

Kleln-llfr.itiam flgló mclleitj.
cs. Hír, szab. gyárai gyári rakiara,
BECS, II. Praterstrasse 66.

Gépeladás.
Kühne 17. sz. sorvető- és 

kombinált, Champignon arató 
és ka szál ló, és 2 lovas daráló­
gép eladók, esetleg szóró, velő 
és 6 lovas gőzgépre, hótkövü 
szita felszereléssel és malom 
szerkezet gépekért elcserélendő. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 

__ ______ ____ 7776

Gavalléroktól
levetett férfi ruhák
legjobb karban legolcsóbban 

kaphatók,

IV, kér. Mtmi-utcza 15. sz.
I*8Ö em. l-sö sz. alatt.

ugyanpU jávitp,. tiszlitó és 
ruhfjkölcsönző intézet is. -4067

Vétel.
Gőzgép

35—30 lóerejü, hozzá 1—2 
35 lóerejü kazán olcsó árban 
kerestetik. Ajánlalok c lap 
kiadóhivatalához G. L. 4414 in- 
tézendők.

Gőzmalmot,
35—40 lócvojüt, ki volna haj­
landó 10 évi kcjt-kétczer fo­
rint törléssel eladni Vevőre 
tudakozódhatni a kiadóbivaud­
ban. 7769

Alkalmazást keres
500 forintot

sőtt többet is (izet. cgv gaz­
dasági akadémiát végzett em­
ber annak, ki számára állapo­
tához illő irodai állomást sze­
rez a l'őfárosban. Szives tudó- 
silást-kérők. «R. F.» belük al- 
latt Szegszúrdra posle-reslante

Romershausen

a láterő fentartósára, helyreállítására ós erősíté­
sére. Gyenge és tulcrőltetett szemeknél mcgbccsülhetlen 

szer, rövid idő alatt munkaképessé teszi azokat.
A szemgyulladást rövid idd alatt gyógyítja. 2820

Főraktár TÖRÖK J ÓZSEF gyógyszertárában
Budapesten, Uirály-utcza 12.

Egy nagy palaczk 2 frt 20, kisebb 1 frt 50 kr.

Ritka kedvező alkalom
hásiassMBiyokroaka

Az üzlet általános pangása és raktár-tulhalmozás miatt 
kényszerítve vagyok nagy készletemet vászon, asztali 
teríték és zsebkendőkben, úri. női cs gyermek-fehérne­
műkben legjobb minőség és kitűnő munka, valamint tnindennem ü 
téli és divatcz.ikkekbcn mélyen leszállított árakon eladni.

™ Főraktár 1SZ
Jäger tanár rendszerű 4245

normal - g-yapjuáruliból,
gyári védjegygyei ellátva, eredeti árakon.

Női tricot-derék dús választékban,eredeti gyári árakon.

Menyasszonyi kelengyék
pompás kivitelben és kezesség mellett, legjobb minőségben, 
bámulandó olcsó áron készíttetnek a 30 év óta fennálló

Münz Mór L.
kész fehérnemű. - i-aktára által,

Budapest, Dorottya-utcza 4. szám.
KW”

s SERAIL CRÉME
Reichert W.-töl Berlinben.

(Kein Cold Cream) Paris, Szí.-Pétervár, 
Berlin előkelő hülgyköreitöl évek óla hasz­
nálva, jótékonyan hat a bőrre és azt meg­

szépíti, a redőket kisimítja; legbiztosabb szer arezvörös- 
ség, pattanások, szeplő, pörsenések ellen és 
—egy éj alatt 

megsziinteti a bőr felrepedéseit, érdességét és liámlását stb.

SERAIL PUDER
Reichert W.-töl Berlin,

határozottan a létező leggyengédebb és finomabb < zsir- 
arezporn esteli és nappali használata, ártalmatlan és a 

bőrnek ifjúi iideséget és szépséget kölcsönöz.
Mindig valódi .

ZREXCrEIIEirEaT Serail Creme BE2R.XjI2ST, 
TIIEICIEIEIRT Serail Puder ZBEISIuIlET __ 

kérendő. — Raktárak: 4175
TÖRÖK JÓZSEF gyógyszertárában, király-u. 12.
Vértessi Sándor, m. kir. udv. szállító, Kvistóf-lér 8.; Neruda 
Nándor, batvani-iitcza 7.; Mosch özvegye, Dorottya-utcza; 
«Iris», Andrássy-ut 29.; Barkóczy és Tsa, hatvani-uleza.

A bécsi biztosító-társaság és a bécsi 
élet- és járadék biztosító-intézet 

főügynökségét
átvéve, tisztelettel van szerencsém értesíteni és felkérni Buda­
pest és vidéke t. ez. ház- és üzlettulajdonos, ipar-, gyártelep- 
tulajdonosokat, magánlakókat és a földbirtokos urakat, kik 
házukat, gazdasági épület- és eszközeiket, bútorukat, lakbe­
rendezéseiket tűzkár ellen biztosítani óhajtják, avagy életbiz­
tosítást, ennek különféle ágazataiban, ugyszinte kik évi jára­
dékot kötni szándékoznak, szives bizalmukkal- megtisztelni és 
kellő felvilágosítás nyerése, valamint biztosítás megkötése végett 
hozzám fordulni kegyeskedjenek. Kívánatra a szükséges díj­
szabályzatokat nortómcnlesen megküldeni kész vagyok. Tisz­
telettel ’RG9

ERNYEI
Budapest, IV. k.. vácz.i- és zsibárus-uteza 1., a bécsi biztosító­

társaság és bécsi élet- és járad. bizt.-intézet főügynöke.

küldeni.

Alttpittatott 1864.

7751

magyar óa német levelező,
óvadékképes, jó bizonyítvá­
nyok és ajánlatok birtoká­
ban, ajánlkozik gyár- vagy na­
gyobb ezégekhez. Szives aján­
latok I- Meghízható» 8478 sz. 
alatt e lap kiadóhivatalához 
kéretnek.

Raktárnoki,
felügyelői vagy éhez hasonló 
állást keres egy igen megbíz­
ható, legjobb ajánlatokkal és 
kitűnő bizonyilvánnyokkal ren­
delkező fiatal ember; Ki az ál­
lás elnyeréséhez segédkezet 
nyújt. 1Ö0 forint jutalom dijat 
kap. Czim mcgtudhtiló a kiatló- 

• ,T \ S.-.775”vntallian «J. 75j8.» ez. a.
Egy kisasszony,

ki háztartással foglalkozott, 
mint házi kisasszony, vagy 
Hibakezelőiül óhajtana ismét 
egy jó házba jutni. Bővebbet 
N. 7724 sz. a. a kiadóhiva­
talban.

Alkalmazást nyer
Egy könyvelő,

ki a magyar és német nyelvet 
szóban és Írásban s a kettős 
könyvvitel'.tökéletesen bírja fel­
vétetik. írásbeli ajánlatok «A. 
A. 4176.» jegy alatt Goldber­
ger A. V. hirdetési irodá­
jához Budapest, váczi-utcza 9. 
intézendök. 4378

Gazdaasszony
kcrestclik vidékre -fiatal ember 
háztartásának vezetésére. Fő­
zési jártasság és gondos ház­
vezetés kívántatik. Ep, egész­
séges legyen, s társalgási mű­
veltséggel bírjon. Arczkép nél­
küli levelek nem védetnek figye­
lembe. — Czim: «Muscoltc» 
Bar. Baranyamegve, postc- 
rcstante.» 7773

Határozott árak.

Képzett nevelőnő,
ki e minőségben már több éven 
út működött, s ezt okmányok­
kal igazolni is képes, kereste­
tik. Elméleti és gyakorlati qua- 
Ijficatiókonkívül megkívántatik,

S pályázó jó erkölcsű, clc- 
ittebb kom (30—10 év kö­
zölt) s rém. kath. vallási! le­

gyen, Fizetés: teljes ellátás, 
évi 300 frt. Okmányokkal tel­
jesen felszerelt ajánlatok 

«B. B. Zala-Szt.-Lászlóti czim 
alatt küldendők. 7774
10429/86 sz.

Pályázat.
Nagy-Kőrös város képviselő 

testületé által nyert megbíza­
tás folytán a nagy-körösi állat­
orvosi állásra — a szervezeti 
szabályrendelettel megállapí­
tott munka-körrel — "ezennel 
pályázat nyittatik.

Az évi tiszti fizetés 500 frt 
és a magán gyakorlat dijaira 
nézve a jelzett szabályrende­
letben megállapított illetékek.

A pályázatok — az oklevél­
lel — a folyó év deczember 
hava 15-ig a polgármesteri hi­
vatalhoz nyújtandók be.

Nagy-Kőrös, 1886. novem­
ber 22-én.

Gnbody Gedeon,
4421 b. polgármester .

A Vámház-kör ut on
egy csinosan bútorozott utczai 
szoba előszobával 1—2 tir ré­
szére kiadó. Bővebbet a kiadó­
hivatalban. 8491

Különféle.

A
Május elsejére két 
Kjobb músoilciueleti ut 
czai lakás, a belváros 
legszebb helyén, bérbe- 
adaudó. Az egyik lakás: 
5 utczai szoba, konyha, 
előszoba; nmásik lakás: 
:$ utczai- és két udvari 
szoba, konyha, előszoba

Hölgyek figyelmébe!
Egy nagy nemzeti szakács­
könyv kiegészítése érdekében 
felbérelnek, Magyarország ösz- 
szes tisztelt hölgyei, kik asza- 

na" I kácsmüvészctben nagyohl) jár­
tassággal bírnak, hogy bármely 
egyszerű vagy finom ételek ké­
szítés módját leírni ós «szakács

A George Reith-féle
tyúkszem ós börkeménye- 
dós elleni kenőcs a t. ez. 
közönség figyelmébe ajánllatik. 
Főraktár Brcitncr Henrik Ki- 
vály-utr/.a 38. Kapható minden 
nagyobb gyógyszertárban. 4418

liatai
könyv» jelige alatt c lap kiadó- *0 
hivatalához beküldeni szives-1 é3 
kedjcnck. A szives közremű­
ködőknek a könyv szerkesztő- 
nője már előre is forró köszö-

cs cselédlak, valamint a „elél fcjezi 'ki. Leginkább ma- 
szukscgesmcllckbclyisc lvos élc]ek leirá£a kéretik 
gek. A lukasok evi here 
•ezer-ezer forint. Bővebbet 
a' kiadóhivatal ban. 8460

8502

Budapest
közvetlen közelében, 100—200 
hold kis birtok, jó szántóföld. | 
kaszáló és legelővel; lakház és: 
gazdasági épületekkel felsze- \ 
reive, több évre bérbe keres- j 
lelik. A gazdaságnak alkalmas-! 
nak kell lenni, esetleg tejgaz- j 
daságra is. Ajánlatok részletes 
leírással és a feltételekkel, a; 
kiadóhivatalba kéretnek «Kis 
bérlet» jelige alatt. 8471

Lakás és bérlet.
Szép utczai szoba,

fülkével, előszobával, külön be­
járat, a belvárosban, bútor nél­
kül kiadó. Bővebbet a. kiadó­
hivatalban. 7755

Világos,
teljesen külön bejárain hóna­
pos szoba, csinosan bútorozva 
a Lipótvárosban. Deczember 1- 
sejére kiadó. Czim a kiadó- 
liivalatban. 8501

Két szépen
bútorozott, egymással össze­
függő utczai és udvari szoba, a 
Nádor-utc/.ában 1. emeleten és 
egészen elkülönített bejárattal 
egy vagy két ur részére azon­
nal és olcsó áron kiadó. Bútor 
nélkül, irodának igen alkalmas. 
Hol? megmondja a kiadóhiva­
tal. 8499

Stephan C. gyógyszerész

Goer tea
ái.

nyomban

Lakás
deczember 1-ére kiadó a bel­
városban : 3 udvari szoba, 
előszoba, konyha, vízvezeték­
ké!, éléskamra stb. Évi lakbér 
450 frt. Bővebbet a kiadó­
hivatalban. 8500

Ic.iSÖrc.HOl, iili-KP., fej-, fog­
ós" csilzos fájiviliiinkai, :i 
gyomor gyiingoscgél, íivágy- 
liiüiiyt, rosszullclct cs hányást, 
és inoüloiiü iiiütU.ii enyhíti 
a légzési nehézségekéit, hurutot, 
kiiliiigési ingóit stii. siti. — 
STtiVHA.X COCA-BOKA 

kiválóan crösttölog és élloliilog 
hat a/, idoge'-ivo, iellát logliizto- 
salih szer az ideggyiingeseg k- ovs 
filhávii.i-ám. — S|iorll'ér)iakra, 
katonatisztekre, touristákra, va­
dászokra nézve nélkiiliizliolot- 
len. Ára '/, liter tarlnlmn üve­
genként o. *é.n t. I'róhaiivegeii- 
ként 75 krjával és 1 fit .el ki javai 
csakis gyógyszertárakban kaji-
l'óraktár Ausztria-Jlagyarorsiág

Fant a Miksa
Gyógyszertár az egyszarvúhoz 

Prágában. isi-'
Valódi minőségben kapható : 
TÖKÖK JÓZSEF gyógyszerei i á­
ban és a .Kagy Kristóf hoz 

r 7. i in zeit gyógyszer! árban.

találmányokra kieszközöl, 
védjegyeket lajstromoztat, 

mi;iden államban:

szitbiulalmi irodája

Bniapesícii, íiinzem-kornt 10.
.1 inn. kereskedelmi mi- 
nisxicviuni 24324/886. számú 
körrendeletével, ezen iroda a 
föltalálok .figyelmétés bizal­
mába ajánltatólt. 4211

Szép és tiszta
mosás és vasalás clválaltátik 
egy privát ljáznál. Bővebbet a 
kiadóliivatalban. 7771

A hatósájilag engedélyezett

zálogkölcsön-intézet 
' POLLÁK JÁNOS és Társa, I

//., papnöuelde-utcza 10. szám, 
kölcsönt nyújt állampapírok 

•és sorsjegyekre, az árfolyam 
szerinti érték erejéig, évi 9°/0 
mellett, minden levonás nélkül.

Teljes ellátást
kaphat egy fiú, egy tisztessé­
ges családnál, melyben egy 
kosztos fin felvétetik. Az il­
lető fiú barátságos bánásmódra, 
és jó ellátásra talál. Zongora 
a háznál van. Czim e lap 
kiadóhivatalában megtudható.

8492

HMHA PASTEUR
ren-d-szer-ü.

Oham 1>ei11 aiJLd-í*él© szabadalniazott

BUDAPEST,
IV, kér,, egyetem-uteza 
és egyetem-tér sarkán,
Budapest legiiagyo'Dt) raktára

Bltteelő
Scliroll-fólo «R» chiffon- 
hól, kezsol varrt gomb­
lyukkal, gallér 22 kr., 

kézelő párja 40 kr. 
híves Croisó lábnmtlók általános elismert 8—10 évi 

tartóssággal. 1 forint 50 kr.

BCatün© mmááségü kezíjráik
kiitynliörbiil urak számára rsalial 1.30 kr. Kocskobörböl 
kézzel varrt 1.50 kr. Csikóbörlxil urak számára, clszakithat- 
lan kézi varrással 1.50 kv. 3 gombos tiszti kvztyii 90 kr. 
Gyakorlati koztyii 65 kr. A legjobb fekete kezlyti 2 gomb­
bal urak és 3 gombbal hölgyek számára 1 frt. a legjobb 2 
gombos galambsain« báli ke/.tyü 1 frt. Schroll-féle finom 
eliitfon-ingek mindig a legújabb szabás szerint temérdek vá­
lasztékban. 2.— és 2.50 frt. Azonkívül nyakkendők és min­
denféle úri divatezikkek legdúsabb választékban és jutányos 
áron. Legdúsabb választékban Jacger-ingck ós nadrágok, 
jutányosabban mint bárhol. Gyári raktár torna-vivő ingek és 
czipükbol, ingek 80 és 90 krtól kezdve, czipők 1—1.20 írtig, 

úgyszintén gyermekek szúrnám is.
Tisztításra átvétetnek és 3—í nap alatt eszközöltetnek gal­

lér 2'/s, kézelő 4 és csipke-függönyök 40 krért. 4364

JBv6 IlÓMpIsasa

Kincsem-Sorsjegyak 4
fmmúj §§9@§§

Kincsem-sorsjegyek liapliatólss
Woltnor 1ST , IV. V,v zi utcza 27. tz 
Löry J., H-itvapl-utcza !7. sz.
Szn -oai 6s társa. Dorotlva-utc/a 4. tézi Ll^yd épiilrt

-A-tfeöltözéselset

vasút- vagy hajóval (helyben is) a csomagolás meg­
takarításával eszközölnek, uj szerkezetű, belülről 
kárpitozott franczia ca. kir. szab. bntorkocsikkal

CAEO és JEUUINEK
szállitóU, ' 1127

Budapesten, V., Dorottya-utcza 8. 
Bécs, Rudolfsplatz Hr. 5.

—=• KTecesség- zn.ind.cn. Icáiért. 5—
Hadseregbeli egyének katonai árjegyzékben részesül­

nek — Hivatalnokok kedvezményt nyernek.

B M TŰt » i

j legegyszerűbb módon — bármily zavaros vagy 
tiszlátlan vizet — kristálytisztára szilr.

A jPösteMí'-féle rendszer az egyedüli, mely által vizet 
mikroba és bakteriamentesen szűrni, tehát minden 
fertőző csirát, a cholera, typhus stb. bacilluso- 
kat a vízből eltávolítani lehel.

A szilrő anyay porczcllánból áll, melyet 7cicse~ 
vélni nem kell és mely mindenki állal könnyen és 
egyszerűen tisztítható.

A szilrő anyay mindig Pasteur párisi labo­
ratóriumában vizsyáltutik meg.

Elismerve valamennyi egészségügyi és orvos- 
tudományi kapaczitások által.

I)r. Fodor József tanár, a budapesti egészség- 
ügyi intézet igazgatója hat hétig szűrte a vízvezetéki vizet 
és konstatálta, hogy ez idő alatt egy bakleria sem 
ment a szűrőn keresztül, noha akkor a vizvezeték- 
viz minden literje 100—120,000 db bakteriát tartalmazott.

Tallin tanár, a Vale de Gracc-i egészségügyi in­
tézettől igy ir :

«A Chambcrland-rasteur-íé\e szűrő a legegysze­
rűbb módon megvalósítja azt. a mit a tudomány tegnap 
még elérhetlcn eszményképnek tekinteti, t. i. tökéletesen 
baktériummentes vizet szolgáltat s bizonyára nem 
keletkezhetett volna fontosabb időben.»

"Az 1884. cyi londoni egészségügyi kiállítás 
bíráló bizottsága annyira meg volt lepve a szűrő 
nagyszerű hatásától, hogy egyhangúlag az arany érem­
mel tüntette ki.» __

«^1 franczia «Academic des sciences» és az «*&/ 
«Academic de Medicine» a szűrőt és feltalálóját '-z 
elismerő dicséretükkel tüntették ki.»

és FOGSOROK kizárólag amerikai rendszer 
szerint készíttetnek. Odvas-fogak tartósan plom- 
biroztatnak. A „foghúzás fájdalommentesen kéj­

gázzal'.történik. — Dp. RÉTHY fogorvosi műtermében

fogmüvész ARISSTESM UN. 4321

Arak marsukéitól*. _____T.~i......
Itorouahcrc7.cs- (úri-) úteza 18. szám.

LEGJOBB
ctf&V AB.KA-PAí>r^
** A VALÓDI ■**

LE HOtiilOl
Franczia gyártmány 

CAWLEY és HENRY-tól PÁRISBAN.I

1. ábra.
Br. Kresz Géza, az 1885. évi budapesti országos kiállítás egészségügyi_ közlé­

seiben e szűrőt kölönösen dicsérve és ajánlva emeli ki.
Az 1. sz. ábra egy vízvezetéki nyomó szűrőt mutat, ez 500—4000 liter naponkénti szürőkepességre készíttetik. 
A 2. sz. ábra egy háztartási szűrőt feltöltésre mutat, ez a vidékre alkalmas és 60—209 liter naponkénti 

zürőképességre készíttetik. — Különös megrendelésre azonban sokkal nagyobb szürőképességre is készíttetnek szűrök.

Magyarország és Ausztriára nézve a szabadalmat és a gyártási jogot egyedül és kizárólagosan bírja:

ZELLERIN MÁTYÁS
cs. és kir. udvari szállító,

központi fűtések, szellőztetés, lér/szesz- és vízvezetéki berendezések, 
érczáruk, épiíletbádogos-mimkák és horgany készítmények gyára

Budapesten, VII,, nagy diófa-uteza 11 és IV,, Sebestyén-tér és zöldfa-uteza sarkin,
Árjegyzékek és magyarázatok kívánatra bérmentesen küldetnek

Eladási helyek 13 udapes ten:
Geittner és Rausch czégnél Andrássy-ut 8. sz. — Hubert Ftilöp 
és társánál Andrássy-ut 33. szám. — Molnár és Sárkány czégnél

Dorottya-utcza. 3333
Fiókraktár FORT és KLEIN czégnél Kolozsvárott*

Budapest

mmi/íi

'Rowlands. 

MaeaééarÖíl
100 év éli a legjobbnak elismert szer a hajzat mrgorzésére, melynek egyúttal ritka 
«épséget kölcsönöz. Biztosiltatik, hogy ment az ólom vagy egyebb ásványoktól.

Megakadályozza a baj kihullását és szúrkiilcsct, cilsbili a gyenge hajzatot, 
eltűnteti a fejpiszkot és korpát s a hajnak selyemízcrít lágyságot cs fényt Kólc-osez. 

Különösen ajánlatos gyermekek hajzatának ápolására.
TEINTE DORÉE 

név alatt is kapható, mely csakis aranyszókc hajú gyutmtkukcck vagy szűke és 
szürke hajzatu felnőtteknek liészil telelt.

A valódi MACASSAR OIL nem parafa hanem kristály dugaszszal van 
ellátva. Egy meg ára : 3 fit 20 cs » irt 40.

„ ROWLAND'S BCALYDOR
11 arrzbőr és karok Udvscgét es lágyságát elősegítő viz mely eltűntet:: a vörös foltokat 
szeplör, nap ál'ali kamnlási. Kmino gyógyszer a fagyás. szeingviiladás, égés ellen s

BÁMULATOS FINOM ARGZSZINT AD
Jótállás mellett biztosítunk, hogy nem tartalmaz ólom vagy inás ártalmas anya- 

gokal. Kgy üveg ára : 2 Irt 85 es 1 irt <i5.
ROWLAND szerei kerendók ós kaphatók a legjobb illalszcrószeknét él 

A. ROWLAND & SONS, 20, Halloa Garden, LONDUH.

UtánzásoJctól óvakodjunk!____
Ezen papír dr. J. J. Pohl, dr. E. Lndwiß, 
dr. E. Llppmann bécsi egyetemi vegytan 
tanárai által ajánltatik, és pedig kitűnő jő 
tulajdonsága a teljes tisztasága miatt, mert 
az nem tartalmaz az egészségre nézve 

semminemű ártalmas anyagot.

2. ábra.
berendezéseitől bibocsátott

M.nultiuiir.miU

Biztosan és gyorsan ható szer tyúkszem, bü­
työk továbbá a lábtalpon és sarkon elkente- 
nyedett bőr, szemöcs és minden más bőrkinö­
vések ellen. A hatás biztosítva van. Egy doboz 
ára 60 kr. Vidékre #0 kr. beklüdése mel­

lett bérmentve.
" Főszéi küldési telep:

, L Scraps AiiotíieKc in Meiing liei Wien.
lialttúi'iik Budapesten :

Török József gyógyszertárában,
Kifály-ntcza 12.

Ó3 a nádornál. Arad: Rine H.-M.-VásárUely: Bernáesky Bda. 
Szegőd : Kovács Albert N.-Várad • Xyiri György. Komárom : Ko­
vács A. Gyöngyöt»: V.izáry Tli. Brassó: Hornung .1, Jckolius Ferii.. 
Kelemen F.. Ktigler K. Nagy -Károly : Fiileky II Nyltrn : Tnmhor C, 
Sopron: Grauer E Oravicza: Knoblauch. Pancsova: Radda F 
Pozsony: .'choltz R.. ifi. lleinrici F.. Erdy.1 ,ilr. A.llor Győr: l.ipóizy 
M., Mehlíchmidt J.. Kómolhy. Relri Oltó. Szombathely: Rmlolf \. 
Segasvár: Folbcrtli Székesfehérvár : G Uicballa, líraim L. Temes­
vár : Tarcrav 1st., .labnrrG. Nagyszombat: Cscpcsányi 1!. Löcso : 
Mulyus A. Solmcczbánya : Hztankay F. űlltrovicza : Zevsncrgcr 1. 
Eszék- Dienes 1. Fogaras : Gleim II. Lugos : Ve:les L. M.-Sziget: 
Meder L , Rnzálh M- N -Blcso : Tnntbor L. Török-Becno : Hízok A. 
UJ-Bcsztorcze : Ziniz A. Pöstyén: Organy F. Szolnok: Horánszky.

»Irlrm» vnlArlí ha minden tapasz és használati VbtS-Ii. itUAlá-Ul ■% dlOai, utasilás a mellékeli, védjegy, 
gyei és aláírással cl van látva ; tehát ügyelni kell ezekre és határozol ián 
llUtiliűl-t L.-Féle tourisla tapaszt kell kérni.

Kóváry Armin, IV. Hatvani titera, Nemzeti Casino.
Engol Zsigámét ós társa, V. Dorottya-utcza.8.
Adler és tévsa. V. Dorottya-utcza 13. ez.

CS TT ''ÍPÖBT
Zongora-készitö,

ajánlja

uj és iiasználí zongora-raktárát,
ócska zongorák újakra becse-- 

róltotnoli. Zongora-kölcsönzőéin-1 
tűzet. Javítások és hangolások pontosan eszközöltetnek: Zon­
gora-terme : Kriotói-tór 8-ik szám. 302?

#s tej 
nincs fiúé!

A DH'QITJIARE roucnl vegyese által kés/.itutt

M é 1 a ii o g1 e H e
a hajat, bajuszt vagy szakállt azonnal fekete barna, gesz- 
teuyesslnü vagy sgöIiovó festi a nélkül, hogy a bőrt meg­
festené, u fehérneműt piszkitaná vagy beavalatlanok által fel’ 

ismerhető volna. Teljesen ártalmatlan.
Egy doboz ára 3.50 frt. — Vidékre 3.95 Irt beküldése, mel­
lett bérmentve vagy utánvéttel. Budapesten : Török J. gyógy­

szertára, király-nteza 12. 4 (16

A«PALLAS» irodalmi és nyomdai részvénytársaság könyvkiadó- 
hivatalában (Budapest kecskcméti- itcza 6. sz. megjelent :

Gyakorlati kézikönyv
11.... "............. ". ....................)h

írta
Kobány Mihály.

2 tét helyett 1 frt 50 kr 96 táblával.

Butor-Occassio.
Az előrehaladod idény és a leltározás előtt tulhalniozott 

készletem kisebbítése- imáit mindennemű szilárd és ízléses 
kiviielü

asztalos- és kárpitos-bútor
rendkívüli olcsó árak melleit eladatnak.

Szabadon áll mindenkinek a 16 teremben nagyszerűen fal* 
szerelt butortclepemct tájékozásul megtekinteni és a legkisebb 
bevásárlásnál is meggyőződni, hogy kitűnő készítmények fö­
lödé olcsó árak mellett csakis Budapesten 41ór

ilycnnemii egyedül létező

butorterm e i isl e n
szerezhetők.

Nalongarnitnrák minden alakban, különféle szövőiben, 
szőnyegek, függönyök a legfinomabb nemig, továbbá Phan­
tasie- cs diszbntor,

karácsonyi cs újévi ajándékokra
alkalmasak, legolcsóbb árak melled.

Igen t. vevőimhez alázatos kérésem: az ünnepe’.’.'- szánt 
hímzéseket diszlelszerelés végeit idejekorán beküld' :ii- 

Teljes tisztelettel

Sárkány Igv
kárpitos és díszítő,

Budapesten (belváros), Rózsatér cs Lipót-utcza sarkú;
(Képes árjegyzék ingyen és bérmentve.)

1. cm.

Budapesti, 'V.5 r^ádor-nteKa 4. szdjira.

Bécsi wepsenf »társaság,
UJ x” 1 jr no. 1^. fő a- a 1-& t Ä

Műhelyek és divatáru üzlete d la Pool Londonban,
Egyedül a maga nemében! Csak kétféle áraks 16 és 28 frt.

16 forintos kenekánban.
A legjobb, legdivatosabb és legtartósbb kelméből, Ízléses kiállításban Pa­
letots, felöltők, szalonkabátok, Menchikoff, teljes sacco 

vagy Jaquet-öltözetek, reggeli kabátok, frakkok slb.

Legnagyobb üzlet mérték szerinti rendelésre minden árban Budapesten és Bécsben. Tulkövetelés és szédelgés nem fordulhat éld.
WILLIG és REIMK0PF.

28 fop-inlos kerekárban.
A legfinomabb Palmerston-, Kammgarn-, Ckeviott-, Homes- 
pomes-, Peruvian- slb. szövetből, angol, franczia és brünni g)"ávt- 
máriyok, chic és clegáncziával kiállított Paletots, felöltők, salon- 

kabátok, frakkok, teljes öltözetek, Menchikoffok stb.

4125

Nyomatik a kiadótulajdonos: Pallas irodalmi és nyomdai részvénytársaság körforgógépén, Budapest, IV., kecskeméti-utcza 6. szám.


